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Allgemeine Hinweise
Lesen Sie vor der ersten Benutzung des
A |||| Gerats diese Originalbetriebsanleitung

und die beiliegenden Sicherheitshinwei-
se. Handeln Sie danach.
Bewahren Sie beide Hefte fir spateren Gebrauch oder

fur Nachbesitzer auf.

Verwendungszweck

Dieser Universalstaubsauger ist fur den privaten Ge-
brauch im Haushalt und nicht fir gewerbliche Zwecke
bestimmt. Der Hersteller haftet nicht fur eventuelle
Schaden, die durch nicht bestimmungsgemafien Ge-
brauch oder falsche Bedienung verursacht werden. Den
Universalstaubsauger nur verwenden mit:
e Original-Filtern
e Original-Ersatzteilen, -Zubehor und -Sonderzube-
hor.
Der Universalstaubsauger ist nicht geeignet fur:
e Das Absaugen von Menschen oder Tieren.
e Das Aufsaugen von:
— Kleinlebewesen (z. B. Fliegen, Spinnen, usw.).
— Gesundheitsschadlichen, scharfkantigen, heiRen
oder glihenden Substanzen.
— Feuchten oder fliissigen Substanzen.
— Leichtentzundlichen oder explosiven Stoffen und
Gasen.

A WARNUNG
Kinder durfen nicht mit diesem Gerét spielen.

Umweltschutz

&y Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bit-
Q;@ te Verpackungen umweltgerecht entsorgen.
Elektrische und elektronische Geréate enthalten
wertvolle recyclebare Materialien und oft Be-
== Standteile wie Batterien, Akkus oder O, die bei
falschem Umgang oder falscher Entsorgung eine
potentielle Gefahr fur die menschliche Gesundheit und
die Umwelt darstellen kénnen. Fir den ordnungsgema-
Ren Betrieb des Geréts sind diese Bestandteile jedoch
notwendig. Mit diesem Symbol gekennzeichnete Gera-
te darfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden.
Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen finden Sie un-
ter: www.kaercher.de/REACH
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Zubehor und Ersatzteile

Nur Original-Zubehdr und Original-Ersatzteile verwen-
den, sie bieten die Gewabhr fiir einen sicheren und sto-
rungsfreien Betrieb des Geréts.

Informationen Gber Zubehdr und Ersatzteile finden Sie
unter www.kaercher.com.

Der Lieferumfang des Gerats ist auf der Verpackung ab-
gebildet. Prufen Sie beim Auspacken den Inhalt auf
Vollstéandigkeit. Bei fehlendem Zubehor oder bei Trans-
portschaden benachrichtigen Sie bitte lhren Handler.

Abbildung A

Q@ Flache Birstenwalze

@ Bodendise der flachen Birstenwalze

() Weiche Biirstenwalze (Plus)

@ Bodenduse der weichen Birstenwalze (Plus)
@ Gewebeduse im Zubehorhalter

@ Anzeige fur Modus ,Volle Geschwindigkeit*
(7) Bodendiisenanzeige

Akkuanzeige

(® Power-Modus-Taste

EIN/AUS-Taste

@ Ladebuchse

@ HEPA-Filter

@ Baumwollfilter

Zyklonkérper

@ zyKlonfilter

Staubbehalter

@ Entriegelungstaste des Staubbehalters
Ein-Schritt-Staubentleertaste
Verlangerungsrohr

Fugendise auf Zubehérhalter

@ Lagerstation (Lagersockel mit Lagerhalter)
@2 Ladegerat

@3 *Flexibler Schlauch

*Matratzendiise

@5 *Autodise

*Staubbirste

* optionales Zubehor, abhéngig von der Konfiguration



Ladegerat

N\ WARNUNG
o Laden Sie das Gerat nur mit dem beiliegenden Origi-
nalladegeréat oder einem von KARCHER zugelasse-
nen Ladegerat.
Folgenden Adapter verwenden:
o Gerétetyp
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Ladegerat

Zusammensetzen

1. Verlangerungsrohr in den Staubsauger stecken.
Abbildung B
Zum Entfernen die Entriegelungstaste dricken und
Verlangerungsrohr herausziehen.

. Verlangerungsrohr in die Bodenduse stecken.
Abbildung C
Zum Entfernen die Entriegelungstaste dricken und
die Bodendise abziehen.

Hinweis

Bei Uberhitzungsgefahr wird das Geréat automatisch ab-
geschaltet. Stellen Sie sicher, dass die Burstenwalze
nicht blockiert ist.

N

Aufladen

Hinweis

e Das Gerat funktioniert wahrend des Ladevorgangs
nicht.

Die Ladezeit betragt ca. 3—4 Stunden.

Das Geréat muss vor dem ersten Gebrauch vollstén-
dig aufgeladen werden.

Abdeckung der Ladebuchse 6ffnen.

Abbildung D

Lo

Betrieb

e EIN/AUS-Taste driicken, um Staub/Schmutz aufzu-
saugen.
Abbildung E
Standardmafig lauft das Gerat im Modus ,Volle Ge-
schwindigkeit".

e Sie kdnnen die Saugleistung beim Saugen Uber die
Power-Mode-Taste einstellen.
Abbildung F
Es stehen 3 Saugmaodi zur Verfligung: volle Ge-
schwindigkeit, mittlere Geschwindigkeit und Ener-
giesparmodus.
In der folgenden Tabelle werden die Details der
Saugleistungsstufen beschrieben:

Saugmodus |Anzeigestatus [Beschreibung
fur Modus ,, Vol-

le Geschwin-

digkeit"
Volle Ge- Ein Zum Aufsaugen von
schwindigkeit starkem und tief sit-

zendem Schmutz

Mittlere Ge- |Aus
schwindigkeit

Zum Reinigen von wei-
chen oder harten Bo-
den bei optimierter und
moderater Geschwin-
digkeit

Nachhaltige Funktion
fur langen Einsatz

Energiespar- |Aus
modus

Anzeigen
Abbildung G
(@D Lade-/Entlade-/Akkuanzeige
(2) Bodendiisenanzeige
@ Anzeige fur Modus ,Volle Geschwindigkeit*

Die folgende Tabelle beschreibt die Bedeutung der
LED-Anzeigen am Gerat:

Anzeigen Status/Far- |Beschreibung
be
Akkuanzeige |Blinkend Aufladen
— Aufladen  |(gruin)
Immer an Der Akku ist vollstéandig
(grun) geladen.
Batteriean- |Immer an Die Akkuleistung liegt
zeige — (gran) tber 10 %.
Entladen Immer an  |Die Akkuleistung liegt un-
(rot) ter 10 %.
Blinkend Der HEPA-Filter, Baum-

(rot) wollfilter oder Staubbehal-
ter ist verstopft.

Die Burstenwalze der Bo-
denduse lauft.

Bodendusen- [Ein
anzeige

Aus Die Burstenwalze der Bo-
dendise ist angehalten.

2. Stecker des Ladegeréts in die Ladebuchse stecken. Anzeige fir  |Ein Das Gerat lauft im Modus
3. Netzstecker des Ladegeréts an die Stromversor- Modus ,Volle .Volle Geschwindigkeit".
gung anschlieen. Geschwindig-[ ;g Das Gerat lauft im Ener-
Der Ladevorgang startet automatisch. keit* giesparmodus / mit mittle-
4. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, Netzste- rer Geschwindigkeit
cker des Ladegerats aus der Steckdose ziehen. :
8 Deutsch
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Elektrische Bodenduse

e Bodendise der flachen Burstenwalze anbringen,
um harte Oberflachen zu reinigen.
Bodenduse der weichen Birstenwalze (Plus) an-
bringen, um Teppiche und Teppichbdden usw. zu
reinigen.
Abbildung H

Staub entfernen in einem Klick

Die Taste links driicken, um den Schmutz in einem
Schritt zu entfernen.
Abbildung |

L]

[

Standardzubehor

Gewebedlse anbringen, um Polsterm6bel, Matrat-
zen, Gardinen usw. zu reinigen.

e Fugendise anbringen.

Abbildung J

Abbildung K

@ Dies wird zum Reinigen von Fugen, Rillen zwischen
Tiren und Fenstern, winzigen Schlitzen usw. ver-
wendet.

Dies wird zum schonenden Reinigen empfindlicher
Gegenstande, z. B. Biicherregale, Kunsthandwerk
usw. verwendet.

Optionales Zubehor

e Matratzendise anbringen, um Milben/Staub in Mat-
ratzen und Kissen usw. zu entfernen.

e Staubburste anbringen, um Wandflachen, Vorhan-
ge, Zwischenrdume in Mdbeln usw. zu reinigen
Sie missen den flexiblen Schlauch verwenden, um
die Staubbdirste an den handlichen Staubsauger an-
zuschlieBen.

e Die Autodiise anbringen, um Schmutz/Staub im Au-
to usw. zu entfernen.
Sie missen den flexiblen Schlauch verwenden, um
die Autodiise an den handlichen Staubsauger anzu-
schlieen.

Abbildung L

Transport

Der Akku wurde gemaR den einschlagigen Vorschriften
fur den internationalen Transport geprift und kann
transportiert/versendet werden.

Hinweis

e Das Gerat in einem trockenen Raum lagern.

e Berlicksichtigen Sie das Gewicht des Gerats, wenn
Sie es lagern.

1. Lagerhalter in den Lagersockel einsetzen.
Abbildung M

@ Lagerhalter
(@) Lagersockel

2. Gerétin die Lagerstation einsetzen.
Abbildung N

3. Fugendise und Polsterbiirste in die Zubehdrhalter
einsetzen.

Pflege und Wartung

Hinweis

e Das Gerat nur verwenden, wenn alle Filter und der
Staubbehélter installiert sind.

e Defekte Filter und Filter, die nicht mehr gereinigt
werden kdnnen, miissen ausgetauscht werden.

Vor der Ausfuhrung von Arbeiten am Gerat:

1. Das Gerat ausschalten.

2. Netzteil aus der Steckdose ziehen.

Filtersatz und Staubbehalter reinigen

ACHTUNG

Falsche Reinigung des HEPA-Filters

Schaden am HEPA-Filter

Waschen Sie den HEPA-Filter nicht aus.

Reinigen Sie den HEPA-Filter nicht in der Waschma-

schine.

Trocknen Sie den HEPA-Filter nicht mit dem Fon.

Der HEPA-Filter sorgt fir saubere Abluft.

e HEPA-Filter reinigen, wenn er sichtbar verschmutzt
ist.

e HEPA-Filter bei sichtbarer Beschadigung austau-
schen.

e Wir empfehlen, den HEPA-Filter je nach Nutzung
des Geréts alle 6 Monate auszutauschen.

1. Staubbehalter entriegeln und herausziehen.
Abbildung O

2. HEPA-Filter und Baumwollfilter entfernen und Zyk-
lonkdrper und Zyklonfilter aus dem Staubbehalter
ziehen.

Abbildung P

3. Baumwolffilter reinigen und Schmutz vorsichtig aus
dem HEPA-Filter entfernen/herausklopfen.
Abbildung Q

4. Staubbehélter leeren und innen mit einem Tuch ab-
reiben.

Abbildung R

5. Zyklonkorper gegen den Uhrzeigersinn drehen und
Zyklonkorper vom Zyklonfilter trennen.

Abbildung S

6. Zyklonkorper, Zyklonfilter und Staubbehalter unter
flieRendem Wasser reinigen.
Abbildung T

7. Baumwolffilter, Zyklonkdrper, Zyklonfilter und Staub-
behélter vollstéandig trocknen lassen.
Abbildung U

8. Zyklonkdrper in den Zyklonfilter einsetzen und Zyk-
lonkdrper im Uhrzeigersinn drehen, bis er einrastet.

9. Zyklonsatz in den Staubbehélter einsetzen.

10. HEPA-Filter und Baumwollfilter im oberen Bereich
des Zyklonsatzes einsetzen und ausrichten.

11. Montagepunkt am Gerat an der gewiinschten Mon-
tagedffnung am Staubbehalter ausrichten und
Staubbehélter verriegeln.

Abbildung V

Birstenwalze reinigen/austauschen

Hinweis

e Blrstenwalze bei Beschadigung austauschen.

e Es darf nur eine trockene Birstenwalze ausge-
tauscht werden.

e Blrstenwalze nicht mit einem Fohn trocknen.

Deutsch 9
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VC 4s Cordless

1. Burstenwalze mit einer Miinze oder einem Schlitz- 1.
schraubendreher entfernen.
Abbildung W

2. Walzenhebel von der Birstenwalze entfernen. 2.
Abbildung X

(@ Birstenwalze ®
(2 Walzenhebel ®

3. In der Birstenwalze und im Burstenhebel aufgewi- 3.
ckelte Haare entfernen.
4. Eine trockene oder neue Burstenwalze in die Bo- 4.

dendise einsetzen und die Birstenwalze mit einer
Munze oder einem Schlitzschraubendreher arretie-

VC 4s Cordless Plus
Entriegelungstaste driicken und Walzenhebel und
Burstenwalze herausziehen.

Abbildung Z
Walzenhebel von der Birstenwalze entfernen.
Abbildung AA

Burstenwalze
Walzenhebel

In der Blrstenwalze und im Birstenhebel aufgewi-
ckelte Haare entfernen.

Eine trockene oder neue Blrstenwalze in die Bo-
denduse einsetzen und Birstenwalze arretieren.
Abbildung AB

ren. Sicherstellen, dass die Birstenwalze richtig sitzt.

Abbildung Y
Sicherstellen, dass die Birstenwalze richtig sitzt.

Hilfe bei Stérungen

Stérungen haben oft einfache Ursachen, die Sie mit Hilfe der folgenden Ubersicht selbst beheben kénnen. Im Zwei-
felsfall oder bei hier nicht genannten Stérungen wenden Sie sich bitte an den autorisierten Kundendienst.

werden.

Fehler Mégliche Ursache Abhilfe
Gerat lauft nicht. Filtersatz/Staubbehaélter fehlt. 1. Filtersatz und Staubbehélter installieren,
bevor Sie das Gerat benutzen.
Akku ist fast leer. 1. Akku laden.
Gerat ist Uberhitzt. 1. Uberpriifen, ob der Staubbehdlter verstopft
ist.
2. Staubbehalter reinigen.
3. Gerat wieder einschalten.
Die Saugkapazitat nimmt |Staubbehalter ist voll. 1. Staubbehalter Uberprifen.
ab./Abnormale Gerau- |HEPA-Filtersatz ist verstopft. 2. Staubbehalter, HEPA-Filter und Baumwoll-
sche oder Betriebsge- filter leeren/reinigen.
réausche, die lauter 3. Zyklonsatz uberprufen und reinigen.

Bodendiise wird automa-|Es besteht Uberhitzungsgefahr.
tisch abgeschaltet.

1. Uberpriifen, ob die Biirstenwalze blockiert
ist, und Burstenwalze reinigen.
2. Das Gerét wieder einschalten.

In jedem Land gelten die von unserer zusténdigen Vertriebsgesellschaft herausgegebenen Garantiebedingungen. Et-
waige Storungen an lhrem Gerét beseitigen wir innerhalb der Garantiefrist kostenlos, sofern ein Material- oder Her-
stellungsfehler die Ursache sein sollte. Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ihren Handler oder die

nachste autorisierte Kundendienststelle.
(Adresse siehe Rickseite)

10 Deutsch
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Technische Daten

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektrischer Anschluss

Netzfrequenz Hz 50 - 60 50 - 60

Netzspannung \Y 100 - 240 100 - 240

Akkuspannung \ 22 22

Batteriespannung \ 18 18

Ladedauer bei vollstandig entladener Batterie min 180 ~ 240 180 ~ 240

Batteriekapazitat mAh 2500 2500

Stromaufnahme A 0,75 0,75

Batterietyp Li-ion Li-ion

Schutzklasse 1l I

Nennleistung w 220 220

Nennleistung Handgerat w 190 190

Nennleistung Bodendise w 30 30

Leistungsdaten Geréat

Effektives Staubbehaltervolumen | 0,3 0,3

Vakuum (min.) kPa 15 15

Betriebszeit bei voller Akkuladung im Normalbetrieb min  Energiesparmodus: 260, Energiesparmodus:260,
Modus fur mittlere Modus fur mittlere
Geschwindigkeit: 230, Geschwindigkeit: = 30,
Modus fur volle Modus fur volle
Geschwindigkeit: 212  Geschwindigkeit: > 12

HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12

Schallleistungspegel L dB(A) 79 79

Maf3e und Gewichte

Gewicht (ohne Zubehor) kg 1,25 1,25

Lange mm 270 255

Breite mm 139 150

Hohe mm 1110 1110

Technische Anderungen vorbehalten.

Deutsch 11
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General notes
Read these original operating instruc-
A |||| tions and the enclosed safety instruc-

tions before using the device for the first
time. Proceed accordingly.
Keep both books for future reference or for future own-
ers.

Intended use

This universal vacuum cleaner is intended for private
use at home and not for commercial purposes. The
manufacturer is not liable for any damage that may oc-
cur on account of improper use or incorrect operation.
Use the universal vacuum cleaner only with:
e Original filters
e Original spare parts, accessories and special acces-
sories.
The universal vacuum cleaner is not suitable for:
e Vacuuming off human beings or animals.
e Vacuuming up:
— Small living creatures (e.qg. flies, spiders, etc.).
— Substances that are harmful for health, have
sharp edges or are hot or glowing.
— Moist or liquid substances.
— Easily flammable or explosive substances and
gases.

AN WARNING
Children must not play with this appliance.

Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
%@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic appliances contain valu-
able, recyclable materials and often components
=mm SUch as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and the environ-
ment. However, these components are required for the
correct operation of the appliance. Appliances marked
by this symbol are not allowed to be disposed of togeth-
er with the household rubbish.
Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.com/REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of deliver

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

Illustration A

(@ Flat brush roller

@ Flat brush roller floor nozzle

(® Soft brush roller (Plus)

@ Soft brush roller floor nozzle (Plus)
@ Fabric nozzle on accessory storage
@ Full speed mode indicator

@ Floor nozzle indicator

Battery indicator

(®) Power Mode button

ON/OFF button

@D Charging interface

@ HEPA filter

@ Cotton filter

Cyclone body

@) Cyclone filter

Dust container

@ Unlock button of dust container
One-step empty dust button
Extension wand

Crevice nozzle on accessory storage
@ Storage dock (storage base with the storage holder)
@2 Charger

@3 *Flexible hose

*Mattress nozzle

@5 *Car nozzle

*Dusting brush

* optional accessory, depending on the configuration

12 English
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Charger

I\ WARNING
e Only charge the appliance using the original charger
enclosed or with a charger approved by KARCHER.
Use the following adapter:
e Appliance type
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Charger

1. Insert the extension wand into the vacuum cleaner.
Illustration B

For removal, press the unlock button, and unplug
the extension wand.

Insert the extension wand into the floor nozzle.
Illustration C

For removal, press the unlock button, and unplug
the floor nozzle.

Note

The appliance will be shut down automatically if it is in
danger of overheating. Ensure that the brush roller is
not blocked in any way.

N

Charging
Note
e The appliance does not work during the charging
process.

The charging time is approx. 3 - 4 hours.

The appliance must be fully charged before first use.
Open the cover of the charging interface.
lllustration D

Insert the connector of the charger into the charging
interface.

Connect the power cable of the charger to the power
supply.

The charging process starts automatically.

When the charging process is complete, unplug the
power cable of the charger from the power supply.

=

N

w

&

Operation
e Press the ON/OFF button to start vacuuming up the
dust / dirt.
Illustration E
By default, the appliance runs in full speed mode.
e You can adjust the suction power while vacuuming
via the Power Mode button.
lllustration F
3 suction modes are available with full speed, medi-
um speed and energy saving modes.
The table below describes the details of suction
power stages:

Suction Full speed Description
mode mode indicator
status

Full speed |On To capture heavy and

mode deep-down dirt

Medium Off To clean up softor hard

speed mode floor at optimized and
moderate speed

Energy sav- |Off Long-lasting feature

ing mode designed for the long-
running job

Indicators
lllustration G

@ Charging / discharging / battery indicator
(@) Floor nozzle indicator
(@) Full speed mode indicator

The table below describes the meanings of LED indica-
tors on the appliance:

Indicators  |Status / Description
Color

Battery Flashing Charging

indicator - (green)

charging Always on  [The battery power is full.
(green)

Battery Always on  [The battery power is

indicator - (green) above 10%.

discharging  [jvayson | The battery power is be-
(red) low 10%.
Flashing The HEPAfilter, the cotton
(red) filter or the dust container

is clogged.

The brush roller of the
floor nozzle is running.

Off The brush roller of the
floor nozzle is stopped.

Floor nozzle |On
indicator

Full speed |On
mode indica-

tor Off

The appliance is running
in full speed mode.

The appliance is running
in energy saving/ medium
speed mode.

English 13
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Electric floor nozzle

Attach the flat brush roller floor nozzle to clean hard
surfaces.
Attach the soft brush roller floor nozzle (Plus) to
clean carpets and carpeted floors, etc.
Illustration H

One click to clear out dust
Press the button on the left to clear out dirt in one
step.
Illustration |

Standard accessories

Attach the fabric nozzle to clean upholstered furni-
ture, mattresses, laced curtains, etc.
e Attach the crevice nozzle.
Illustration J
Illustration K

=

(@) This is used for cleaning joints, grooves between
doors and windows, tiny slits, etc.

@ This is used for cleaning delicate objects with care,
e.g. bookcases, handicrafts, etc.

Optional accessories

Attach the mattress nozzle to clean mites / dust in
the mattresses and pillows, etc.

Attach the dusting brush to clean wall surfaces, cur-
tains, gaps in furniture, etc.

You need to use the flexible hose to connect the
dusting brush and the handy vacuum cleaner.
Attach the car nozzle to clean dirt / dust in the car,
etc.

You need to use the flexible hose to connect the car
nozzle and the handy vacuum cleaner.

Illustration L

Transportation

The battery has been tested in accordance with the rel-
evant rules for international transport and can be
transported / shipped.

Note

e Store the appliance in a dry room.

e Consider the weight of the appliance when storing it.

1. Insert the storage holder into the storage base.
lllustration M

(@) Storage holder
(@) Storage base

2. Insert the appliance into the storage dock.
Illustration N

3. Put the crevice nozzle and the upholster brush into
accessory storage.

Care and maintenance

Note

e Use the appliance only when all filters and the dust
container are installed.

e Defective filters and filters that can no longer be
cleaned must be replaced.

Before doing any work on the appliance:

1. Switch off the appliance.

2. Unplug the power supply from the power outlet.

Cleaning the filter set and the dust container

ATTENTION

Incorrect cleaning of the HEPA filter

Damage to the HEPA filter

Do not wash the HEPA filter.

Do not clean the HEPA filter in a washing machine.

Do not dry the HEPA filter with a hair dryer.

The HEPA filter ensures clean exhaust air.

e Clean the HEPA filter if it is visibly dirty.

e Replace the HEPA filter if it is visibly damaged.

e We recommend replacing the HEPA filter every 6
months based on your use of the device.

1. Unlock the dust container, and pull out the dust con-
tainer.
lllustration O

2. Remove the HEPA filter and the cotton filter, and un-
plug the cyclone body and cyclone filter from the
dust container.
lllustration P

3. Clean the cotton filter, and carefully empty / knock

the dirt out of the HEPA filter.

Illustration Q

Empty the dust container, and rub down inside using

a cloth.

lllustration R

5. Turn the cyclone body counterclockwise, and sepa-
rate the cyclone body from the cyclone filter.
lllustration S

6. Clean the cyclone body, cyclone filter and dust con-
tainer under running water.
lllustration T

7. Allow the cotton filter, cyclone body, cyclone filter
and dust container to dry completely.

Illustration U

8. Insert the cyclone body into the cyclone filter, and
turn the cyclone body clockwise to latch into place.

9. Insert the cyclone set into the dust container.

10. Install the HEPA filter and the cotton filter on the up-
per section of the cyclone set, and align.

11. Align the mounting point on the appliance with the
desired mounting hole on the dust container, and
latch the dust container into place.

Illustration V

»

Cleaning / replacing the brush roller

Note

e Replace the brush roller when it is damaged.

e Only dry brush roller is allowed for replacement.
e Do not dry the brush roller using a hair dryer.
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VC 4s Cordless
1. Remove the brush roller using a coin or a straight
screwdriver.
Illustration W
2. Remove the roller lever from the brush roller.
Illustration X

(@ Brush roller
(@ Roller lever

3. Clean up the winding hair in brush roller and brush
lever.

4. Insert dry or new brush roller into floor nozzle, and
fix the brush roller into place by using a coin or a
straight screwdriver.

Illustration Y
Ensure that the brush roller fits properly.

VC 4s Cordless Plus
1. Pressthe release button, and pull out the roller lever
and brush roller.
lllustration Z
2. Remove the roller lever from the brush roller.
Illustration AA

@ Brush roller
@ Roller lever

3. Clean up the winding hair in brush roller and brush
lever.

4. Insert dry or new brush roller into floor nozzle, and
fix the brush roller into place.
Illustration AB

Ensure that the brush roller fits properly.

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can remedy yourself using the following overview. When in doubt, or
in the case of malfunctions not mentioned here, please contact your authorised Customer Service.

Fault Possible cause

Remedy

The appliance does not
run.

Filter set / dust container is missing. 1.

Install the filter set and the dust container
before using the appliance.

Battery is nearly empty.

1. Charge the battery.

ing.

The appliance is in danger of overheat- (1.

Check whether the dust container is
clogged.
Clean the dust container.

Suction capacity de- Dust container is full.
creases. /Abnormal
sound or operating noise

which becomes louder.

HEPA filter set or cotton filter is clogged.

Check the dust container.
Empty / clean the dust container, the HEPA
filter and the cotton filter.

3. Check and clean the cyclone set.

2.
3. Switch the appliance on again.
1
2

The floor nozzle is shut
down automatically.

It is in danger of overheating.

1.Check whether the brush roller is blocked,
and clean the brush roller.
2. Switch on the appliance again.

The warranty conditions issued by our relevant sales company apply in all countries. We shall remedy possible mal-
functions on your appliance within the warranty period free of cost, provided that a material or manufacturing defect
is the cause. In a warranty case, please contact your dealer (with the purchase receipt) or the next authorised cus-

tomer service site.
(See overleaf for the address)
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Technical data

1.198-280.0 1.198-282.0
Electrical connection
Power frequency Hz 50 - 60 50 - 60
Mains voltage \% 100 - 240 100 - 240
Voltage of charger \ 22 22
Working voltage of the battery \ 18 18
Charging time when the battery is complete- min 180 ~ 240 180 ~ 240
ly discharged
Battery capacity mAh 2500 2500
Current consumption A 0.75 0.75
Battery type Li-ion Li-ion
Protection class 1l 1l
Nominal power w 220 220
Rated power (Handheld) w 190 190
Rated power (Floor nozzle) w 30 30
Device performance data
Dust container capacity | 0.3 0.3
Vacuum (min.) kPa 15 15

Operating time when battery is fully charged min

in normal operation

Energy saving mode: 2 60,
Medium speed mode: = 30,
Full speed mode: = 12

Energy saving mode: 2 60,
Medium speed mode: = 30,
Full speed mode: 2 12

HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12
Sound power level Lya dB(A) 79 79
Dimensions and weights

Weight (without accessories) kg 1.25 1.25
Length mm 270 255
Width mm 139 150
Height mm 1110 1110
Subject to technical modifications.
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Remarques générales
Veuillez lire le présent le manuel d'ins-
A -lll tructions original et les consignes de sé-

curité jointes avant la premiére
utilisation de I'appareil. Suivez ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une utilisation ulté-

rieure ou pour le propriétaire suivant.

Cet aspirateur universel est destiné a un usage privé a
la maison et non a des fins commerciales. Le fabricant
n'est pas responsable des dommages qui pourraient
survenir en raison d'une mauvaise utilisation ou d'une
manipulation incorrecte. Utilisez I'aspirateur universel
unigquement avec :
e Filtres d'origine
e Pieces de rechange, accessoires et accessoires
spéciaux d'origine.
L'aspirateur universel n'est pas adapté pour :
e Passer |'aspirateur sur les étres humains ou les ani-
maux.
e Passer l'aspirateur sur :
— Petites créatures vivantes (par exemple
mouches, araignées, etc.).
— Substances nocives pour la santé, a arétes vives,
chaudes ou incandescentes.
— Substances humides ou liquides.
— Substances et gaz facilement inflammables ou
explosifs.

AN AVERTISSEMENT
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.

Protection de I'environnement

Oy Les matériaux d'emballage sont recyclables.
%@ Veuillez éliminer les emballages dans le respect
de I'environnement.
Les appareils électriques et électroniques
contiennent des matériaux précieux recyclables
=mm €t SOUvent des composants tels que des piles,
batteries ou de I'huile représentant un danger po-
tentiel pour la santé humaine et I'environnement, s'ils ne
sont pas manipulés ou éliminés correctement. Ces
composants sont cependant nécessaires pour le fonc-
tionnement correct de I'appareil. Les appareils marqués
par ce symbole ne doivent pas étre jetés dans les or-
dures ménageres.

Remarques concernant les matieres composantes
(REACH)

Les informations actuelles concernant les matiéres
composantes sont disponibles sous : www.kaer-
cher.com/REACH

Accessoires et pieces de rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et pieces de re-
change originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionne-
ment sdr et sans défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et piéces de re-
change sont disponibles sur le site Internet www.kaer-
cher.com.

Etendue de livraison

L’étendue de livraison de I'appareil est illustrée sur I'em-
ballage. Lors du déballage, vérifiez que le contenu de la
livraison est complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage di au transport, veuillez informer
votre distributeur.

lllustration A

@ Rouleau a brosse plate

@ Buse de sol a rouleau a brosse plate

(3 Rouleau a brosse douce (Plus)

@ Buse de sol a rouleau a brosse douce (Plus)
@ Buse pour tissu sur le rangement des accessoires
@ Indicateur de mode pleine vitesse

(@) Indicateur de buse de sol

Indicateur de batterie

@ Bouton Mode de puissance

Touche Marche / Arrét

@) Interface de charge

@ Filtre HEPA

@ Filtre en coton

Corps du cyclone

@ Filtre cyclone

Bac a poussiére

@ Bouton de déverrouillage du bac a poussiére
Bouton de vidage de la poussiére en une étape
Tube d’extension

Suceur plat sur le rangement des accessoires

@ Bac de stockage (base de rangement avec support
de rangement)

@2 Chargeur

@3 *Tuyau flexible

* Buse de matelas
@ * Buse de voiture

* Brosse plumeau

* accessoire en option, selon la configuration
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Chargeur

& AVERTISSEMENT
o Chargez |'appareil uniquement avec le chargeur d'ori-
gine fourni ou avec un chargeur autorisé par KAR-
CHER.
Utilisez I'adaptateur suivant :
e Type d'appareil
VC 4s Sans fil : 1.198-280.0
VC 4s Sans fil Plus : 1.198-282.0

6.195-094.0
Chargeur

ssemblage

1. Insérez le tube d’extension dans I'aspirateur.

Illustration B

Pour le retirer, appuyez sur le bouton de déverrouil-
lage et détachez le tube d’extension.

2. Insérez le tube d’extension dans la buse de sol.
Illustration C
Pour le retirer, appuyez sur le bouton de déverrouil-
lage et détachez la buse de sol.

Fonctionnement

Remarque

L'appareil s'arrétera automatiquement s'il risque de sur-
chauffer. Assurez-vous que le rouleau a brosse n'est en
aucune facgon bloqué.

Mise en charge

Remarque
e L'appareil ne fonctionne pas pendant le processus
de charge.

Le temps de charge est d'env. 3 & 4 heures.
L'appareil doit &tre complétement chargé avant la
premiére utilisation.

4. Une fois le processus de charge terminé, débran-
chez le cable d'alimentation du chargeur de I'ali-
mentation.

Fonctionnement

e Appuyez sur la touche Marche / Arrét pour commen-
cer a aspirer la poussiére / saleté.
lllustration E
Par défaut, I'appareil fonctionne en mode pleine vi-
tesse.

e \ous pouvez régler la puissance d'aspiration pen-
dant I'aspiration via le bouton Mode de puissance.
lllustration F
3 modes d'aspiration sont disponibles avec les mo-
des pleine vitesse, vitesse moyenne et économie
d'énergie.

Le tableau ci-dessous décrit les détails des niveaux
de puissance d'aspiration :

Mode d'aspi-|Etat de I'indica-|\Description
ration teur en mode
pleine vitesse

Mode pleine |Allumé
vitesse

Pour capturer la saleté
lourde et incrustée

Mode vitesse |Eteint
moyenne

Pour nettoyer les sols

souples ou durs a une
vitesse optimale et mo-
dérée

Mode écono- |Eteint
mie d'énergie

Fonction longue durée
congue pour les tra-
vaux prolongés

Indicateurs
Illustration G

@ Indicateur de charge / décharge / batterie
@ Indicateur de buse de sol
@ Indicateur de mode pleine vitesse

Le tableau ci-dessous décrit la signification des indica-
teurs LED sur l'appareil :

Indicateurs |Etat / Cou- |Description
leur

Indicateur de |Clignotant  |Mise en charge

batterie - (vert)

chargement

Toujours allu-|La batterie est pleine.
mé (vert)

Indicateur de |Toujours allu-|La puissance de la batte-
batterie - dé- |mé (vert) rie est supérieure a 10 %.

chargement  [1qi5urs allu-|La puissance de la batte-

mé (rouge) |rie est inférieure a 10 %.
Clignotant  |Le filtre HEPA, le filtre en
(rouge) coton ou le bac a pous-

siere est bouché.

Indicateur de |Allumé Le rouleau a brosse de la

1. Ouvrez le couvercle de l'interface de charge. buse de sol buse de sol tourne.
Illustration D — -
2. Insérez le connecteur du chargeur dans linterface Eteint Le rouleau a brosse de la
de charge. buse de sol est arrété.
3. Branchez le cable d'alimentation du chargeur sur Indicateur de |Allumé L'appareil fonctionne en
I'alimentation. mode pleine mode pleine vitesse.
Le processus de charge démarre automatiquement. vitesse Eteint L'appareil fonctionne en
mode économie d'énergie
/ vitesse moyenne.
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Buse de sol électrique

e Fixez la buse de sol a rouleau a brosse plate pour
nettoyer les surfaces dures.

e Fixezlabuse de sol arouleau a brosse douce (Plus)
pour nettoyer les tapis et moquettes, etc.
Illustration H

Videz la poussiére en un clic
1. Appuyez sur le bouton de gauche pour vider la sa-

leté en une seule fois.
Illustration |
Accessoires standards
Fixez la buse pour tissu pour nettoyer les meubles
rembourrés, les matelas, les rideaux en dentelle,
etc.
e Fixez le suceur plat.
Illustration J
Illustration K

@ Il est utilisé pour nettoyer les joints, les rainures
entre les portes et les fenétres, les minuscules
fentes, etc.

(@) Il est utilisé pour nettoyer avec soin les objets déli-
cats, par exemple les bibliothéques, les objets arti-
sanaux, etc.

Accessoires optionnels

Fixez la buse du matelas pour nettoyer les acariens
/ la poussiére dans les matelas et les oreillers, etc.
Fixez la brosse plumeau pour nettoyer les surfaces
murales, les rideaux, les espaces dans les meubles,
etc.

Vous devez utiliser le tuyau flexible pour connecter
la brosse plumeau a I'aspirateur maniable.

Fixez la buse de voiture pour nettoyer la saleté /
poussiéere dans la voiture, etc.

Vous devez utiliser le tuyau flexible pour connecter
la buse de voiture a l'aspirateur maniable.
Illustration L

La batterie a été testée conformément aux régles appli-
cables au transport international et peut étre transpor-
tée / expédiée.

Rangement

Remarque

e Rangez I'appareil dans un endroit sec.

e Tenez compte du poids de I'appareil lors de son ran-
gement.

1. Insérez le support de rangement dans la base de
rangement.
Illustration M

@ Support de rangement
() Base de rangement

2. Insérez l'appareil dans le bac de stockage.
Illustration N

3. Mettez le suceur plat et la brosse pour tissu dans le
rangement des accessoires.

Entretien et maintenance

Remarque

e N'utilisez I'appareil que lorsque tous les filtres et le
bac a poussiére sont installés.

e Les filtres défectueux et les filtres qui ne peuvent
plus étre nettoyés doivent étre remplacés.

Avant tout travail avec I'appareil :

1. Eteindre I'appareil.

2. Débrancher l'alimentation de la prise de courant.

Nettoyage de I’ensemble de filtre et du bac a
poussiere

ATTENTION

Mauvais nettoyage du filtre HEPA.

Détériorations sur le filtre HEPA

Ne pas laver le filtre HEPA a I'eau.

Ne pas laver le filtre HEPA dans la machine a laver.

Ne pas sécher le filtre HEPA au séchoir.

Le filtre HEPA assure un air d'échappement propre.

e Nettoyez le filtre HEPA s'il est visiblement sale.

e Remplacez le filtre HEPA s'il est visiblement endom-
magé.

e Nous vous recommandons de remplacer le filtre
HEPA tous les 6 mois en fonction de votre utilisation
de l'appareil.

1. Déverrouillez le bac a poussiére et retirez-le.
Illustration O

2. Retirez le filtre HEPA et le filtre en coton, débran-
chez le corps du cyclone et le filtre cyclone du bac a
poussiere.

Illustration P

3. Nettoyez le filtre en coton et videz/éliminez soigneu-
sement la saleté du filtre HEPA en tapotant.
Illustration Q

4. Videz le bac a poussiére et frottez-le a I'intérieur
avec un chiffon.

Illustration R

5. Tournez le corps du cyclone dans le sens antiho-
raire et séparez le corps du cyclone du filtre cyclone.
lllustration S

6. Nettoyez le corps du cyclone, le filtre cyclone et le
bac a poussiére sous I'eau courante.
lllustration T

7. Laissez le filtre en coton, le corps du cyclone, le filtre
cyclone et le bac a poussiere sécher complétement.
lllustration U

8. Insérez le corps du cyclone dans le filtre cyclone et
tournez le corps du cyclone dans le sens des ai-
guilles d’'une montre pour le verrouiller en place.

9. Insérez I'ensemble cyclone dans le bac a poussiére.

. Posez le filtre HEPA et le filtre en coton sur la partie

supérieure de I'ensemble cyclone et alignez-les.

11. Alignez le point de montage sur I'appareil avec le
trou de montage souhaité sur le bac a poussiere et
verrouillez le bac a poussiére en place.
lllustration V

Nettoyage / remplacement du rouleau a
brosse

=
o

Remarque

e Remplacez le rouleau a brosse lorsqu'il est endom-
mageé.

e Seul un rouleau a brosse sec est autorisé pour le
remplacement.

e Ne séchez pas le rouleau a brosse a l'aide d'un
seche-cheveux.
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VC 4s Sans fil

VC 4s Sans fil Plus

1. Retirez le rouleau & brosse a l'aide d'une piéce de 1. Appuyez sur le bouton de déverrouillage et sortez le
monnaie ou d'un tournevis droit. levier du rouleau et le rouleau a brosse.
Illustration W Illustration Z

2. Retirez le levier du rouleau a brosse. 2. Retirez le levier du rouleau a brosse.

Illustration X Illustration AA

(@ Rouleau & brosse (@ Rouleau & brosse

(@) Levier de rouleau (@) Levier de rouleau

3. Nettoyez les cheveux enroulés sur le rouleau a 3. Nettoyez les cheveux enroulés sur le rouleau a
brosse et le levier. brosse et le levier.

4. Insérez un rouleau a brosse sec ou neuf dans la 4. Insérez un rouleau a brosse sec ou neuf dans la

buse de sol et fixez le rouleau a brosse en place a
l'aide d'une piéce de monnaie ou d'un tournevis

buse de sol et fixez le rouleau a brosse en place.
Illustration AB

droit. Assurez-vous que le rouleau a brosse s'adapte correc-
Illustration Y tement.

Assurez-vous que le rouleau a brosse s'adapte correc-
tement.

Dépannage en cas de pannes

Les pannes ont souvent des causes simples qui peuvent étre éliminées soi-méme a |'aide de I'apergu suivant. En cas
de doute, ou en absence de mention des pannes, veuillez vous adresser au service client autorisé.

Défaut Cause possible

Remede

pas. quant.

L'appareil ne fonctionne |Jeu de filtres / bac a poussiére man-

1. Installez le jeu de filtres et le bac & pous-
siére avant d'utiliser I'appareil.

La batterie est presque a plat.

1. Charger la batterie.

fort.

L'appareil présente un risque de sur- 1. Vérifier si le réservoir & poussiere est bou-
chauffe. cheé.
2. Nettoyer le réservoir a poussiére.
3. Remettre I'appareil en marche.
La capacité d'aspiration |Le bac a poussiéere est plein. 1. Vérifiez le bac a poussiére.
diminue./ Son anormal |L'ensemble de filtre HEPA est bouché. |2. Videz/nettoyez le bac a poussiere, le
ou bruit de fonctionne- filtre HEPA et e filtre en coton.
ment qui devient plus 3. Vérifiez et nettoyez I'ensemble cyclone.

automatiquement.

La buse de sol s'arréte  |Elle présente un risque de surchauffe. |1.Vérifier si le rouleau a brosses est bloqué,

puis le nettoyer.
2. Remettre I'appareil en marche.

Les conditions de garantie publiées par notre société commerciale compétente s'appliquent dans chaque pays. Nous
remédions gratuitement aux défauts possibles sur votre appareil dans la durée de garantie dans la mesure ou la
cause du défaut est un vice de matériau ou de fabrication. En cas de garantie, veuillez vous adresser a votre distri-
buteur ou au point de service aprés-vente autorisé le plus proche avec la facture d'achat.

(Voir I'adresse au dos)
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Caractéristigues techniques

1.198-280.0 1.198-282.0
Raccordement électrique
Fréquence du secteur Hz 50-60 50 - 60
Tension du secteur \% 100 - 240 100 - 240
Tension de la batterie \Y 22 22
Tension de la batterie \Y 18 18
Temps de charge lorsque la batterie est com- min 180 ~ 240 180 ~ 240
pléetement déchargée
Capacité de la batterie mAh 2500 2500
Puissance absorbée A 0,75 0,75
Type de batterie Li-ion Li-ion
Classe de protection 1l 1]
Puissance nominale w 220 220
Puissance nominale (portable) w 190 190
Puissance nominale (buse de sol) w 30 30
Caractéristiques de puissance de I'appareil
Volume effectif du bac a poussiére | 0,3 0,3
Vide (min.) kPa 15 15
Heures de service avec chargement complet min  Mode d'économie Mode d'économie
de la batterie en fonctionnement normal d'énergie : 2 60, d'énergie : 2 60,

mode vitesse moyenne : 2 30, mode vitesse moyenne : = 30,
mode pleine vitesse : = 12 mode pleine vitesse : > 12

Filtre HEPA HEPA 12 HEPA 12
Niveau de puissance acoustique Ly dB(A) 79 79
Dimensions et poids

Poids (sans accessoires) kg 1,25 1,25
Longueur mm 270 255
Largeur mm 139 150
Hauteur mm 1110 1110

Sous réserve de modifications techniques.
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Avvertenze gen erali

Prima di utilizzare I'apparecchio per la
A I!!I primavolta, leggere le presentiistruzioni

per I'uso originali e le allegate avverten-
ze di sicurezza. Agire secondo quanto indicato nelle
istruzioni.
conservare entrambi i libretti per un uso futuro o per un
successivo proprietario.

Destinazione d'uso

Questo aspirapolvere universale & destinato all'uso pri-
vato a casa e non a scopi commerciali. [l produttore non
e responsabile di eventuali danni che possono verificar-
si a causa di un uso improprio o di un funzionamento er-
rato. Utilizzare I'aspirapolvere universale solo con:
e Filtri originali
e Ricambi, accessori e accessori speciali originali.
L'aspirapolvere universale non € adatto per:
e Uso diretto su persone o animali.
e Aspirare:
— Piccoli organismi (ad es. mosche, ragni, ecc.).
— Sostanze nocive per la salute, taglienti, calde o
incandescenti.
— Sostanze umide o liquide.
— Sostanze e gas facilmente infiammabili o esplosi-
Vi.

A AVVERTIMENTO
| bambini non devono giocare con I'apparecchio.

Tutela dell’ambiente

&y | materiali d'imballaggio sono riciclabili. Smaltire
%@ gli imballaggi nel rispetto dell’'ambiente.
Gli apparecchi elettrici ed elettronici contengono
materiali riciclabili preziosi e spesso componenti
=mm COMe batterie, accumulatori oppure olio che, se
usati 0 smaltiti scorrettamente, possono costituire
un potenziale pericolo per la salute umana e per I'am-
biente. Questi componenti sono tuttavia necessari per
un corretto funzionamento dell'apparecchio. Gli appa-
recchi contrassegnati con questo simbolo non devono
essere smaltiti con i rifiuti domestici.
Avvertenze sulle componenti contenute (REACH)
Informazioni aggiornate sulle componenti contenute so-
no disponibili all'indirizzo: www.kaercher.com/REACH

Accessori e ricambi

Utilizzando solamente accessori e ricambi originali, si
garantisce un funzionamento sicuro e privo di disturbi
dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni riguardo ad accessori e
ricambi su www.kaercher.com.

Volume di fornitura

Il volume di fornitura dell’apparecchio é riportato sulla
confezione. Disimballare la confezione e controllare che
il contenuto sia completo. In caso di accessori mancanti
o danni dovuti al trasporto si prega di contattare il riven-
ditore.

Figura A

(@ Rullo piatto

@ Bocchetta pavimenti con rullo piatto

(® Rullo morbido (Plus)

@ Bocchetta pavimenti con rullo morbido (Plus)
@ Ugello in tessuto nella custodia degli accessori
@ Indicatore modalita velocita massima

@ Indicatore bocchetta pavimenti

Indicatore batteria

() Pulsante modalita di potenza

Pulsante ON/OFF

@ Interfaccia di ricarica

@ Filtro HEPA

@ Filtro in cotone

Corpo ciclone

@ Filtro ciclone

Contenitore polvere

@ Pulsante di sblocco del contenitore polvere

Pulsante svuotamento polvere in un unico passag-
gio

Tubo allungabile
Bocchetta piatta nella custodia degli accessori

@ Staffa di stoccaggio (base di stoccaggio con sup-
porto)

@) Caricabatterie

@3 *Tubo flessibile

*Ugello per materassi
@ *Ugello per auto
*Spazzola per spolverare

* accessorio opzionale, a seconda della configurazione
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Caricabatterie

I\ AVERTIVENTO
e L'apparecchio puo essere caricato solo con il carica-
batterie originale in dotazione o con un caricabatterie
autorizzato dalla KARCHER.
Utilizzare il seguente adattatore:
e Tipo di apparecchio
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Caricabatterie

1. Inserire il tubo allungabile nell'aspirapolvere.
Figura B

Per la rimozione, premere il pulsante di sbhlocco e
scollegare il tubo allungabile.

Inserire il tubo allungabile nella bocchetta pavimen-
ti.

FiguraC

Per la rimozione, premere il pulsante di sblocco e
scollegare la bocchetta pavimenti.

N

3. Collegare il cavo di alimentazione del caricabatterie
alla presa di corrente.
Il processo di ricarica si avvia automaticamente.

4. Altermine del processo diricarica, scollegare il cavo
di alimentazione del caricabatterie dall'alimentazio-
ne.

Funzionamento

e Premere il pulsante ON/OFF per iniziare ad aspirare

polvere/sporco.

Figura E

Per impostazione predefinita, I'apparecchio funzio-
na in modalita velocita massima.

e E possibile regolare la potenza di aspirazione du-
rante I'aspirazione tramite il pulsante Modalita di po-
tenza.

Figura F

Sono disponibili 3 modalita di aspirazione con le
modalita di velocita massima, velocita media e ri-
sparmio energetico.

La tabella seguente descrive in dettaglio i livelli di
potenza di aspirazione:

Modalita di |Stato indicato- |Descrizione
aspirazione |re modalita ve-
locita massima

Modalita ve- |On

Per catturare sporco

locita massi- ostinato e in profondita
ma

Modalita ve- |Off Per pulire pavimenti
locita media morbidi o duri a veloci-

ta ottimizzata e mode-
rata

Modalita ri-  |Off Lunga durata pensata

sparmio per un utilizzo prolun-
energetico gato

Indicatori
Figura G

(@) Indicatore di batteria in carica / scarica
(@) Indicatore bocchetta pavimenti
(@) Indicatore modalita velocita massima

La tabella seguente spiega gli indicatori LED presenti
sull'apparecchio:

Funzionamento Indicatori |Stato / Colore |Descrizione
Nota Indicatore [Lampeggiante |Ricarica
L'apparecchio si spegnera automaticamente in caso di batteria - |(verde)
pericolo di surriscaldamento. Assicurarsi che il rullo non ricarica Sempre La batteria & carica.
sia bloccato in alcun modo. acceso
Ricarica (verde)
Indicatore |Sempre La carica della batteria &
Nota‘ ) . . . batteria - |acceso superiore al 10%.
o L apparecchlo non funziona durante il processo di ri- scarica (verde)
carica. - —
e Il tempo di ricarica & di circa 3-4 ore. Sempre La carica de""’ﬁ‘ batteria &
e L'apparecchio deve essere completamente carico acceso inferiore al 10%.
prima del primo utilizzo. (rosso)
1. Aprire il coperchio dell'interfaccia di ricarica. Lampeggiante |ll filtro HEPA, il filtro in co-
Figura D (rosso) tone o il contenitore della
2. Inserire il connettore del caricabatterie nell'interfac- polvere sono intasati.
cia di ricarica.
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Indicatori [Stato / Colore |Descrizione

Indicatore |On
bocchetta
pavimenti Off

Il rullo della bocchetta pa-
vimenti € in funzione.

Il rullo della bocchetta pa-
vimenti e fermo.

Indicatore |On L'apparecchio funziona in
modalita modalita velocita massi-
velocita ma.

massima [

L'apparecchio funziona in
modalita risparmio ener-
getico / velocita media.

Bocchetta pavimenti elettrica

Collegare la bocchetta pavimenti con il rullo piatto
per pulire superfici dure.
Collegare la bocchetta pavimenti con il rullo morbido
(Plus) per pulire tappeti e moquette, ecc.
Figura H

Un solo clic per eliminare la polvere
Premi il pulsante a sinistra per eliminare lo sporco in
una sola mossa.
Figural

L]

[

Accessori standard

Collegare l'ugello in tessuto per pulire mobili imbot-
titi, materassi, tende, ecc.

o Collegare la bocchetta piatta.

FiguraJ

Figura K

(@) Viene utilizzato per la pulizia di fughe, scanalature
tra porte e finestre, piccole fessure, ecc.

@ Viene utilizzato per pulire con cura oggetti delicati,
ad esempio librerie, oggetti di artigianato, ecc.

Accessori opzionali

Collegare l'ugello per materassi per aspirare acari /
polvere su materassi e cuscini, ecc.

Collegare la spazzola per spolverare per pulire pa-
reti, tende, interstizi tra i mobili, ecc.

E necessario utilizzare il tubo flessibile per collegare
la spazzola per spolverare all'aspirapolvere.
Collegare I'ugello per auto per pulire sporco / polve-
re all'interno dell’auto, ecc.

E necessario utilizzare il tubo flessibile per collegare
l'ugello per auto e I'aspirapolvere.

Figura L

Trasporto

La batteria ¢ stata testata in conformita con le norme in
materia di trasporto internazionale e puo essere tra-
sportata / spedita.

Conservazione

Nota

e Conservare I'apparecchio in una stanza asciutta.

e Considerare il peso dell'apparecchio durante la con-
servazione.

Inserire il supporto nella base di stoccaggio.
FiguraM

L]

L]

L

@ Supporto di stoccaggio
(2) Base di stoccaggio

2. Inserire l'apparecchio nella staffa di stoccaggio.
Figura N

3. Mettere la bocchetta piatta e la spazzola per tappez-
zeria nella custodia degli accessori.

Cura e manutenzione

Nota

e Utilizzare I'apparecchio solo quando sono installati
tutti i filtri e il contenitore polvere.

e | filtri difettosi e quelli che non possono piu essere
puliti devono essere sostituiti.

Prima di qualsiasi intervento sull’apparecchio:

1. Spegnere l'apparecchio.

2. Scollegare l'alimentatore dalla presa di corrente.

Pulizia del set di filtri e del contenitore
polvere

ATTENZIONE

Pulizia errata del filtro HEPA

Danneggiamento del filtro HEPA

Non lavare il filtro HEPA.

Non pulire il filtro HEPA in lavatrice.

Non asciugare il filtro HEPA con un asciugacapelli.

Il filtro HEPA garantisce aria di scarico pulita.

e Pulire il filtro HEPA se € visibilmente sporco.

e Sostituire il filtro HEPA se é visibilmente danneggia-
to.

e Sjconsiglia di sostituire il filtro HEPA ogni 6 mesi in
base all'utilizzo dell’apparecchio.

1. Sbloccare il contenitore della polvere, quindi estrar-
re il contenitore.

Figura O

2. Rimuovere il filtro HEPA e il filtro in cotone e scolle-
gare il corpo del ciclone e il filtro del ciclone dal con-
tenitore della polvere.

Figura P

3. Pulire il filtro in cotone e svuotare/rimuovere con cu-
ra lo sporco dal filtro HEPA.
Figura Q

4. Svuotare il contenitore della polvere e pulirlo con un
panno.
FiguraR

5. Ruotare il corpo del ciclone in senso antiorario e se-
pararlo dal filtro del ciclone.
Figura S

6. Pulire il corpo del ciclone, il filtro del ciclone e il con-
tenitore della polvere sotto acqua corrente.
Figura T

7. Lasciare asciugare completamente il filtro in cotone,
corpo del ciclone, il filtro del ciclone e il contenitore
della polvere.

Figura U

8. Inserire il corpo del ciclone nel filtro del ciclone,
quindi ruotarlo in senso orario per bloccarlo in posi-
zione.

9. Inserire il kit ciclone nel contenitore della polvere.

. Installare il filtro HEPA, il filtro in cotone sulla parte

superiore del set di cicloni e allinearlo.

11. Allineare il punto di montaggio sull'apparecchio con
il foro di montaggio desiderato sul contenitore della
polvere, quindi bloccare il contenitore della polvere
in posizione.

Figura V

=
o

Pulizia / sostituzione del rullo

Nota

e Sostituire il rullo quando € danneggiato.

e Sostituire unicamente con un rullo asciutto.
Non asciugare il rullo con un asciugacapelli.

24 Italiano

https://tm.by
= MHTepHeT-marasvH TM.by

BN ONLINE STOR



VC 4s Cordless
1. Rimuovere il rullo usando una moneta o un caccia-

vite piatto.
Figura W

2. Rimuovere la leva dal rullo.
Figura X

@ Rulio

@) Levarullo

3. Pulire le setole del rullo e della leva della spazzola.

4. Inserire il rullo asciutto o nuovo nella bocchetta pa-
vimenti e fissarlo in posizione usando una moneta o
un cacciavite piatto.
Figura'Y

Accertarsi che il rullo sia inserito correttamente.

VC 4s Cordless Plus

1. Premere il pulsante di rilascio ed estrarre la leva del
rullo e la spazzola.
Figuraz

2. Rimuovere la leva dal rullo.
Figura AA

@ Rulio

@) Levarullo

3. Pulire le setole del rullo e della leva della spazzola.
4. Inserire il rullo asciutto o nuovo nella bocchetta pa-
vimenti e fissarlo in posizione.
Figura AB
Accertarsi che il rullo sia inserito correttamente.

Aiuto in caso di guasti

| guasti hanno spesso cause semplici che possono essere risolte con l'ausilio della panoramica seguente. In caso di
dubbi o di guasti qui non menzionati si consiglia di rivolgersi al servizio assistenza autorizzato.

Guasto Possibile causa Rimedio
L'apparecchio non fun- |Manca il set di filtri / contenitore polvere.|1. Installare il set di filtri e il contenitore della
ziona. polvere prima di utilizzare I'apparecchio.

La batteria & quasi scarica.

1. Caricare la batteria.

anomalo o rumore di fun-
zionamento sempre piu
forte.

L'apparecchio & a rischio di surriscalda- |{1. Controllare se il contenitore della polvere &
mento. intasato.
2. Pulire il contenitore della polvere.
3. Riaccendere I'apparecchio.
La capacita di aspirazio- |ll contenitore della polvere & pieno. 1. Controllare il contenitore della polvere.
ne diminuisce. / Suono |l set filtro HEPA é intasato. 2. Svuotare/ pulire il contenitore della polvere

e il filtro HEPA.
3. Controllare e pulire il set di cicloni.

La bocchetta pavimenti
si spegne automatica-
mente.

E in pericolo di surriscaldamento.

1.Controllare se il rullo & bloccato, quindi pulir-
lo.
2. Riaccendere |'apparecchio.

Garanzia

Le condizioni di garanzia valgono nel rispettivo paese di pubblicazione da parte della nostra societa di vendita com-
petente. Entro il termine di garanzia eliminiamo gratuitamente eventuali guasti all'apparecchio, se causati da difetto
di materiale o di produzione. Nei casi previsti dalla garanzia si prega di rivolgersi al proprio rivenditore, oppure al piu
vicino centro di assistenza autorizzato, esibendo lo scontrino di acquisto.

(Indirizzo vedi retro)
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L

Viby

ONLINE STOR

1.198-280.0 1.198-282.0

Collegamento elettrico

Frequenza di rete Hz 50 - 60 50 - 60

Tensione di rete \Y 100 - 240 100 - 240

Tensione batteria \ 22 22

Tensione batteria Vv 18 18

Tempo di ricarica quando la batteria & completamente  min 180 ~ 240 180 ~ 240

scarica

Capacita della batteria mAh 2500 2500

Corrente assorbita A 0,75 0,75

Tipo di batteria Li-ion Li-ion

Classe di protezione 1l 1]

Potenza nominale w 220 220

Potenza nominale (portatile) w 190 190

Potenza nominale (bocchetta pavimenti) w 30 30

Dati sulle prestazioni dell’apparecchio

Volume effettivo del serbatoio di polvere | 0,3 0,3

Vuoto (min) kPa 15 15

Tempo di funzionamento a batteria completamente cari- min Modalita di risparmio  Modalita di risparmio

ca nel funzionamento normale energetico: 2 60, energetico: = 60,
Modalita velocita Modalita velocita me-
media: = 30, dia: = 30,
Modalita velocita Modalita velocita mas-
massima: = 12 sima: 212

Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12

Livello di potenza acustica Ly dB(A) 79 79

Dimensioni e pesi

Peso (senza accessori) kg 1,25 1,25

Lunghezza mm 270 255

Larghezza mm 139 150

Altezza mm 1110 1110

Con riserva di modifiche tecniche.
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Algemene instructies

Voordat u het apparaat voor het eerst
A || gebruikt, dient u deze originele ge-

bruiksaanwijzing en de meegeleverde
veiligheidsinstructies door te lezen en deze in acht te
nemen.
Bewaar beide documenten voor later gebruik of volgen-
de eigenaars.

Beoogd gebruik

Deze universele stofzuiger is bedoeld voor privégebruik
thuis en niet voor commerciéle doeleinden. De fabrikant
is niet aansprakelijk voor schade die kan ontstaan door
ondeskundig gebruik of onjuiste bediening. Gebruik de
universele stofzuiger alleen met:
e Originele filters
e Originele reserveonderdelen, accessoires en speci-
ale accessoires.
De universele stofzuiger is niet geschikt voor:
e Het stofzuigen van mensen of dieren.
e Het opzuigen van:
— Kleine levende wezens (bijvoorbeeld vliegen,
spinnen, e.d.).
— Stoffen die schadelijk zijn voor de gezondheid,
scherpe randen hebben of heet of gloeiend zijn.
— Vochtige of vloeibare stoffen.
— Licht ontvlambare of explosieve stoffen en gas-
sen.

A WAARSCHUWING
Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen.

Milieubescherming

vy Het verpakkingsmateriaal is recyclebaar. Gooi
%(:9 verpakkingen met het gescheiden afval weg.
Elektrische en elektronische apparaten bevatten
waardevolle recyclebare materialen en vaak on-
=mm derdelen zoals batterijen, accu's of olie, die bij on-
juiste omgang of verkeerd weggooien een
mogelijk gevaar voor de gezondheid en het milieu kun-
nen vormen. Voor een correct gebruik van het apparaat
zijn deze onderdelen echter noodzakelijk. Apparaten
met dit symbool mogen niet met het huisvuil worden
weggegooid.
Instructies voor inhoudsstoffen (REACH)
Actuele informatie over inhoudsstoffen vindt u onder:
www.kaercher.nl/REACH

Toebehoren en reserveonderdelen

Gebruik alleen origineel toebehoren en originele reser-
veonderdelen. Deze garanderen een veilige en sto-
ringsvrije werking van het apparaat.

Informatie over toebehoren en reserveonderdelen vindt
u onder www.kaercher.com.

Leveringsomvang

De leveringsomvang van het apparaat is op de verpak-
king afgebeeld. Controleer de inhoud bij het uitpakken

op volledigheid. Bij ontbrekend toebehoren of bij trans-
portschade neemt u contact op met uw distributeur.

Afbeelding A

@ Platte borstelwals

@ Platte borstelwals vioermondstuk

(®) Zachte borstelwals (Plus)

@ Zachte borstelwals vioermondstuk (Plus)

@ Stoffen mondstuk op het opberggedeelte voor toe-
behoren

@ Indicator voor hogesnelheidsmodus
@ Indicator vloermondstuk

Indicator batterij

(8 Knop Power Mode

Aan-/uitknop

@ Oplaadinterface

@) HEPA-filter

@ Katoenen filter

Cycloonbehuizing

@ Cycloonfilter

Stofreservoir

@ Ontgrendelknop van de stofreservoir
Knop voor in één keer legen van stof
Buisverlengstuk

Spleetmondstuk op het opberggedeelte voor toebe-
horen

@ Opbergeenheid (opbergbasis met de opberghou-
der)

@2 Lader

@3 *Flexibele slang
*Mondstuk voor matrassen
@5 *Mondstuk voor auto's

*Stofborstel

* optioneel toebehoren, afhankelijk van de configuratie
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Lader

N\ WAARSCHUWING
e Laad het apparaat alleen op met het meegeleverde
originele oplaadapparaat of met een door KARCHER
toegestaan oplaadapparaat.
Gebruik de volgende adapter:
e Type apparaat
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Lader

1. Steek het buisverlengstuk in de stofzuiger.
Afbeelding B

Druk op de ontgrendelknop en koppel het buisver-
lengstuk los om het te verwijderen.

Steek het buisverlengstuk in het vioermondstuk.
Afbeelding C

Druk op de ontgrendelknop en koppel het vioer-
mondstuk los om het te verwijderen.

Instructie

Het apparaat wordt automatisch uitgeschakeld als er
gevaar voor oververhitting bestaat. Zorg ervoor dat de
borstelwals op geen enkele manier wordt geblokkeerd.

Opladen

N

Instructie

e Het apparaat werkt niet tijdens het opladen.

e De oplaadtijd duurt ongeveer 3-4 uur.

e Het apparaat moet volledig opgeladen zijn voor het
eerste gebruik.

Open het deksel van de oplaadinterface.
Afbeelding D

Steek de connector van de lader in de oplaadinter-
face.

Sluit de voedingskabel van de lader aan op de voe-
ding.

Het laadproces start automatisch.

Wanneer het laadproces is voltooid, koppelt u de
voedingskabel van de lader los van de voeding.

[

N

@

>

Bedrijf

e Druk op de AAN/UIT-knop om het stof/vuil op te zui-
gen.
Afbeelding E
Standaard draait het apparaat op volle snelheid.

e U kunt de zuigkracht tijdens het stofzuigen aanpas-
sen via de knop Power Mode.
Afbeelding F
Er zijn 3 zuigmodi beschikbaar met een modus voor
volle snelheid, gemiddelde snelheid en energiebe-
sparing.

De onderstaande tabel beschrijft de details van de
zuigkrachtfases:

Zuigmodus |[Statusindica-
tor hogesnel-
heidsmodus

Hogesnel-  |Aan
heidsmodus

Beschrijving

Om zwaar en vuil dat
diep zit te kunnen op-
zuigen

Voor het opruimen van

Gemiddelde- |Uit

snelheidsmo- een zachte of harde

dus vloer met geoptimali-
seerde en gematigde
snelheid

Energiebe- |Uit Duurzame functie ont-

sparende worpen voor langdurig
modus werk

Indicatoren
Afbeelding G

@ Opladen / ontladen / accu-indicator
(@) Indicator vioermondstuk
@ Indicator voor hogesnelheidsmodus

De onderstaande tabel beschrijft de betekenis van de
ledindicatoren op het apparaat:

Indicatoren |Status /
kleur

Beschrijving

Accu-indica- |Knipperend |Opladen
tor - opladen |(groen)

Altijd aan
(groen)
Accu-indica- |Altijd aan
tor - ontladen |(groen)

De accu is vol.

Het accuvermogen is ho-
ger dan 10%.

Altijd aan Het accuvermogen is min-
(rood) der dan 10%.
Knippert Het HEPA-filter, het katoe-
(rood) nen filter of het stofreser-
Voir is verstopt.
Indicator Aan De borstelwals van het
vioermond- vloermondstuk draait.
stuk uit De borstelwals van het

vloermondstuk is gestopt.

Indicator voor |Aan
hogesnel-

Het apparaat werkt in de
hogesnelheidsmodus.

heidsmodus Uit Het apparaat werkt in

energiebesparende mo-
dus / gemiddelde-snel-
heidsmodus.
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Elektrisch vloermondstuk

e Bevestig het platte mondstuk met borstelwals om
harde oppervlakken te reinigen.
e Bevestig het zachte mondstuk met borstelwals
(Plus) om tapijten en vloerbedekking e.d. schoon te
maken.
Afbeelding H
Eén klik om stof te verwijderen
Druk op de knop aan de linkerkant om vuil in één
stap te verwijderen.
Afbeelding |
Standaard toebehoren
Bevestig het stoffen mondstuk om gestoffeerde
meubels, matrassen, kanten gordijnen, e.d. schoon
te maken.
e Bevestig het spleetmondstuk.
Afbeelding J
Afbeelding K

@ Dit wordt gebruikt voor het reinigen van voegen,
groeven tussen deuren en ramen, kleine spleten
ed.

@ Het wordt gebruikt voor het zorgvuldig schoonma-
ken van delicate voorwerpen, zoals boekenkasten,
handwerk e.d.

[

Optioneel toebehoren

e Bevestig het mondstuk voor matrassen om mijten /
stof in de matrassen en kussens e.d. schoon te ma-
ken.

e Bevestig de stofborstel om muuropperviakken, gor-
dijnen, openingen in meubels e.d. schoon te maken.

U moet de flexibele slang gebruiken om de stofbor-
stel op de handige stofzuiger te kunnen aansluiten.

e Bevestig het mondstuk voor auto's om vuil / stof in
de auto e.d. te verwijderen.

U moet de flexibele slang gebruiken om het mond-
stuk voor auto's op de handige stofzuiger te kunnen
aansluiten.

Afbeelding L

Transport

De accu is getest in overeenstemming met de relevante
regels voor internationaal transport en kan worden ge-
transporteerd / verzonden.

Instructie

e Bewaar het apparaat in een droge ruimte.

e Houd rekening met het gewicht van het apparaat
wanneer u het opbergt.

1. Plaats de opberghouder in de opbergbasis.
Afbeelding M

(D Opberghouder
() Opbergbasis

2. Plaats het apparaat in de opbergeenheid.
Afbeelding N

3. Plaats het spleetmondstuk en de meubelborstel in
het opberggedeelte voor toebehoren.

Verzorging en onderhoud

Instructie

e Gebruik het apparaat alleen wanneer alle filters en
het stofreservoir zijn gemonteerd.

e Defecte filters en filters die niet meer kunnen wor-
den schoongemaakt, moeten worden vervangen.

Voordat u werkzaamheden aan het apparaat uitvoert:

1. Schakel het apparaat uit.

2. Trek de stekker uit het stopcontact.

De filterset en het stofreservoir reinigen

LET OP

Onjuiste reiniging van het HEPA-filter

Schade aan het HEPA-filter

Was het HEPA-filter niet.

Reinig het HEPA-filter niet in een wasmachine.

Droog het HEPA-filter niet met een féhn.

Het HEPA-filter zorgt voor schone afvoerlucht.

e Reinig het HEPA-filter als het zichtbaar vuil is.

e Vervang het HEPA-filter als het zichtbaar is bescha-
digd.

e We raden aan het HEPA-filter elke 6 maanden te
vervangen op basis van uw gebruik van het appa-
raat.

1. Ontgrendel het stofreservoir en trek het stofreser-
VOoir eruit.

Afbeelding O

2. Verwijder het HEPA-filter en het katoenen filter en
koppel de cycloonbehuizing en het cycloonfilter los
van het stofreservoir.

Afbeelding P

3. Reinig het katoenen filter en leeg / klop het vuil voor-
zichtig uit het HEPA-filter.
Afbeelding Q

4. Leeg het stofreservoir en wrijf de binnenkant ervan
met een doek af.
Afbeelding R

5. Draai de cycloonbehuizing tegen de klok in en
scheid de cycloonbehuizing van het cycloonfilter.
Afbeelding S

6. Reinig de cycloonbehuizing, het cycloonfilter en het
stofreservoir onder stromend water.

Afbeelding T

7. Laat het katoenen filter, de cycloonbehuizing, het
cycloonfilter en het stofreservoir volledig drogen.
Afbeelding U

8. Plaats de cycloonbehuizing in het cycloonfilter en
draai de cycloonbehuizing met de klok mee om op
de behuizing op zijn plaats te klikken.

9. Plaats de cycloonset in het stofreservoir.

10. Installeer het HEPA-filter en het katoenen filter op
het bovenste gedeelte van de cycloonset en lijn het
uit.

11. Lijn het montagepunt op het apparaat uit met het ge-
wenste montagegat in het stofreservoir en vergren-
del het stofreservoir op zijn plaats.

Afbeelding V

De borstelwals reinigen / vervangen

Instructie

e Vervang de borstelwals als deze beschadigd is.

e Alleen een droge borstelwals kan worden gebruikt
voor de vervanging.

e Droog de borstelwals niet met een féhn.
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VC 4s Cordless

1. Verwijder de borstelwals met een munt of een rech- 1.

te schroevendraaier.

VC 4s Cordless Plus

Druk op de ontgrendelknop en trek de walshendel
en de borstelwals eruit.

Afbeelding W Afbeelding Z

2. Verwijder de walshendel van de borstelwals. 2. Verwijder de walshendel van de borstelwals.
Afbeelding X Afbeelding AA

@ Borstelwals @ Borstelwals

(@) Walshendel (@) Walshendel

3. Verwijder het haar in de borstelwals en de borstel- 3. Verwijder het haar in de borstelwals en de borstel-
hendel. hendel.

4. Plaats een droge of nieuwe borstelwals in het vioer- 4. Plaats een droge of nieuwe borstelwals in het vioer-

mondstuk en bevestig de borstelwals op zijn plaats
met een munt of een rechte schroevendraaier.

mondstuk en bevestig de borstelwals op zijn plaats.
Afbeelding AB

Afbeelding Y Zorg ervoor dat de borstelwals goed past.

Zorg ervoor dat de borstelwals goed past.

Hulp bij storingen

Storingen hebben vaak oorzaken die eenvoudig met behulp van het volgende overzicht kunnen worden verholpen.
Neem bij twijfel of storingen die hier niet worden vermeld contact op met de erkende klantenservice.

Fout Mogelijke oorzaak

Remedie

Het apparaat werkt niet. |Filterset/ stofreservoir ontbreekt.

1. Installeer de filterset en het stofreservoir
voordat u het apparaat gebruikt.

Accu is bijna leeg.

Laad de accu op.

Het apparaat raakt oververhit.

Controleer of het stofreservoir verstopt is.
Reinig het stofreservoir.
Schakel het apparaat opnieuw in.

Zuigcapaciteit neemt af./ |Stofreservoir is vol.
Abnormaal geluid of ge- [HEPA-filterset is verstopt.
luid tijdens het bedrijf
dat luider wordt.

Controleer het stofreservoir.

Leeg / reinig het stofreservoir, het HEPA-fil-
ter en het katoenen filter.

3. Controleer en reinig de cycloonset.

MRlwNhE e

Het vioermondstuk Het kan oververhit raken.
wordt automatisch uitge-
schakeld.

1.Controleer of de borstelwals geblokkeerd is
en maak de borstelwals schoon.
2. Schakel het apparaat opnieuw in.

In elk land gelden de garantievoorwaarden die door onze verantwoordelijke verkoopmaatschappij zijn uitgegeven.
Mogelijke storingen aan uw apparaat verhelpen we binnen de garantieperiode gratis, voor zover een materiaal- of
fabricagefout de oorzaak is. Als u gebruik wilt maken van de garantie, neemt u met uw aankoopbon contact op met
uw distributeur of de dichtstbijzijnde geautoriseerde klantenservice.

(adres zie achterzijde)
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Technische gegevens

1.198-280.0 1.198-282.0
Elektrische aansluiting
Netfrequentie Hz 50 - 60 50 - 60
Netspanning \Y 100 - 240 100 - 240
Batterijspanning \ 22 22
Accuspanning \ 18 18
Oplaadtijd wanneer de batterij volledig leeg is min 180 ~ 240 180 ~ 240
Accucapaciteit mAh 2500 2500
Stroomopname A 0,75 0,75
Accutype Li-ion Li-ion
Beschermingsklasse 1l 1]
Nominaal vermogen w 220 220
Nominaal vermogen (handheld) w 190 190
Nominaal vermogen (vloermondstuk) w 30 30
Gegevens capaciteit apparaat
Effectief stofreservoirvolume | 0,3 0,3
Vaculim (min.) kPa 15 15
Bedrijfstijd bij volledig opgeladen accu in normaal bedrijf min Energiebesparende  Energiebesparende
modus: 2 60, modus: = 60,

gemiddelde-snel-
heidsmodus: = 30,
hogesnelheidsmo-

gemiddelde-snel-
heidsmodus: 2 30,
hogesnelheidsmo-

dus: 212 dus: 212
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Geluidsvermogensniveau Ly dB(A) 79 79
Afmetingen en gewichten
Gewicht (zonder toebehoren) kg 1,25 1,25
Lengte mm 270 255
Breedte mm 139 150
Hoogte mm 1110 1110

Technische wijzigingen voorbehouden.
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Avisos generales
Antes de poner en marcha por primera
A |||| vez el equipo, lea este manual de ins-

trucciones y las instrucciones de seguri-
dad adjuntas. Actlie conforme a estos documentos.
Conserve estos dos manuales para su uso posterior o

para propietarios ulteriores.

Esta aspiradora se ha disefiado para el uso privado en
el hogar, no para fines comerciales. El fabricante no se
hace responsable de cualquier dafio que se pueda oca-
sionar a raiz de un mal uso o un manejo incorrecto del
aparato. Utilice la aspiradora solo con:
e Filtros originales.
e Piezas de repuesto, accesorios y accesorios espe-
ciales originales.
La aspiradora no es adecuada para:
e Limpiar personas o animales.
e Aspirar:
— Seres pequefios (moscas, arafias, etc.).
— Sustancias calientes, brillantes, perjudiciales pa-
ra la salud o con bordes afilados.
— Sustancias himedas o liquidas.
— Sustancias y gases inflamables o explosivos.

A ADVERTENCIA
Los nifios no deben jugar con este aparato.

Proteccién del medioambiente

&y Los materiales del embalaje son reciclables. Eli-
%@ mine los embalajes de forma respetuosa con el
medioambiente.
Los equipos eléctricos y electrénicos contienen
materiales reciclables y, a menudo, componen-
== €S, COMO baterias, acumuladores o aceite, que
suponen un riesgo potencial para la salud de las
personas o el medioambiente en caso de manipularse
o eliminarse de forma inadecuada. Sin embargo, dichos
componentes son necesarios para un servicio adecua-
do del equipo. Los equipos identificados con este sim-
bolo no pueden eliminarse con la basura doméstica.
Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)
Encontrara informacion actual sobre las sustancias
contenidas en: www.kaercher.com/REACH

Accesorios y recambios

Utilice Gnicamente accesorios y recambios originales,
estos garantizan un servicio seguro y fiable del equipo.
Encontrara informacién sobre los accesorios y recam-
bios en www.kaercher.com.

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo de muestra en el
embalaje. Compruebe la integridad del volumen de su-
ministro durante el desembalaje. P6ngase en contacto
con su distribuidor si faltan accesorios o en caso de da-
fios de transporte.

Descripcién general de la unidad
Figura A
@ Rodillo con cepillo plano

@ Boquilla barredora de suelos, rodillo con cepillo pla-
no

@ Rodillo con cepillo blando (Plus)

Boquilla barredora de suelos, rodillo con cepillo
blando (Plus)

@ Boquilla para tejidos en compartimento de acceso-
rios

@ Indicador del modo de velocidad méaxima
@ Indicador de la boquilla barredora de suelos
Indicador de bateria

@ Boton de modo de funcionamiento

Bot6n de ON/OFF

@ Interfaz de carga

@ Filtro HEPA

@ Filtro de algodon

Cuerpo ciclénico

@ Filtro ciclonico

Contenedor de polvo

@ Botdn para soltar el contenedor de polvo
Botdn para vaciar el polvo en un solo paso
Tubo extensible

Boquilla para ranuras en compartimento de acceso-
rios

@ Compartimento de almacenamiento (base de alma-
cenamiento + soporte de almacenamiento)

@2 Cargador

@ *Tubo flexible

*Boquilla para colchones

@ *Boquilla automética de aspiracion para automovil
*Cepillo para muebles

* accesorio opcional, segun la configuracion
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Cargador

I\ ADVERTENCIA

o Cargue la bateria Gnicamente con el cargador original
suministrado o con un cargador autorizado por KAR-
CHER.

Use el siguiente adaptador:

e Tipo de aparato

VC 4s sin cable 1,198-280,0
VC 4s sin cable Plus: 1,198-282,0

6,195-094,0
Cargador

1. Inserte el tubo extensible en la aspiradora.
FiguraB

Para extraerlo, presione el botn de desbloqueo y ti-
re del tubo.

Inserte el tubo extensible en la boquilla barredora
de suelos.

Figura C

Para extraerla, presione el botén de desbloqueo y
quite la boquilla.

Funcionamiento

Nota

El aparato se apagara automaticamente si existen ries-
gos de recalentamiento. Asegurese que el rodillo de ce-
pillo no esté obstruido de alguna forma.

Carga

N

Nota

e Elaparato no funciona durante el proceso de carga.
e Eltiempo de carga dura aproximadamente 3-4 ho-
ras.

El aparato debe estar completamente cargado an-
tes del primer uso.

3. Conecte el cable de alimentacion del cargador a la
fuente de alimentacion.
El proceso de carga comenzara automaticamente.
4. Cuando se complete el proceso de carga, desco-
necte el cable de alimentacion del cargador de la
fuente de alimentacion.

Funcionamiento

e Presione el botén ON/OFF para comenzar a aspirar

el polvo y la suciedad.

Figura E

Por defecto, el dispositivo funciona en modo de ve-
locidad méxima.

e Puede ajustar la potencia de succién mientras aspi-
ra con el botén de modo de funcionamiento.
Figura F
Hay tres modos de succién disponibles: velocidad
maxima, velocidad media y ahorro de energia.

En la tabla siguiente, se describen los detalles de
las diferentes potencias de succion:

Modo de Estado del indi-|Descripcion
succién cadordelmodo

de velocidad

maxima

Modo de ve- |Encendido Para aspirar suciedad

locidad méaxi- pesada y arraigada.
ma

Modo de ve- |Apagado Para limpiar suelos du-
locidad me- ros y blandos a veloci-
dia dad moderada u

optimizada.
Funcioén duradera, di-

Modo de aho-|Apagado

rro de ener- sefiada para trabajos

gia de larga duracion.
Indicadores

Figura G

@ Indicador de carga/descarga/bateria
@ Indicador de la boquilla barredora de suelos
(® Indicador del modo de velocidad maxima

En la tabla siguiente, se describen los significados de
los indicadores LED del aparato:

Indicadores |Estado/co-
lor

Descripcion

Indicador de |Intermitente |Cargando
bateria: car- |(verde)

ga Fijo (verde)

La bateria esta completa-
mente cargada.

La carga de la bateria es-
t& por encima del 10 %.
La carga de la bateria es
inferior al 10 %.

Intermitente |El filtro HEPA, el filtro de
(rojo) algodén o el contenedor
de polvo estan obstruidos.

Indicador de |Fijo (verde)
bateria: des-
carga

Fijo (rojo)

L é.bra la Itjapa de la interfaz de carga. Indicador de |Encendido  |El rodillo con cepillo de la
'gura . la boquilla boquilla barredora de sue-
2. Inserte el conector del cargador en la interfaz de barredora de los esta en marcha
carga.
suelos Apagado El rodillo con cepillo de la
boquilla barredora de sue-
los esta parado.
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Indicadores |Estado/co-
lor

Descripcion

Indicador del |[Encendido |El aparato esta funcionan-

modo de ve- do en modo de velocidad
locidad méaxi- maxima.
ma Apagado  |El aparato esta funcionan-

do en modo de ahorro de
energia o de velocidad
media.

Boquilla barredora de suelos eléctrica
Conecte la boquilla barredora de suelos que incluye
un rodillo con cepillo plano para limpiar superficies
duras.

Conecte la boquilla barredora de suelos que incluye
un raodillo con cepillo blando (Plus) para limpiar al-
fombras, suelos con alfombras, etc.
Figura H

Un clic para limpiar el polvo

Presione el botén de la izquierda para limpiar la su-
ciedad en un solo paso.
Figural

=

Accesorios estandar
Conecte la boquilla para tejidos para limpiar mue-
bles tapizados, colchones, cortinas, etc.
e Conecte la boquilla para ranuras.
FiguraJ
Figura K

@ Se utiliza para limpiar juntas, ranuras entre puertas
y ventanas, hendiduras pequefias, etc.

@ Se utiliza para limpiar objetos delicados, como es-
tanterias con libros, objetos artesanos, etc.

Accesorios opcionales

Conecte la boquilla para colchones para limpiar los
acaros y el polvo en colchones, almohadas, etc.
Conecte el cepillo para muebles para limpiar pare-
des, cortinas, muebles con huecos, etc.

Utilice el tubo flexible para conectar tanto este cepi-
llo como la aspiradora manual.

Conecte la boquilla automatica de aspiracién para
automavil para limpiar la suciedad y el polvo de co-
ches, etc.

Utilice el tubo flexible para conectar tanto esta bo-
quilla como la aspiradora manual.

FiguraL

Transporte

Se hicieron pruebas en la bateria conforme a las nor-
mas pertinentes para el transporte internacional y pue-
de transportarse/embarcarse.

Almacenamiento

Nota
e Almacene el aparato en un lugar seco.
e Tengaen cuenta el peso del aparato al almacenarlo.
1. Inserte el soporte de almacenamiento en la base de
almacenamiento.
FiguraM

(@ Soporte de almacenamiento

(2) Base de almacenamiento

2. Introduzca el aparato en el soporte de sujecién.
Figura N

3. Pongalaboca para grietas y el cepillo para tapizado
en el almacenamiento accesorio.

Cuidado y mantenimiento

Nota

e Ultilice el aparato solo cuando los filtros y el conte-
nedor de polvo estén instalados.

e Losfiltros defectuosos y los filtros que ya no puedan
limpiarse deben reemplazarse.

Antes de realizar cualquier operacién en el aparato:

1. Desconecte el aparato.

2. Desenchufe la red eléctrica del enchufe.

Limpieza del juego de filtros y el contenedor
de polvo

CUIDADO

Limpieza incorrecta del filtro HEPA

Dafios en el filtro HEPA

No lave el filtro HEPA.

No lave el filtro HEPA en la lavadora.

No seque el filtro HEPA con un secador de pelo.

El filtro HEPA garantiza que el aire de salida esté limpio.

e Limpie el filtro HEPA si esta sucio.

e Reemplace el filtro HEPA si esta dafiado.

e Recomendamos reemplazar el filtro HEPA cada
seis meses, segun el uso que haga del dispositivo.

1. Suelte el contenedor de polvo y extraigalo.
FiguraO

2. Extraiga el filtro HEPAYy el filtro de algodén y desco-
necte el cuerpo cicldnico y el filtro ciclonico del con-
tenedor de polvo.
Figura P

3. Limpie el filtro de algodén y vacie y elimine con cui-
dado la suciedad del filtro HEPA.
Figura Q

4. Vacie el contenedor de polvo y frote el interior con
un pafio.
FiguraR

5. Gire el cuerpo ciclénico hacia la izquierda y separe
el cuerpo ciclénico del filtro ciclénico.
Figura s

6. Limpie el cuerpo ciclonico, el filtro ciclénico y el con-
tenedor de polvo con agua corriente.
Figura T

7. Deje que el filtro de algodén, el cuerpo ciclénico, el
filtro ciclonico y el contenedor de polvo se sequen
por completo.
Figura U

8. Inserte el cuerpo ciclénico en el filtro ciclénico y gire
el cuerpo ciclénico hacia la derecha para fijarlo en
su posicion.

9. Inserte el conjunto ciclénico en el contenedor de

polvo.

Coloque el filtro HEPA y el filtro de algodén en la

seccién superior del conjunto ciclénico y alinéelos.

11. Alinee el punto de montaje del aparato con el orificio
de montaje deseado del contenedor de polvo y fije
el contenedor de polvo en su posicion.
FiguraV

1

=4
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Limpieza/reemplazo del rodillo con cepillo VC 4s sin cable Plus
1. Presione el bot6n de desbloqueoy extraiga el rodillo

Nota ¥ -
e Reemplace el rodillo con cepillo si esta dafiado. t;?nucrzplzllo y la manija.
e Solo se puede reemplazar el rodillo con cepillo si 19 " . .
esta seco. 2. T!re de la manija del rodillo con cepillo.
e No utilice un secador de pelo para secar el rodillo Figura AA
con cepillo. @ Rodillo con cepillo
VC 4s sin cable @ Manija
1. Utilice una moneda o un destornillador recto para . i . .
soltar el rodillo con cepillo. 3. Quite los pelos del rodillo con cepillo y la manija
Figuraw 4. Inserte un rodillo de cepillo nuevo o seco en la bo-
2. Tire de la manija del rodillo con cepillo. quilla barredora de suelos y fijelo en su posicion.
Figura X Figura AB
. . Asegurese de que el rodillo con cepillo quede bien ajus-
(@ Rodillo con cepillo tado.

@) Manija

3. Quite los pelos del rodillo con cepillo y la manija

4. Inserte un rodillo de cepillo nuevo o seco en la bo-
quilla barredora de suelos y utilice una moneda o un
destornillador recto para fijarlo en su posicién.
FiguraY

Asegurese de que el rodillo con cepillo quede bien ajus-

tado.

Ayuda en caso de averia

Muchas averias las puede solucionar usted mismo con ayuda del resumen siguiente. En caso de duda, dirijase al
servicio de atencion al cliente autorizado.

Error Causa Solucién
El aparato no funciona. |Falta el juego de filtros o el contenedor |1. Coloque el juego de filtros y el contenedor
de polvo. de polvo en su posicién antes de usar el
aparato.
La bateria estéa casi vacia. 1. Cargue la bateria

[

El aparato esta en peligro de recalentar- Controle si el contenedor de polvo esta
se. obstruido.

2. Limpie el contenedor de polvo.

3. Encienda el aparato de nuevo.
La capacidad de succién |El contenedor de polvo esta lleno. 1. Compruebe el contenedor de polvo.
disminuye. /sonidos ex- |El juego de filtros HEPA esta obstruido. [2. Vaciey limpie el contenedor de polvo, el fil-
trafios o ruidos de fun- tro HEPAYy el filtro de algodén.
cionamiento mas 3. Compruebe y limpie el conjunto ciclénico.
fuertes.
La boca para pisos se Hay peligro de recalentamiento. 1.Controle si el rodillo de cepillo esta obstruido
apaga automaticamente. y limpielo.

2. Encienda el aparato de nuevo.

En cada pais se aplican las condiciones de garantia indicadas por nuestra compafiia distribuidora autorizada. Sub-
sanamos cualquier fallo en su equipo de forma gratuita dentro del plazo de garantia siempre que la causa se deba a
un fallo de fabricacién o material. En caso de garantia, péngase en contacto con su distribuidor o con el servicio de
postventa autorizado mas proximo presentando la factura de compra.

(Direccion en el reverso)
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Datos técnicos

1.198-280.0 1.198-282.0
Conexién eléctrica
Frecuencia de red Hz 50 - 60 50 - 60
Tension de red \% 100 - 240 100 - 240
Tension del cargador \% 22 22
Tension de funcionamiento de la bateria \% 18 18
Tiempo de carga cuando la bateria esta completamente min 180 ~ 240 180 ~ 240
descargada
Capacidad de la bateria mAh 2500 2500
Consumo de corriente A 0,75 0,75
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Clase de proteccion 1] 1]
Potencia nominal w 220 220
Potencia nominal (de mano) w 190 190
Potencia nominal (boca para pisos) W 30 30
Datos de potencia del equipo
Capacidad del contenedor de polvo | 0,3 0,3
Aspiradora (min.) kPa 15 15
El tiempo de funcionamiento cuando la bateria esta min  Ahorro de energia: 260, Ahorro de energia: 260,
completamente cargada velocidad media: 230,  velocidad media: 230,
velocidad méxima: 212  velocidad méaxima: 212
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Intensidad acustica Ly dB(A) 79 79
Peso y dimensiones
Peso (sin accesorios) kg 1,25 1,25
Longitud mm 270 255
Anchura mm 139 150
Altura mm 1110 1110
Reservado el derecho de realizar modificaciones técni-
cas.
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Indicagbes gerais
Antes da primeira utiliza¢&o do aparelho
A -lll leia 0 manual de instrucdes original e os

avisos de seguranga que 0 acompa-
nham. Proceda em conformidade.
Conserve as duas folhas para referéncia ou utilizagédo

futura.

Este aspirador universal destina-se ao uso privado em
casa e ndo a fins comerciais. O fabricante nédo é res-
ponsavel por qualquer dano que possa ocorrer devido
a uso inadequado ou operag&o incorrecta. Utilize o as-
pirador universal apenas com:
e Filtros originais
e Pecas de reposigdo originais, acessoérios e acesso-
rios especiais.
O aspirador universal ndo é adequado para:
e Aspirar seres humanos ou animais.
e Aspirar:
— Pequenos seres vivos (por exemplo, moscas,
aranhas, etc.).
— Substancias nocivas a saude, com arestas vivas
ou quentes ou brilhantes.
— Substancias humidas ou liquidas.
— Substancias e gases facilmente inflamaveis ou
explosivos.

A ATENGAO
As criancas ndo devem brincar com este aparelho.

Proteccédo do meio ambiente

&y Os materiais de empacotamento sé&o reciclaveis.
Q;@ Elimine as embalagens de acordo com os regula-
mentos ambientais.
Os aparelhos eléctricos e electrénicos contém
materiais reciclaveis de valor e, com frequéncia,
=mm COMpoNentes como baterias, acumuladores ou
6leo que, em caso de manipulagéo ou recolha er-
rada, podem representar um potencial perigo para a
salide humana e para o ambiente. Estes componentes
sdo necessarios para o bom funcionamento do apare-
lho. Os aparelhos que apresentem este simbolo ndo
devem ser recolhidos no lixo doméstico.
Avisos relativos a ingredientes (REACH)
Pode encontrar informagdes actualizadas acerca de in-
gredientes em: www.kaercher.com/REACH

Acessorios e pecas sobressalentes

Ao utilizar apenas acessorios originais e pegas sobres-
salentes originais, garante uma utilizag@o segura e o
bom funcionamento do aparelho.

Informagdes acerca de acessorios e pecas sobressa-
lentes disponiveis em www.kaercher.com.

Volume do fornecimento

O volume do fornecimento do aparelho esté indicado na
embalagem. Ao abrir a embalagem, confirme a integra-
lidade do contelido. Caso faltem acessérios ou em caso
de danos de transporte informe o seu fornecedor.

Figura A

@ Rolo com escova lisa

@ Bocal para pavimento com rolo com escova lisa
@ Rolo com escova macia (Plus)

@ Bocal para pavimento com rolo com escova macia
(Plus)

@ Bocal para tecido no armazenamento de acesso-
rios

@ Indicador do modo de velocidade maxima
@ Indicador do bocal para pavimento
Indicador da bateria

@ Botdo do modo de energia

Botéo Ligar / Desligar

@ Interface de carregamento

@ Filtro HEPA

@ Filtro de algod&o

Corpo do ciclone

@ Filtro do ciclone

Recipiente de p6

@ Bot&o de desbloqueio do recipiente de p6
Botdo para esvaziar pé de uma sé vez
Cabo extensivel

Bocal para fissuras no armazenamento de acessoé-
rios

@ Estacdo de armazenamento (base de armazena-
mento com o suporte de armazenamento)

@2 Carregador

@3 *Mangueira flexivel
*Bocal para colchdo
@5 *Bocal para carro
*Escova para 0 po

* acessorio opcional, consoante a configuracéo

Portugués 37

https://tm.by
= NHTepHeT-marasuH TM.by

M ONLINE STORE



Carregador

I\ ATENCAO
e Carregar o aparelho apenas com o carregador origi-
nal fornecido ou com um carregador autorizado pela
KARCHER.
Use o seguinte adaptador:
e Tipo de aparelho
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Carregador

1. Insira o cabo extensivel no aspirador.

Figura B

Para remover, pressione o bot&o de desbloqueio e
retire o cabo extensivel.

Insira 0 cabo extensivel no bocal para pavimento.
FiguraC

Para remover, pressione o botéo de desbloqueio e
retire o bocal para pavimento.

Funcionamento

Aviso

n

3. Ligue o cabo de alimentagéo do carregador a fonte
de alimentacéo.
O processo de carregamento € iniciado automatica-
mente.

4. Quando o processo de carregamento estiver con-
cluido, desligue o cabo de alimentacéo do carrega-
dor da fonte de alimentag&o.

Funcionamento

e Pressione o botdo Ligar / Desligar para comecar a
aspirar o p6 / a sujidade.
FiguraE
Por padréo, o aparelho funciona no modo de veloci-
dade maxima.

e Pode ajustar a poténcia de aspira¢@o enquanto as-
pira através do botdo do modo de energia.
Figura F
3 modos de aspiracéo estéo disponiveis nos modos
de velocidade méaxima, velocidade média e poupan-
¢a de energia.
Atabela abaixo descreve os detalhes dos niveis de
poténcia de aspiragéo:

Modo de as- |[Estado do indi-|Descri¢cao

piracédo cador do modo

de velocidade

maxima
Modo de ve- |Ligado Para capturar sujidade
locidade ma- pesada e profunda
xima

Modo de ve- |Desligado Para limpar pavimen-
locidade mé- tos macios ou duros a
dia velocidade optimizada
e moderada

Modo de pou-|Desligado Funcionalidade de lon-

panca de ga duragao concebida
energia para o trabalho de lon-
ga duragéo
Indicadores
Figura G

@ Indicador de carga / descarga / bateria
@ Indicador do bocal para pavimento
@ Indicador do modo de velocidade méaxima

A tabela abaixo descreve o significado dos indicadores
LED no aparelho:

O aparelho desligar-se-a automaticamente em caso de Indicadores |Estado / cor |Descrigéo
risco de sobreaquecimento. Certifique-se de que o rolo Indicador da |A piscar (ver-|A carregar
com escova hdo se encontra bloqueado. bateria - a de)
Carregamento carregar Sempre liga- |A bateria estd completa-
do (verde) |mente carregada.
Aviso " " - P
e O aparelho ndo funciona durante o processo de car- Indicador da |Sempre liga- |A t())aterla esta acima de
regamento. bateria - a do (verde) |10%.
e O tempo de carregamento é de aprox. 3 - 4 horas. descarregar Sempre liga- |A bateria esta abaixo de
e O aparelho deve estar totalmente carregado antes do (verme- |10%.
da primeira utilizacéo. Iho)
1. Abra atampa da interface de carregamento. Piscar O filtro HEPA, o filtro de
Figura D ) (vermelho)  |algod&o ou o recipiente
2. Insira o conector do carregador na interface de car- de p6 esta entupido.
regamento.
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Indicadores |Estado / cor |Descri¢céo

Indicador do |Ligado O rolo com escova do bo-
bocal para cal para pavimento esta
pavimento em funcionamento.

O rolo com escova do bo-
cal para pavimento esta
parado.

Desligado

Indicador do |Ligado O aparelho esta a funcio-

modo de ve- nar no modo de velocida-

locidade ma- de méxima.

xima Desligado |0 aparelho est4 a funcio-
nar no modo de poupanga
de energia / velocidade
média.

Bocal para pavimento eléctrico

Insira o bocal para pavimento com rolo com escova
lisa para limpar superficies duras.
Insira o bocal para pavimento com rolo com escova
macia (Plus) para limpar tapetes e alcatifas, etc.
Figura H

Um clique para limpar o pé
Pressione o botédo da esquerda para limpar a sujida-
de de uma s6 vez.
Figura |

.

Acessorios padrao
Insira o bocal para tecido para limpar méveis esto-
fados, colchdes, cortinados, etc.
e Insira o bocal para fissuras.
FiguraJ
Figura K

@ Este é usado para limpar juntas, encaixes entre
portas e janelas, pequenas fendas, etc.

@ Este é usado para limpar objectos delicados com
cuidado, por exemplo, estantes de livros, pegas de
artesanato, etc.

Acessorios opcionais
Insira o bocal para colch&o para limpar acaros / p6
nos colchdes e nas almofadas, etc.
Insira a escova para o pé para limpar paredes, cor-
tinas, fendas nos moveis, etc.
E necessério usar a mangueira flexivel para acoplar
a escova para o p6 ao aspirador.
Insira o bocal para carro para limpar sujidade / p6
dentro do carro, etc.
E necessario usar a mangueira flexivel para acoplar
o bocal para carro ao aspirador.
Figura L

Transporte

A bateria foi testada de acordo com as regras relevan-
tes para o transporte internacional e pode ser transpor-
tada / expedida.

Armazenamento

Aviso
e Armazene o aparelho num local seco.

() Base de armazenamento

2. Insira o aparelho na estacéo de armazenamento.
Figura N

3. Coloque o bocal para fissuras e a escova do estofa-
dor no armazenamento de acessorios.

Cuidados a ter e manutenc¢ao

Aviso

e Utilize o aparelho apenas quando todos os filtros e
o recipiente de pd estiverem instalados.

e Devem ser substituidos todos os filtros defeituosos
e os filtros que ja ndo possam ser limpos.

Antes de realizar quaisquer trabalhos no aparelho:

1. Desligue a alimentagéo do aparelho.

2. Desligue a fonte de alimentacédo da tomada.

Limpar o conjunto de filtros e o recipiente de
po

ADVERTENCIA

Limpeza incorrecta do filtro HEPA

Danos no filtro HEPA

Né&o lave o filtro HEPA.

N&o limpe o filtro HEPA na maquina de lavar.

Né&o seque o filtro HEPA com um secador de cabelo.

O filtro HEPA garante um ar de exaust&o limpo.

e Limpe o filtro HEPA se estiver visivelmente sujo.

e Substitua o filtro HEPA se estiver visivelmente dani-
ficado.

e Recomendamos a substituicéo do filtro HEPA a ca-
da 6 meses, com base no uso do dispositivo.

1. Desbloqueie o recipiente do pé e retire-o.
Figura O

2. Remova o filtro HEPA e o filtro de algodé&o, retire o
corpo e o filtro do ciclone do recipiente de p6.
Figura P

3. Limpe o filtro do algodéo, e esvazie cuidadosamen-
te/sacuda a sujidade do filtro HEPA.
Figura Q

4. Esvazie o recipiente de p6 e esfregue o interior com
um pano.
FiguraR

5. Rode o corpo do ciclone no sentido contrario ao dos
ponteiros do relégio e separe o corpo do ciclone do
filtro do ciclone.
Figura S

6. Limpe o corpo do ciclone, o filtro do ciclone e o reci-
piente de pé em agua corrente.
Figura T

7. Deixe ofiltro de algodé&o, corpo do ciclone, o filtro do
ciclone e o recipiente de p6 secar completamente.
Figura U

8. Insira o corpo do ciclone no filtro do ciclone e rode o
corpo do ciclone no sentido dos ponteiros do rel6gio
até este prender.

9. Insira o conjunto de ciclones no recipiente de p6.

. Instale o filtro HEPA e o filtro de algod&o na parte

superior do conjunto de ciclones e alinhe o mesmo.

11. Alinhe o ponto de montagem no aparelho com o ori-
ficio de montagem desejado no recipiente de p6 até
este prender.

=
o

e Considere o peso do aparelho ao armazena-lo. Figura v
1. Insira o suporte de armazenamento na base de ar-
mazenamento.
FiguraM
(@ Suporte de armazenamento
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Limpar / substituir

Aviso

e Substitua o rolo com escova quando este estiver

danificado.

e Apenas pode ser substituido o rolo com escova se-

co.

o rolo com escova 4.

Insira o rolo com escova novo ou seco no bocal para

pavimento e fixe-o no lugar usando uma moeda ou
uma chave de fendas recta.

FiguraY

Certifique-se de que o rolo com escova encaixa correc-

e Na&o seque o rolo com escova com um secador de

cabelo.

VC 4s Cordless

1. Remova o rolo com escova usando uma moeda ou 2.
uma chave de fendas recta.

Figura w

2. Retire a alavanca do rolo do rolo com escova.

Figura X
@ Rolo com escova
() Alavanca do rolo

3. Limpe os cabelos enrolados no rolo e na alavanca

da escova.

tamente.

VC 4s Cordless Plus

1. Pressione o botéo de desbloqueio e retire a alavan-

ca do rolo e o rolo com escova.

Figura Z

Retire a alavanca do rolo do rolo com escova.
Figura AA

(@) Rolo com escova

(@) Alavanca do rolo

3. Limpe os cabelos enrolados no rolo e na alavanca
da escova.
4. Insira o rolo com escova novo ou seco no bocal para

pavimento e fixe-o no lugar.

Figura AB
Certifique-se de que o rolo com escova encaixa correc-
tamente.

Ajuda com avarias

As avarias tém, geralmente, causas simples que podem ser corrigidas por si com a ajuda do seguinte resumo. Em
caso de duvida ou no caso de se tratar de uma avaria ndo mencionada aqui, contacte o servico de assisténcia técnica

autorizado.
Problema Possivel causa Solugéo
O aparelho néo funciona.|O conjunto de filtros / recipiente de pé es-|1. Instale o conjunto de filtros e o recipiente

ta em falta.

de p6 antes de usar o aparelho.

mais alto.

A bateria esta quase vazia. 1. Carregue a bateria.
O aparelho corre o risco de sobreaque- |1. Verifique se o recipiente de pé esta entupi-
cer. do.
2. Limpe o recipiente de po6.
3. Ligue o aparelho novamente.
A capacidade de aspira- |O recipiente de p6 esta cheio. 1. Verifique o recipiente de p6.
¢&o diminui./ Som anor- |O filtro HEPA esta entupido. 2. Esvazie/limpe o recipiente de p6, o filtro
mal ou ruido durante a HEPA e o filtro de algod&o.
operacdo que se torna 3. Verifique e limpe o conjunto de ciclones.

Obocal parapavimento é
desligado automatica-
mente.

Esta em risco de sobreaquecimento.

1.Verifique se o rolo com escova esta obstrui-
do e limpe o rolo com escova.
2.

Ligue o aparelho novamente.

Em cada pais sdo validas as condicdes de garantia transmitidas pela nossa sociedade distribuidora responsavel. Tra-
taremos de possiveis avarias no seu aparelho no ambito do prazo da garantia, sem custos, desde que estas tenham
origem num erro de material ou de fabrico. Em caso de garantia, contacte o seu revendedor ou a assisténcia técnica
autorizada mais préxima, apresentando o taldo de compra.
(enderego consultar o verso)
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Dados técnicos

1.198-280.0 1.198-282.0
Ligacéo eléctrica
Frequéncia de rede Hz 50 - 60 50 - 60
Tens&o da rede \Y 100 - 240 100 - 240
Tensé&o das baterias \ 22 22
Tens&o da bateria \Y 18 18
Tempo de carregamento com a bateria completamente min 180 ~ 240 180 ~ 240
descarregada
Capacidade da bateria mAh 2500 2500
Consumo de corrente A 0,75 0,75
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Classe de protecgao 1l Il
Poténcia nominal w 220 220
Poténcia nominal (portatil) w 190 190
Poténcia nominal (bocal para pavimento) w 30 30
Caracteristicas do aparelho
Volume efectivo do depdsito de p6 | 0,3 0,3
Vacuo (min.) kPa 15 15

Tempo de servigo com carregamento das baterias com- min

pleto na operacéo normal

Modo de poupanca
de energia: 2 60,
modo de velocidade
média: = 30,

modo de velocidade
méaxima: = 12

Modo de poupanga
de energia: 2 60,
modo de velocidade
média: 2 30,

modo de velocidade
méaxima: = 12

Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de poténcia sonora Ly dB(A) 79 79
Medidas e pesos
Peso (sem acessorios) kg 1,25 1,25
Comprimento mm 270 255
Largura mm 139 150
Altura mm 1110 1110
Reservados os direitos a altera¢des técnicas.
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Generelle henvisninger
Lees den originale driftsvejledning og de
A |||| vedlagte sikkerhedshenvisninger inden

maskinen tages i brug farste gang. Bet-
jen maskinen i overensstemmelse hermed.
Opbevar begge heefter til senere brug eller til kommen-
de brugere.

Korrekt anvendelse

Denne universelle stavsuger er beregnet til privat brug i
hjemmet og ikke til erhvervsmaessige formal. Producen-
ten er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grund af
forkert brug eller forkert betjening. Brug kun den univer-
selle stgvsuger med:
e originale filtre
e originale reservedele, originalt tilbehgr og special-
udstyr.
Den universelle stavsuger er ikke egnet til:
e Stgvsugning af mennesker eller dyr.
e Opsugning af:
— Sma levende veesener (f.eks. fluer, edderkopper
0sV.).
— Sundhedsskadelige materialer, der har skarpe
kanter eller er varme eller gladende.
— Fugtige eller flydende stoffer.
— Let anteendelige eller eksplosive stoffer og gas-
ser.

AN ADVARSEL
Bgrn mé& ikke lege med dette apparat.

Miljgbeskyttelse

&y Emballagen kan genbruges. Sarg for at bortskaf-
<9 fe emballagen miljgmeaessigt korrekt.
Elektriske og elektroniske maskiner indeholder
veerdifulde materialer, der kan genbruges, og ofte
= dele, sdsom batterier, akku-pakker eller olie, der
ved forkert handtering eller forkert bortskaffelse
kan udgare en fare for menneskers sundhed og for mil-
joet. For en korrekt drift af maskinen er disse dele imid-
lertid ngdvendige. Maskiner, der er kendetegnet med
dette symbol, m& ikke bortskaffes sammen med hus-
holdningsaffaldet.
Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)
Aktuelle oplysninger om indholdsstoffer findes pa:
www.kaercher.com/REACH

Tilbehar og reservedele

Anvend kun originaltilbehgr og -reservedele. De er en
garanti for en sikker og fejlfri drift af maskinen.
Informationer om tilbeher og reservedele findes pa
www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Maskinens leveringsomfang er vist pd emballagen.
Kontroller ved udpakningen, om indholdet er komplet.
Kontakt venligst forhandleren, hvis der mangler tilbehar
eller ved transportskader.

Figur A

@) Flad bersterulle

@ Fladt bgrsterulle-gulvmundstykke

(® Bled barsterulle (Plus)

@ Bladt barsterulle-gulvmundstykke (Plus)
@ Stofmundstykke pa tilbehgrsholder
@ Indikator for maksimal hastighed

@ Indikator for gulvmundstykke
Batteriindikator

(9) Effektknap

ON/OFF-knap

@) Opladningsstik

@ HEPA-filter

@ Bomuldsfilter

Cyklonlegeme

@ Cyklonfilter

Stevbeholder

@ Oplasningsknap pa stevbeholder
Et-trins-knap til tamning af stavbeholder
Forleengerstang

Spaltemundstykke pa tilbehgrsholder

Opbevaringsstation (opbevaringsbase med opbe-
varingsholder)

@2 Oplader

@ * Fleksibel slange

* Madrasmundstykke
@5 * Bilmundstykke

* Stgvhgrste

* valgfrit tilbehgr, afhaengigt af konfigurationen
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Oplader

I\ ADVARSEL
e Maskinen mé& kun oplades med vedlagte originale op-
lader eller opladere, der er godkendt af KARCHER.
Brug fglgende adapter:
e Apparat type
VC 4s Tradlgs: 1.198-280.0
VC 4s Tradlgs Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Oplader

1. Seet forlaengerstangen i stavsugeren.

Figur B
Tryk pa oplasningsknappen for at fierne forleenger-
stangen.
2. Seet forleengerstangen i gulvmundstykket.
Figur C
Tryk pa oplasningsknappen for at tage gulv-
mundstykket af.
Betjening
Obs

Apparatet slukkes automatisk, hvis der er fare for over-
ophedning. Sgrg for, at bersterullen ikke er blokeret pa
nogen méde.

Opladning

Obs

e Apparatet fungerer ikke under opladningen.

e Opladningstiden er ca. 3 - 4 timer.

e Apparatet skal veere fuldt opladet far forste ibrugtag-

Betjening

e Tryk p& ON/OFF-knappen for at begynde opsugnin-
gen af stav/snavs.
Figur E
Som standard kerer apparatet med maksimal ha-
stighed.

e Du kan justere sugeeffekten med effektknappen un-
der stgvsugningen.
Figur F
Der findes 3 sugefunktioner med maksimal hastig-
hed, medium hastighed og energibesparende funk-
tioner.
| nedenstdende tabel beskrives sugeeffekttrinnene
mere detaljeret:

Sugefunkti- |Status paindi- |Beskrivelse

on kator for mak-

simal

hastighed
Maksimal ha-|On Opsugning af tung og
stighed dybtliggende snavs
Medium ha- |Off Opsugning pa blgdt el-
stighed ler hardt gulv med opti-

meret og moderat
hastighed

Energibespa- |Off Langtidsfunktion be-
rende funkti- regnet til langvarige
on opgaver

Indikatorer
Figur G
@ Opladning/afladning/batteriindikator
@ Indikator for gulvmundstykke
(@) Indikator for maksimal hastighed

| tabellen herunder beskrives betydningen af LED-indi-
katorerne pa apparatet:

Indikatorer |Status/farve |Beskrivelse

Batteriindika- [Blinkende Opladning
tor - oplader |(gren)

Lyser kon-
stant (gren)

Batteriet er fuldt opladet.

Batteriindika- [Lyser kon-  |Batteriets kapacitet er

tor - aflader |stant (gren) |over 10 %.
Lyser kon-  [Batteriets kapacitet er un-
stant (rgd) |der 10 %.
Blinkende HEPA-filteret, bomuldsfil-
(red) teret eller stevbeholderen

er tilstoppet.

Indikator for |On Barsterullen pa gulv-
gulv- mundstykket karer.
mundstykke |of Barsterullen pd gulv-
mundstykket karer ikke.

ning. Indikator f A K ful
1. Abn deekslet til opladningsstikket. mng:(:il;(r?zril (;]ra_ on hgg{?grﬁ’:; grer med fuld
Figur D tiahed .
2. Seet stikket fra opladeren i opladningsstikket. stighe Off Apparatet kgrer med
3. Tilslut opladerens stremkabel til stramforsyningen. energibesparende/medi-
Opladningen starter automatisk. um hastighed.
4. Nar opladningen er afsluttet, skal du tage oplade-
rens strgmkabel ud af stramforsyningen.
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Elektrisk gulvmundstykke
Montér det flade barsterulle-gulvmundstykke for at
renggre harde overflader.
Montér det blgde bgrsterulle-gulvmundstykke (Plus)
for at renggre teepper og gulvtaepper osv.
Figur H

Et klik for at fjerne stov
Tryk p& knappen til venstre for at fierne snavs i et
enkelt arbejdstrin.
Figur |

[

Standardtilbehar
Montér stofmundstykket for at renggre polstrede
mgbler, madrasser, foldegardiner osv.
e Montér spaltemundstykket.
Figur J
Figur K

@ Dette bruges til renggring af samlinger, riller mellem
dere og vinduer, sma spalter osv.

@ Dette bruges til forsigtig rengering af sarte genstan-
de, f.eks. bogreoler, kunsthandveerk osv.

Valgfrit tilbehar

Montér madrasmundstykket for at opsuge mider/
stgv i madrasser og puder osv.

Montér stgvbgrsten for at renggre veegoverflader,
gardiner, mellemrum i mgbler osv.

Du skal bruge den fleksible slange til at forbinde
stevbgrsten og den handholdte stgvsuger.
Montér bilmundstykket for at opsuge snavs/stav i bi-
len osv.

Du skal bruge den fleksible slange til at forbinde
bilmundstykket og den handholdte stavsuger.
Figur L

Transport

Batteriet er testet i overensstemmelse med de relevante
regler for international transport og kan transporteres/
sendes med skib.

Obs

e Opbevar apparatet i et tart rum.

e Veer opmeerksom pd apparatets vaegt, nér det opbe-
vares.

Anbring opbevaringsholderen i opbevaringsbasen.
Figur M

(@) Opbevaringsholder
() Opbevaringsbase

L]

[

2. Anbring apparatet i opbevaringsstationen.
Figur N

3. Anbring spaltemundstykket og mgbelbgrsten i tilbe-
hgrsholderen.

Pleje og vedligeholdelse

Obs

e Brug kun apparatet, nar alle filtre og stevbeholderen
er monteret.

e Defekte filtre og filtre, der ikke leengere kan rengg-
res, skal udskiftes.

Far du pabegynder arbejdet med apparatet:

1. Sluk for apparatet.

2. Tag stremstikket ud af stikkontakten.

Renggring af filterseettet og stevbeholderen

BEMARK

Forkert rengering af HEPA-filteret

Beskadigelse af HEPA-filteret

Vask ikke HEPA-filteret.

Rengar ikke HEPA-filteret i en vaskemaskine.

Tor ikke HEPA-filteret med en hartarrer.

HEPA-filteret sikrer ren udblaesningsluft.

o Renger HEPA-filteret, hvis det er synligt snavset.

e Udskift HEPA-filteret, hvis det er synligt beskadiget.

e Vianbefaler at udskifte HEPA-filteret hver 6. maned
afheengigt af din brug af enheden.

1. Las stevbeholderen op, og treek stgvbeholderen ud.
Figur O

2. Fjern HEPA-filteret og bomuldsfilteret, og tag
cyklonlegemet og cyklonfilteret ud af stavbeholde-
ren.

Figur P

3. Renggr bomuldsfilteret, og tam/bank forsigtigt snav-
set ud af HEPA-filteret.
Figur Q

4. Tem stevbeholderen, og ter den af indvendigt med
en klud.
Figur R

5. Drej cyklonlegemet mod uret, og adskil cyklonlege-
met fra cyklonfilteret.
Figur S

6. Renggr cyklonlegemet, cyklonfilteret og stavbehol-
deren under rindende vand.
Figur T

7. Lad bomuldsfilteret, cyklonlegemet, cyklonfilteret og
stgvbeholderen tarre fuldsteendigt.
Figur U

8. Seet cyklonlegemet ind i cyklonfilteret, og drej
cyklonlegemet med uret, indtil det er Iast fast.

9. Seet cyklonseettet ind i stgvbeholderen.

. Montér HEPA-filteret og bomuldsfilteret p& den

gverste del af cyklonseettet, og justér det.

11. Justér monteringspunktet pa apparatet i forhold til
det gnskede monteringshul pa stgvbeholderen, og
l&s stavbeholderen fast.

Figur V

Renggring/udskiftning af barsterullen

Obs
e Udskift barsterullen, hvis den er beskadiget.
e Der ma kun anvendes en tgr bgrsterulle.
e Tor ikke bgrsterullen med en hartarrer.
VC 4s Tradlgs
1. Fjern barsterullen ved hjeelp af en mant eller en flad
skruetraekker.
Figur W
2. Fjern rulleholderen fra barsterullen.
Figur X

@) Barsterulle
(@ Rulleholder

3. Fjern opviklede har fra bgrsterullen og bgrsteholde-
ren.

4. Seet en tor eller ny bgrsterulle ind i gulvmundstyk-
ket, og montér barsterullen ved hjeelp af en mant el-
ler en flad skruetraekker.

Figur Y
Sgrg for, at barsterullen sidder korrekt.

=
o
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VC 4s Tradlgs Plus 3. Fjern opviklede har fra bersterullen og bgrsteholde-

1. Tryk pa udlgserknappen, og treek rulleholderen og ren. o
bersterullen ud. 4. Seet en tor eller ny bgrsterulle ind i gulvmundstyk-
Figur Z ket, og seet barsterullen pa plads.

2. Fjern rulleholderen fra bersterullen. Figur AB )
Figur AA Sarg for, at barsterullen sidder korrekt.

@ Barsterulle
(@ Rulleholder

Hjeelp ved fejl

Fejl skyldes ofte enkle &rsager, som du selv kan afhjeelpe ved hjeelp af falgende oversigt. | tvivistilfeelde eller ved fejl,
der ikke nzevnes her, skal du kontakte den autoriserede kundeservice.

Fejl Mulig arsag Udbedring
Apparatet karer ikke. Filterseet/stavbeholder mangler. 1. Montér filterseettet og stavbeholderen, far
du bruger apparatet.
Batteriet er neesten afladet. 1. Oplad batteriet.

Apparatet er i fare for overophedning. |1. Kontrollér, om stgvbeholderen er tilstop-
pet.

2. Renggr stavbeholderen.

3. Teend for apparatet igen.

1

2

Sugeevne mindskes./ |Stegvbeholder er fuld. Kontrollér stavbeholderen.

Unormal lyd eller HEPA-filterseettet er tilstoppet. . Tem/renggr stevbeholderen, HEPA-filteret
driftsstaj, der bliver hgje- og bomuldsfilteret.

re. 3. Kontrollér og rengar cyklonseettet.
Gulvmundstykket sluk- |Der er fare for overophedning. 1.Kontrollér, om barsterullen er blokeret, og
kes automatisk. renggr barsterullen.

2. Teend for apparatet igen.

| de enkelte lande geelder de af vore forhandlere fastlagte garantibetingelser. Eventuelle fejl p& maskinen afhjeelpes
gratis inden for garantien, safremt fejlen kan tilskrives en materiale- eller produktionsfejl. Hvis du gnsker at gare ga-
rantien geeldende, bedes du henvende dig til sin forhandler eller neermeste kundeservice medbringende kvittering for
kabet.

(Se adressen pa bagsiden)
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Tekniske data

1.198-280.0 1.198-282.0
Elektrisk tilslutning
Netfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Netspaending \% 100 - 240 100 - 240
Batterispeending \% 22 22
Batterispeending \% 18 18
Opladningstid ved fuldt afladet batteri min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2500 2500
Stremforbrug A 0,75 0,75
Batteritype Li-ion Li-ion
Beskyttelsesklasse 1l 1]
Nominel effekt w 220 220
Nominel effekt (handholdt) W 190 190
Nominel effekt (gulvmundstykke) w 30 30
Effektdata maskine
Effektiv stavbeholdervolumen | 0,3 0,3
Vakuum (min.) kPa 15 15
Driftstid ved fuldt opladet batteri under normal drift min Energibesparende til- Energibesparende til-
stand: = 60, stand: = 60,
Medium hastighed: =2 30, Medium hastighed: = 30,
Maksimal hastighed: =2 12 Maksimal hastighed: =2 12
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Lydeffektniveau Ly dB(A) 79 79
Mal og veegt
Veegt (uden tilbehgar) kg 1,25 1,25
Leengde mm 270 255
Bredde mm 139 150
Hgjde mm 1110 1110
Der tages forbehold for tekniske sendringer.
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Generelle merknader
Les denne oversettelsen av den origina-
A |||| le driftsveiledningen far apparatet tas i

bruk farste gang, og felg de vedlagte
sikkerhetsanvisningene. Fglg anvisningene.
Oppbevar begge heftene til senere bruk eller for annen

eier.

Tiltenkt bruk

Denne universelle stavsugeren er beregnet for privat
bruk hjemme og ikke til kommersielle forméal. Produsen-
ten er ikke ansvarlig for skader som kan oppsta pa
grunn av feil bruk eller feil drift. Bruk den universelle
stgvsugeren kun med:
e Originale filtre
e Originale reservedeler, tilbehar og spesialtilbehgar.
Den universelle stgvsugeren er ikke egnet for:
e Stgvsuging av mennesker eller dyr.
e Stgvsuging av:
— Sma4, levende vesener (f.eks. fluer, edderkopper
0osV.).
— Stoffer som er helseskadelige, har skarpe kanter
eller er varme eller gladende.
— Fuktige eller flytende stoffer.
— Lettantennelige eller eksplosive stoffer og gas-
ser.

A  ADVARSEL
Barn ma ikke leke med dette apparatet.

vy Materialet i emballasjen kan resirkuleres. Kvitt

{&@ deg med emballasjen p& miljgvennlig méte.
Elektriske og elektroniske apparater inneholder
verdifulle resirkulerbare materialer og ofte deler

= Datterier, batteripakker eller olje. Disse kan utgjg-
re en potensiell fare for helse og miljg ved feil

bruk eller feil avfallsbehandling. Disse delene er imidler-

tid ngdvendige for korrekt drift av apparatet. Apparater

merket med dette symbolet skal ikke kastes i hushold-

ningsavfallet.

Anvisninger om innhold (REACH)

Aktuell informasjon om stoffene i innholdet finner du un-

der: www.kaercher.com/REACH

Tilbehar og reservedeler

Bruk bare originalt tilbehgr og originale reservedeler; de
garanterer for en sikker og problemfri drift av apparatet.
Informasjon om tilbeher og reservedeler finner du pa
www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Apparatets leveringsomfang er vist pd emballasjen.
Kontroller at innholdet i pakken er komplett nar du pak-
ker ut. Manglende tilbehgr eller transportskader skal
meldes til forhandleren.

Figur A

@) Flat barsterull

@ Flat barsterull for gulvmunnstykke

(®) Myk bgrsterull (Plus)

@ Myk bgrsterull for gulvmunnstykke (Plus)
@ Stoffmunnstykke ved oppbevaring av tilbehar
@ Indikator for fullhastighetsmodus

@ Indikator for gulvmunnstykke
Batteriindikator

(®) Power Mode-knapp

PA/AV-knapp

@ Ladegrensesnitt

@ HEPA-filter

@ Bomulisfilter

Syklonelement

@) Syklonfilter

Stevbeholder

@ Opplasingsknapp for stevbeholderen
Knapp for temming av stev i ett trinn
Forlengelsesstav

Sprekkmunnstykke pa tilbehgrslager

@ Lagringsplass (lagringsbase med lagerholder)
@) Lader

@3 *Fleksibel slange

*Madrassmunnstykke

@5 *Bilmunnstykke

*Stgvbgrste

* ekstrautstyr, avhengig av konfigurasjonen

Lader

& ADVARSEL
o Apparatet skal kun lades med vedlagte originallader
eller en annen lader godkjent av KARCHER.
Bruk falgende adapter:
e Apparattype
VC 4s tradlgs: 1.198-280.0
VC 4s tradlgs pluss: 1.198-282.0

Norsk 47

https://tm.by
= NHTepHeT-marasuH TM.by

M ONLINE STORE



6.195-094.0
Lader

1. Sett inn forlengelsesstaven i stavsugeren.

Figur B

For fierning trykker du p& opplasningsknappen og
kobler fra forlengelsesstaven.

Sett forlengelsesstaven inn i gulvmunnstykket.
Figur C

For fierning, trykk p& opplasingsknappen og koble
fra gulvmunnstykket.

Merknad

Apparatet sl&s av automatisk hvis det er fare for over-
oppheting. Forsikre deg om at barsterullen ikke er blok-
kert.

N

Tabellen nedenfor beskriver detaljene for suge-
krafttrinnene:

Sugemodus |Indikatorsta- |Beskrivelse
tus for full has-

tighet

Fullhastighet-|Pa
smodus

For & fa tak i tung og
dyp smuss

Modus for Av For rengjgring av mykt
middels has- eller hardt gulv ved op-
tighet timal og moderat has-

tighet

Energispare- |Av Langvarig funksjon de-

modus signet for langvarig
jobb
Indikatorer
Figur G

@ Lading / utlading / batteriindikator
@ Indikator for gulvmunnstykke
@ Indikator for fullhastighetsmodus

Tabellen nedenfor beskriver betydningen av LED-indi-
katorer pa apparatet:

Indikatorer |[Status / Beskrivelse
farge

Batteriindika- |Blinker Lader

torm - lader |(grenn)
Alltid pa Batteristrammen er full.
(grenn)

Batteriindika- |Alltid pa Batteristrammen er over

tor - utladning|(grenn) 10%.
Alltid p& Batteristrammen er under
(red) 10%.
Blinker HEPA-filteret, bomullsfil-

(redt) teret eller stavbeholderen

Lader er tilstoppet.
Merknad Indikator for P& Barsterullen pa gulv-
e Apparatet fungerer ikke under ladingen. gulvmunn- munnstykket er innkoblet.
e Ladetiden er ca. 3 - 4 timer. stykke Av Barsterullen pa gulv-
e Apparatet ma veere fulladet fgr fgrste bruk. munnstykket er stoppet.
1 Apne dekselet for ladegrensesnittet. Indikator for |P& Apparatet kjgrer i fullhas-
Figur D - . fullhastighet- tighetsmodus.

2. Sett kontakten for laderen inn i ladegrensesnittet. smodus - - -
3. Koble stramkabelen for laderen til stramforsynin- Av Apparatet kjgrer i energis-
gen. paremodus / modus for

Ladingen starter automatisk. middels hastighet.
4. INélr Iadir;gen er fL;IIfzrt, kobler du stremkabelen til Elektrisk gulvmunnstykke
aderen fra stramforsyningen. e Sett pa det flate barsterullen for guivmunnstykket til
Drift rene, harde overflater.
e Trykk p& PA/AV-knappen for & begynne & stavsuge e Sett pa den myke bgrsterullen for gulvmunnstykket
opp stevet/smusset. (Plus) til rene tepper og teppegulv osv.
Figur E Figur H
Som standard kjgrer apparatet i fullhastighetsmo- Ett klikk for & fierne stav
dus. 1. Trykk p& knappen til venstre for & fierne smuss i ett
e Du kan justere sugeeffekten med Power Mode- trinn.
I;napp'e:n mens du stevsuger. Figur |
igur -
3 sugemoduser er tilgjengelige med full hastighet, . Standaid “IbEhmj .
middels hastighet og energisparemodus. e Sett pa stoffmunnstykket for rengjering av polstrede
mgbler, madrasser, blondegardiner osv.
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e Sett pa spaltemunnstykket.
Figur J
Figur K

(@) Dette brukes til rengjgring av skjgter, spor mellom
derer og vinduer, bittesma spalter osv.

@ Dette brukes til & rengjgre sarte gjenstander forsik-
tig, for eksempel bokhyller, kunsthandverk osv.

Valgfritt tilbeher
Fest madrassmunnstykket for & fierne midd/stev i
madrasser og puter osv.
Sett pa stevbarsten for & rengjere veggflater, gardi-
ner, pninger i mgbler osv.

Du ma bruke den fleksible slangen for & koble til
stavbgrsten og den praktiske stgvsugeren.

Sett pd bilmunnstykket for & fierne smuss/stav i bi-
len osv.

Du ma bruke den fleksible slangen for & koble til bil-
munnstykket og den praktiske stgvsugeren.
Figur L

Transport

Batteriet er testet i samsvar med gjeldende regler for in-
ternasjonal transport, og kan transporteres/sendes.

Merknad
e Sett apparatet i et tart rom.
e Vurder vekten til apparatet under oppbevaring.
1. Sett lagerholderen inn i lagerbasen.
Figur M

(@ Lagerholder
(@) Lagerbase

2. Sett apparatet inn i lagerstasjonen.

Figur N

Sett spaltemunnstykket og polsterbgrsten inn i tilbe-
hgrslageret.

Stell og vedlikehold

Merknad

e Bruk apparatet bare nar alle filtre og stevbeholderen
er montert.

e Defekte filtre og filtre som ikke lenger kan rengjgres,
ma skiftes ut.

Far du utfgrer arbeider pa apparatet:

1. Sl& av apparatet.

2. Koble stramforsyningen fra stikkontakten.

Rengjer filtersettet og stevbeholderen

OBS

Feil rengjegring av HEPA-filteret

Skader p& HEPA-filteret

Ikke vask HEPA-filteret.

Ikke rengjar HEPA-filteret i vaskemaskin.

Ikke tgrk HEPA-filteret med harfener.

HEPA-filteret sikrer ren avtrekksluft.

e Rengjar HEPA-filteret hvis det er synlig skittent.
e Skift HEPA-filteret hvis det har synlige skader.
e Vianbefaler deg & skifte HEPA-filteret hver 6. ma-
ned avhengig av hvor mye du bruker apparatet.
Frigjer og trekk ut stevbeholderen.

Figur O

w

=

2. Fjern HEPA-filteret og bomulisfilteret, og koble sy-
klonelementet og syklonfilteret fra stevbeholderen.
Figur P

3. Rengjgr bomullsfilteret, og tem / bank ut smusset
forsiktig fra HEPA-filteret.

Figur Q

4. Tem stavbeholderen og gni ned inni den med en
klut.
Figur R

5. Drei syklonlegemet mot klokken, og skill syklonele-
mentet fra syklonfilteret.
Figur S

6. Rengjar syklonelementet, syklonfilteret og stgvbe-
holderen under rennende vann.
Figur T

7. Labomullsfilteret, syklonelementet, syklonfilteret og
stavbeholderen tarke helt.
Figur U

8. Sett syklonelementet inn i syklonfilteret,og vri syklo-
nelementet med klokken slik at det gar i 13s.

9. Sett syklonsettet i stavbeholderen.

10. Monter HEPA-filteret og bomulisfilteret pa den gvre
delen av syklonsettet, og rett inn.

11. Rett inn monteringspunktet pd apparatet til det gn-
skede monteringshullet pa stevbeholderen, og la
stavbeholderen ga i inngrep.

Figur V

Rengjar/skift bagrsterullen

o

Merknad
e Skift barsterullen nar den er skadet.
e Bare en tarr barsterull er godkjent for utskifting.
e Ikke tark bgrsterullen med en harfgner.
VC 4s tradlgs
1. Fjern bgrsterullen med en mynt eller en flatskrutrek-
ker.
Figur W
2. Fjern rullespaken fra bgrsterullen.
Figur X

@ Bersterull
(@) Rullespak

3. Fjern har fra barsterullen og barstespaken.

4. Settentarr eller ny barsterull inn i gulvmunnstykket,
og fest barsterullen pa plass ved & bruke en mynt el-
ler en flatskrutrekker.

Figur Y
Forsikre deg om at bgrsterullen passer godt.
VC 4s tradlgs pluss

1. Trykk pa utlgserknappen, og trekk ut rullespaken og

barsterullen.
Figur Z

2. Fjern rullespaken fra bgrsterullen.

Figur AA

@ Barsterull
(@) Rullespak

3. Fjern hér fra bgrsterullen og barstespaken.

4. Settentarr eller ny bgrsterull inn i gulvmunnstykket,
og fest barsterullen pa plass.
Figur AB

Forsikre deg om at barsterullen passer godt.
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Utbedring av feil

Feil har oftest enkle arsaker som du selv kan utbedre ved hjelp av fglgende oversikt. | tvilstilfeller, eller ved driftsfor-
styrrelser som ikke er nevnt her, kan du kontakte var autoriserte kundeservice.

Feil

Mulig &rsak

Tiltak

Apparatet kjorer ikke.

Filtrersett/stavbeholder mangler.

1.

Monter filtersettet og stevbeholderen far
du bruker apparatet.

Batteriet er nesten tomt.

Lad batteriet.

Apparatet er i fare for overoppheting.

Sjekk om stgvbeholderen er tilstoppet.
Rengjer stgvbeholderen.
Sla pa apparatet igjen.

Sugekapasiteten avtar. /
Unormal lyd eller drifts-
stgy som blir sterkere.

Stgvbeholderen er full.
HEPA-filtersettet er tilstoppet.

MRl E e

Sjekk stavbeholderen.
Tem/rengjer stavbeholderen, HEPA-filte-
ret og bomullisfilteret.

3. Kontroller og rengjar syklonsettet.

Gulvmunnstykket slas av
automatisk.

Det star i fare for overoppheting. 1.Sjekk om bgrsterullen er blokkert, og rengjar
barsterullen.

2. Sl& pa apparatet igjen.

Var ansvarlige salgsorganisasjon for det enkelte land har utgitt garantibetingelsene som gjelder i det aktuelle landet.
Eventuelle feil pa apparatet repareres gratis i garantitiden dersom disse kan fares tilbake til material- eller produk-
sjonsfeil. Ved behov for garantireparasjoner, vennligst henvend deg med kjapskvitteringen til din forhandler eller neer-
meste autoriserte kundeservice.

(Se adresse pa baksiden)

Tekniske spesifikasjoner

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektrisk tilkobling

Nettfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60

Nettspenning \ 100 - 240 100 - 240

Batterispenning \% 22 22

Batterispenning \ 18 18

Ladetid nar batteriet er helt utladet min 180 ~ 240 180 ~ 240

Batterikapasitet mAh 2500 2500

Strgmforbruk A 0.75 0.75

Batteritype Li-ion Li-ion

Beskyttelsesklasse 1l 1]

Nominell effekt w 220 220

Nominell effekt (handholdt) w 190 190

Nominell effekt (Quivmunnstykke) w 30 30

Effektspesifikasjoner apparat

Effektivt stavbeholdervolum | 0.3 0.3

Vakuum (min.) kPa 15 15

Driftstid i normaldrift ved fullt ladet batteri min Energisparemodus: = 60, Energisparemodus: = 60,
modus med middels modus med middels
hastighet: = 30, hastighet: = 30,
fullhastighetsmodus: 212 fullhastighetsmodus: = 12

HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12

Lydeffektniva Lya dB(A) 79 79

Mal og vekt

Vekt (uten tilbehar) kg 1.25 1.25

Lengde mm 270 255

Bredde mm 139 150

Hayde mm 1110 1110

Med forbehold om tekniske endringer.
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Allman information
Lé&s igenom den har originalbruksanvis-
A || ningen och medféljande sékerhetsinfor-
mation innan du anvander din apparat
forsta gangen. Folj alla anvisningar.

Forvara bada haftena for framtida bruk eller for nasta
agare.

Avsedd anvandning

Denna universaldammsugare ar avsedd for privat bruk
hemma och inte for kommersiella &andamal. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som kan uppsta pa grund av
olamplig eller felaktig anvandning. Anvand endast uni-
versaldammsugaren med:
e Originalfilter
e Originalreservdelar, tillbehdr och specialtillbehér.
Universaldammsugaren &r inte lamplig for:
e Dammsugning av méanniskor eller djur.
e Dammsugning:
— Sma levande varelser (t.ex. flugor, spindlar etc.).
— Amnen som &r skadliga for halsan, har vassa
kanter eller ar heta eller glédande.
— Fuktiga eller flytande &mnen.
— Lattantandliga eller explosiva &mnen och gaser.

AN VARNING
Barn far inte leka med den har apparaten.

Miljoskydd
Oy Forpackningsmaterialen kan atervinnas. Avfalls-
(A& hantera forpackningar pa ett miljsvanligt satt.
Elektriska och elektroniska maskiner innehaller
ofta vardefulla &tervinningsbara material och
= kOMponenter sdsom engangsbatterier, uppladd-
ningsbara batterier och olja, som vid felaktig an-
vandning eller felaktig avfallshantering kan utgéra en
potentiell risk for manniskors halsa och for miljon.
Dessa komponenter ar dock nédvandiga for att maski-
nen ska kunna arbeta korrekt. Maskiner som markts
med denna symbol far inte kastas i hushéllssoporna.
Information om amnen (REACH)
Aktuell information om &mnen finns pa: www.kaer-
cher.com/REACH

Tillbehor och reservdelar

Anvéand endast originaltillbehor och originalreservdelar,
s& att en séker och stoérningsfri drift av maskinen &r ga-
ranterad.

Information om tillbehér och reservdelar finns pa
www.kaercher.com.

Leveransens omfattning

Maskinens leveransomfattning ar avbildad pa férpack-
ningen. Kontrollera att innehallet i leveransen ér full-
standigt. Kontakta din forséljare om nagot tillbehor
saknas eller om det finns transportskador.

Oversikt 6ver enheten

Bild A

@ Platt borstrulle

@ Golvmunstycke med platt borstrulle
(3 Mijuk borstrulle (Plus)

@ Golvmunstycke med mjuk borstrulle (Plus)
@ Tygmunstycke for tillbehdrsférvaring
@ Indikator for hastighetslage full hastighet
@ Indikator fér golvmunstycke
Batteriindikator

(® Power Mode-knapp

PA-/AV-knapp

@ Laddningsgranssnitt

@ HEPA-filter

@ Bomullisfilter

Cyklonkropp

@ Cyklonfilter

Dammbehéllare

@ Las upp knappen pad dammbehéllaren
Knapp for tdmning av damm i ett steg
Forlangningsstav

Fogmunstycke for tillbehorsforvaring

@ Forvaringslada (forvaringsunderlag med forva-
ringshéllare)

@2 Laddare

@3 *Flexibel slang
*Madrassmunstycke
@ * Bilmunstycke
*Dammborste

* valfritt tilloehor, beroende pa konfigurationen
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Laddare Drift
e Tryck p& PA-/AV-knappen fér att starta dammsug-

& VARNING ning av damm/smuts.

) - - Bild E
L] - . .
“ﬁ',gﬁgg‘ggﬁg,?e”,dﬁﬁ t,a"i‘,f,g?j ST,%' g%i?#{asng\? &I%_ Som standard kors apparaten vid full hastighet.
CHER. e Du kan justera sugkraften under dammsugningen
Anvand féljande adapter: via Power Mode-knappen.
e Apparattyp Bild F
VC 4s tradlos: 1.198-280.0 Det finns tre suglagen med lagen for full hastighet,
VC 4s tradis Plus: 1.198-282.0 medelhastighet och energibesparing.
| tabellen nedan beskrivs detaljerna for sugkraftsste-
6.195-094.0 gen:

Laddare Sugléage Indikatorsta-  |Beskrivning
tus for hastig-
hetsléget full
hastighet

Hastighetsla- |Pa Att fa upp kraftig och
get full has- ingrodd smuts
tighet

Hastighetsla- |Av Att stdda mjukt eller
ge medel hart golv vid optimerad
och mattlig hastighet

Energisparla- |Av Funktion med lang livs-
ge langd designad for att

klara jobbet i det Ianga
loppet

Indikatorer
Bild G

@ Laddning/urladdning/batteriindikator

(@) Indikator for golvmunstycke

@ Indikator for hastighetslage full hastighet

Montering | tabellen nedan beskrivs betydelsen av LED-indikato-

1. Satti forlangningsstaven i dammsugaren. rerna pa apparaten:

B,illd B . . .. Indikatorer |Status/féarg |Beskrivning
For borttagning, tryck pa upplasningsknappen och — - -
koppla loss férlangningsstaven. Batteriindika- [Blinkande  |Laddning

2. Satt i forlangningsstaven i golvmunstycket. tor —laddar |(gront)
Bild C Alltid p& Batteriet ar fullt.
For borttagning, tryck p& upplasningsknappen och (grént)

koppla ur golvmunstycket. Batteriindika- |Alltid p& Batteriet ar 6ver 10 %.

Drift tor — laddar ur|(gront)

Alltid pa (rod)|Batteriets effekt &r under

Hanvisning 10 %.
Apparaten stédngs av automatiskt om den riskerar éver- - - -
hettning. Se till att borstrullen inte &r blockerad pa nagot Blinkande  |HEPA-filtret, bomullsfiltret
Ssatt. (rod) eller dammbehallaren &r
ddni igensatt.

G T Indikator for |Pa Borstrullen pa golvmun-
Hanvisning golvmun- stycket gar.
e Apparaten fungerar inte under laddningsprocessen. stycke Av Borstrullen p& golvmun-
e Laddningstiden &r ca 3—4 timmar. stycket stoppas.

e Apparaten méste vara fulladdad innan den anvéands

forsta géngen. Indikator for |Pa Apparaten kors i full has-
1. Oppna locket till laddningsgranssnittet. hastighetsla- tighet.

Bild D ge full hastig- (4 Apparaten kors i energis-
2. Sétt in laddarens kontakt i laddningsgrénssnittet. het parlage/hastighetslage
3. Anslut laddarens strdmkabel till stromforsdrjningen. medel.

Laddningsprocessen startar automatiskt.
4. Narladdningsprocessen ér klar, koppla ur laddarens

stromkabel fran stromforsorjningen.
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Elektriskt golvmunstycke

Fast det platta golvmunstycket med borstrullen fér
att rengora harda ytor.

Fast det mjuka golvmunstycket med den mjuka bor-
strullen (Plus) for att rengdra mattor och golvmattor
etc.

Bild H

Ett klick for att rensa bort damm

Tryck pa knappen till vanster for att rensa bort smuts
i ett steg.
Bild |

=

Standardtillbehor
Fast tygmunstycket for att rengdra stoppade maébler,
madrasser, spetsgardiner etc.
e Fast fogmunstycket.
Bild J
Bild K

@ Detta anvands for rengéring av fogar, spar mellan
dérrar och fénster, sma springor etc.

() Detta anvénds for att rengora kénsliga foremal med
omsorg, t.ex. bokhyllor, hantverk etc.

Valfria tillbehor

Fast madrassmunstycket for att stadda bort kvalster/
damm i madrasser och kuddar etc.

Fast dammborsten for att rengora vaggytor, gardi-
ner, mellanrum i mébler osv.

Du méste anvénda den flexibla slangen for att an-
sluta dammborsten och den praktiska dammsuga-
ren.

Fast bilmunstycket for att rengora frn smuts/damm
i bilen etc.

Du maste anvanda den flexibla slangen for att an-
sluta bilmunstycket och den praktiska dammsuga-
ren.

Bild L

Transport

Batteriet har testats i enlighet med relevanta regler for
internationell transport och kan transporteras.

Forvaring

Hanvisning

e FOrvara apparaten i ett torrt rum.

e Tank p& maskinens vikt nar du forvarar den.

1. Sattiforvaringshallaren i forvaringsunderlaget.
Bild M

(@ Forvaringshéllare

(@) Forvaringsunderlag

2. Séttiapparaten i forvaringsladan.

Bild N

Placera fogmunstycket och kladselborsten i tillbe-
hoérsforvaringen.

Skotsel och underhall

Hanvisning

e Anvand endast apparaten nar alla filter och damm-
behallare &r monterade.

e Defekta filter och filter som inte langre kan rengéras
maste bytas ut.

Innan du arbetar med apparaten:

1. Sténg av apparaten.

2. Koppla ur stromférsoérjningen fran eluttaget.

w

Rengor filteruppsattningen och
dammbehallaren

OBSERVERA

Felaktig reng6ring av HEPA-filtret

Skada pa HEPA-filtret

Tvétta inte HEPA-filtret.

Rengor inte HEPA-filtret i en tvattmaskin.

Torka inte HEPA-filtret med en hartork.

HEPA-filtret sakerstéller ren avluft.

e Rengdr HEPA-filtret om det finns synlig smuts.

e Byt ut HEPA-filtret om det har synliga skador.

e Virekommenderar att du byter HEPA-filter var sjatte
manad baserat p& hur du anvander apparaten.

1. La&s upp dammbehallaren och dra ut dammbehalla-
ren.

Bild O

2. Ta bort HEPA-filtret och bomullisfiltret och dra ur
cyklonkroppen och cyklonfiltret frAn dammbehélla-
ren.

Bild P

3. Rengor bomullsfiltret och tém/slapp forsiktigt ut
smuts ur HEPA-filtret.
Bild Q

4. Toém dammbehallaren och gnugga i den med en tra-
sa.
Bild R

5. Vrid cyklonkroppen moturs och separera cyklon-
kroppen fran cyklonfiltret.
Bild S

6. Rengor cyklonkroppen, cyklonfiltret och dammbe-
héllaren i rinnande vatten.
Bild T

7. L&t bomullsfiltret, cyklonkroppen, cyklonfiltret och
dammbehaéllaren torka helt.
Bild U

8. Satt in cyklonkroppen i cyklonfiltret och vrid cyklon-
kroppen medurs for att fasta den.

9. Sattin cyklonuppséttningen i dammbehallaren.

. Montera HEPA-filtret och bomullsfiltret pa den évre

delen av cyklonuppsattningen och justera.

11. Rikta in monteringspunkten p& apparaten med 6ns-
kat monteringshal p& dammbehallaren och I&s dam-
mbehéllaren pa plats.

Bild V

Rengoring/byte av borstrullen

=
o

Hénvisning
e Byt ut borstrullen nér den &r skadad.
e Endast torrborstrulle &r tillaten for utbyte.
e Torka inte borstrullen med en hartork.
VC 4s tradlos
1. Ta bort borstrullen med ett mynt eller en platt skruv-
mejsel.
Bild W
2. Ta bort rullspaken fran borstrullen.
Bild X

@) Borstrulle
(@ Rulispak

3. Tabort slingrande hér i borstrullen och borstspaken.

4. Sattien torr eller ny borstrulle i golvmunstycket och
fast borstrullen pa plats med hjalp av ett mynt eller
en platt skruvmejsel.
Bild Y

Se till att borstrullen passar ordentligt.
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VC 4s tradl6s Plus
1. Tryck pa frigéringsknappen och dra ut rullspaken

och borstrullen.
Bild Z

4. Séttien torr eller ny borstrulle i golvmunstycket och
fast borstrullen pa plats.
Bild AB

Se till att borstrullen passar ordentligt.

2. Tabort rullspaken fran borstrullen.

Bild AA
@ Borstrulle

(@) Rullspak

3. Tabortslingrande hér i borstrullen och borstspaken.

Hjalp vid storningar

Stérningar har ofta enkla orsaker, som du kan atgarda
p& egen hand med hjalp av 6versikten nedan. | tvek-

samma fall eller vid stérningar som inte anges har, kon-
takta auktoriserad kundtjénst.

Fel

Mojlig orsak

Atgard

Apparaten gar inte.

Filteruppséttning/dammbehéllare sak-
nas.

1.

Installera filteruppséttningen och dammbe-
hallaren innan du anvander apparaten.

Batteriet &r nastan tomt.

Ladda batteriet.

Apparaten riskerar att bli 6verhettad.

=

Kontrollera om dammbehallaren &r igen-
satt.

Reng6r dammbehallaren.

Sl& p& apparaten igen.

Sugkapaciteten minskar.
/ Onormalt ljud eller drift-
brus som blir hogre.

Dammbehallaren ar full.
HEPA-filtersatsen &r igensatt.

MW

w

Kontrollera dammbehallaren.

Tom/rengér dammbehéllaren, HEPA-filtret
och bomulisfiltret.

Kontrollera och rengér cyklonuppséttning-
en.

Golvmunstycket stangs
av automatiskt.

Det finns risk for éverhettning.

1.Kontrollera om borstrullen ar blockerad och
rengdr borstrullen.

2.

Sl& p& apparaten igen.

| respektive land galler de garantivillkor som publicerats av vara auktoriserade distributérer. Eventuella fel p& maski-
nen repareras utan kostnad inom garantifristen, under férutséttning att det orsakats av ett material- eller tillverknings-
fel. I frdgor som géller garantin ska du vanda dig med kvitto till inkopsstéllet eller narmaste, auktoriserad kundtjanst.

(Se baksidan for adress)
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Tekniska data

1.198-280.0 1.198-282.0
Elanslutning
Nétfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Nétspanning \Y 100 - 240 100 - 240
Batterispanning \% 22 22
Batterispanning \% 18 18
Laddningstid nar batteriet &r helt urladdat min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2500 2500
Stréomférbrukning A 0,75 0,75
Batterityp Li-ion Li-ion
Skyddsklass 1l 1]
Mérkeffekt w 220 220
Nominell effekt (handhallen) w 190 190
Nominell effekt (golvmunstycke) w 30 30
Effektdata maskin
Effektiv dammbehallarvolym | 0,3 0,3
Vakuum (min.) kPa 15 15
Drifttid med full batteriladdning i normaldrift min Energisparlage: = 60, Energisparlége: = 60,
hastighetslage medel: =2 30, hastighetslage medel: = 30,
hastighetslage hastighetslage
full hastighet: = 12 full hastighet: =2 12
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Ljudeffektsniva Ly dB(A) 79 79
Matt och vikter
Vikt (utan tillbehor) kg 1,25 1,25
Langd mm 270 255
Bredd mm 139 150
Hojd mm 1110 1110
Med forbehall for tekniska andringar.
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Yleisia ohjeita

Lue ennen laitteen ensimmaista kayttoa
A tama alkuperéinen kayttdohje ja muka-
na toimitetut turvallisuusohjeet. Menet-
tele niiden mukaisesti.
Sailytd molemmat vihkoset my6hempéaa kayttoa tai seu-
raavaa omistajaa varten.

Kayttotarkoitus

Yleisimuri on tarkoitettu yksityiskayttoon kotona eika
kaupallisiin tarkoituksiin. Valmistaja ei ole vastuussa
vaurioista, jotka voivat aiheutua vaarinkaytosta tai vir-
heellisesta kaytosta. Kayta yleisimurissa vain:
o alkuperdisia suodattimia
e alkuperdisia varaosia, lisdvarusteita ja erikoistarvik-
keita
Yleisimuri ei sovellu seuraaviin kayttotarkoituksiin:
e hmisten tai eldinten imurointi
e seuraavien kohteiden imurointi:
— pienet hyonteiset yms. (esim. kéarpaset, haméha-
kit jne.)
— aineet, jotka ovat terveydelle haitallisia, joissa on
terévia reunoja tai jotka ovat kuumia tai hehkuvia
— kosteat tai nestemaiset aineet
— helposti syttyvat tai rajahtavat aineet ja kaasut

AN VAROITUS
Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Ympaéaristénsuojelu

&y Pakkausmateriaalit ovat kierratettavia. Havita
%(:9 pakkaukset ymparistdystavallisesti.
Sé&hko- ja elektroniikkalaitteet siséltavéat arvokkai-
ta kierratettavia materiaaleja tai rakenneosia ku-
= (€N paristoja, akkuja tai 6ljyj&, jotka vaarin
kéasiteltyin tai vaarin havitettyiné voivat aiheuttaa
mahdollisia vaaroja ihmisten terveydelle ja ymparistolle.
N&ama rakenneosat ovat kuitenkin valttaméattomia lait-
teen asianmukaista kayttéa varten. Talla symbolilla
merkittyja laitteita ei saa havittda tavallisena talousjat-
teena.
Siséltoaineita koskevia ohjeita (REACH)
Paivitettyja tietoja siséltdaineista ldytyy osoitteesta:
www.kaercher.com/REACH

Lisdvarusteet ja varaosat

Kayta vain alkuperaisia lisavarusteita ja alkuperaisia va-
raosia, silla ne varmistavat laitteen turvallisen ja hairiot-
tdmén kayton.

Tietoja lisdvarusteista ja varaosista ldytyy osoitteesta
www.kaercher.com.

Toimituksen sisalto

Laitteen toimituksen sisalté on kuvattu pakkauksessa.
Tarkasta laitetta pakkauksesta purkaessasi pakkauksen
siséllon taydellisyys. Jos lisévarusteita puuttuu tai ha-
vaitset kuljetusvahinkoja, ilmoita tasté jalleenmyyjalle.

Kuva A

(@ Litted harjarulla

(2) Littean harjarullan lattiasuutin

(@) Pehmea harjarulla (Plus)

@ Pehmeén harjarullan lattiasuutin (Plus)
@ Kangassuutin lisdvarustepidikkeessa
@ Taysnopeustilan ilmaisin

(@) Lattiasuuttimen iimaisin

Akun ilmaisin

(® Power Mode -painike
ON/OFF-painike

@ Latauslitanta

(@ HEPA-suodatin

@ Puuvillasuodatin

Syklonirunko

@ Syklonisuodatin

Polysailio

(@) Polysailion avauspainike
Yksivaiheisen polyntyhjennyksen painike
Jatko-varsi

Rakosuutin lisavarustepidikkeessa
@ Pidikeasema (sailytysalusta ja -pidike)

@) Laturi

@3 *Joustava putki

*Patjasuutin

@5 *Autosuutin

*Pélyharja

* valinnainen lisavaruste kokoonpanosta riippuen

Laturi

A\ vaRroITUS
o Lataa laite vain mukana toimitetulla alkuperaisella la-
turilla tai jollakin KARCHERIn hyvaksymalla laturilla.
Kéytd seuraavaa sovitinta:
e Laitetyyppi
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0
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6.195-094.0

Laturi

1. Ty6nna jatkovarsi imuriin.
Kuva B
Kun haluat poistaa sen, paina vapautuspainiketta ja
irrota jatkovarsi.

2. Aseta jatkovarsi lattiasuuttimeen.
Kuva C
Kun haluat poistaa sen, paina vapautuspainiketta ja
irrota lattiasuutin.

Huomautus

Laite sammuu automaattisesti, jos se on vaarassa yli-
kuumentua. Varmista, ettei harjarulla ole jumittunut mil-
laén tavalla.

Lataaminen

Huomautus

e Laite ei toimi latauksen aikana.

e Latausaika on noin 3 - 4 tuntia.

e Laite on ladattava tayteen ennen ensimmaista kayt-
toa.

Avaa latausliitdnnén kansi.

Kuva D

Aseta laturin liitin latausliitdntédan.

Liité laturin virtajohto virtaléhteeseen.
Latausprosessi kdynnistyy automaattisesti.

Kun lataus on valmis, irrota laturin virtajohto virtalah-
teesta.

wh P

&

Kaytto
Aloita pdlyn tai lian imurointi painamalla ON/OFF-
painiketta.
Kuva E
Laite toimii oletusarvoisesti taydella nopeudella.
Voit séataé imutehoa imuroinnin aikana Power Mo-
de -painikkeella.
Kuva F
Kéaytettavissa on 3 imutilaa: tdysnopeus-, keskino-
peus- ja energiansaastotila.

Seuraavassa taulukossa ovat imutehotilojen yksi-
tyiskohtaiset tiedot:

Imutila Taysnopeusti- |[Kuvaus

lan ilmaisimen

tila
Taysnopeus- |Paalla Raskaan ja syvélla ole-
tila van lian poistamiseen
Keskinopeus-|Pois paalta Pehmeén tai kovan lat-

tila tian puhdistamiseen
optimoidulla ja kohtuul-
lisella nopeudella

Energian- Pois paalta Pitkékestoinen ominai-
saastotila suus, joka on tarkoitet-
tu pitkékestoiseen
tybhon
liImaisimet
Kuva G

@ Lataus / purku / akun iimaisin
(2) Lattiasuuttimen iimaisin
(®) Taysnopeustilan ilmaisin

Seuraavassa taulukossa kuvataan laitteen LED-merkki-
valojen merkitykset:

lImaisimet |Tila/ vari Kuvaus

Akun ilmaisin |Vilkkuu (vih- |Lataaminen
— lataaminen |red)

Palaa jatku- |Akku on taynna.
vasti (vihred)

Akun ilmaisin |Palaa jatku- |Akun varaus on yli 10 %.
— purkautumi-|vasti (vihred)

nen Palaa jatku- |Akun varaus on alle 10 %.
vasti (punai-
nen)
Vilkkuu HEPA-suodatin, puuvilla-
(punainen) |suodatin tai polysailio on
tukossa.
Lattiasuutti- |Paalla Lattiasuuttimen harjarulla
men ilmaisin on kaynnissa.
Pois paalta |Lattiasuuttimen harjarulla

on pyséahtynyt.

Laite toimii taydella nope-
udella.

Taysnopeus- |Paalla
tilan ilmaisin

Pois paalta |Laite toimii energiansaas-
totilassa tai keskinopeu-

della.

Séhkdinen lattiasuutin

e Kiinnita littean harjarullan lattiasuutin kovien pinto-
jen puhdistamista varten.

e Kiinnitd pehmean harjarullan lattiasuutin (Plus) mat-
tojen, kokolattiamattojen jne. puhdistamista varten.
Kuva H

Pdlyn poisto yhdelld napsautuksella

1. Poista lika painamalla vasemmalla olevaa painiket-
ta.
Kuval
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Vakiovarusteet
e Kiinnita kangassuutin pehmustettujen huonekalu-
jen, patjojen, ohuiden verhojen jne. puhdistamista
varten.
e Kiinnita rakosuutin.
KuvaJ
Kuva K

(D) Tata kaytetaan nivelten, ovien ja ikkunoiden vélis-
ten urien, pienten rakojen jne. puhdistamiseen.

@ Taté kaytetaan herkkien kohteiden, kuten kirjahylly-
jen, kasitdiden jne. huolelliseen puhdistamiseen.

Lisavarusteet
Kiinnita patjasuutin, kun poistat pélya ja pélypunk-
keja patjoista, tyynyisté jne.
Kiinnita polyharja, kun puhdistat seinépintoja, ver-
hoja, huonekalujen rakoja jne.

Pélyharja ja kasi-imuri on yhdistettava joustavalla
putkella.

Kiinnita autosuutin, kun puhdistat autossa olevaa li-
kaa tai polya jne.

L]

Autosuutin ja kasi-imuri on yhdistettévéa joustavalla
letkulla.
Kuva L

Akku on testattu kansainvalisia kuljetuksia koskevien
maaraysten mukaisesti ja se soveltuu kuljetettavaksi.

Huomautus
e Sailyta laitetta kuivassa tilassa.
e Ota huomioon laitteen paino varastoitaessa.
1. Aseta sailytyspidike sailytysalustaan.
Kuva M

@ silytyspidike
(@) silytysalusta

2. Aseta laite pidikeasemaan.
Kuva N

3. Aseta rakosuutin ja verhousharja lisévarustepidik-
keeseen.

Hoito ja kunnossapito

Huomautus

e Kayta laitetta vain, kun kaikki suodattimet ja polyséi-
lid on asennettu.

e Vialliset suodattimet ja suodattimet, joita ei voi enéa
puhdistaa, on vaihdettava.

Ennen kuin tydskentelet laitteella:

1. Kytke laite pois paalta.

2. Irrota virtalahde pistorasiasta.

Suodatinsarjan ja polysailion puhdistus

HUOMIO

HEPA-suodattimen vaaranlainen puhdistus

Vauriot HEPA-suodattimelle

Ala pese HEPA-suodatinta.

Ala puhdista HEPA-suodatinta pesukoneessa.

Ala kuivaa HEPA-suodatinta hiustenkuivaajalla.

HEPA-suodatin varmistaa puhtaan poistoilman.

e Puhdista HEPA-suodatin, jos se on nakyvasti likai-
nen.

e Vaihda HEPA-suodatin, jos se on nakyvasti vaurioi-
tunut.

e Suosittelemme HEPA-suodattimen vaihtamista
6 kuukauden vélein laitteen kayton perusteella.

1. Avaa polysailion lukitus ja veda polysailio ulos.
Kuva O

2. Poista HEPA-suodatin ja puuvillasuodatin ja irrota
syklonirunko ja syklonisuodatin polysailiosta.
Kuva P

3. Puhdista puuvillasuodatin ja tyhjenn/ kopauta lika
varovasti HEPA-suodattimesta.
Kuva Q

4. Tyhjenna pdlysailio ja hankaa sen sisapuoli liinalla.
Kuva R

5. Kaanna syklonirunkoa vastapaivaan ja irrota syklo-
nirunko syklonisuodattimesta.
Kuva S

6. Puhdista syklonirunko, syklonisuodatin ja polysailio
juoksevalla vedella.
Kuva T

7. Anna puuvillasuodattimen, syklonirungon, sykloni-
suodattimen ja polysailion kuivua kokonaan.
Kuva U

8. Aseta syklonirunko syklonisuodattimeen ja kdanna
syklonirunkoa myétépaivaan niin, etté se lukittuu
paikalleen.

9. Aseta syklonisarja polysailioon.

10. Asenna HEPA-suodatin ja puuvillasuodatin sykloni-
sarjan ylaosaan ja kohdista.

11. Kohdista laitteen kiinnityspiste p6lysailion halutun
kiinnitysreian kanssa ja lukitse polysailié paikalleen.
Kuva Vv

Harjarullan puhdistus tai vaihto

Huomautus

e Vaihda harjarulla, kun se on vaurioitunut.
e Vain kuivan harjarullan saa vaihtaa.

e Ala kuivaa harjarullaa hiustenkuivaajalla.
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VC 4s Cordless VC 4s Cordless Plus

1. Poista harjarulla kolikon tai tasapaéruuvitaltan avul- 1. Paina vapautuspainiketta ja veda rullavipu ja harja-
la. rulla ulos.
Kuva W Kuva Z

2. lIrrota rullavipu harjarullasta. 2. lIrrota rullavipu harjarullasta.
Kuva X Kuva AA

@ Harjarulla @ Harjarulla

(@ Rullavipu (@ Rullavipu

3. Poista harjarullaan ja harjavipuun kiertyneet hiuk- 3. Poista harjarullaan ja harjavipuun kiertyneet hiuk-
set. set.

4. Aseta kuiva tai uusi harjarulla lattiasuuttimeen ja 4. Aseta kuiva tai uusi harjarulla lattiasuuttimeen ja
kiinnita harjarulla paikalleen kolikon tai tasapaéaruu- kiinnita harjarulla paikalleen.
vitaltan avulla. Kuva AB
Kuva Y Varmista, etta harjarulla on tukevasti paikallaan.

Varmista, etté harjarulla on tukevasti paikallaan.

Ohjeita hairittilanteissa

Hairigilla on usein yksinkertaisia syité, jotka voit itse poistaa seuraavan yleiskuvan avulla. Ota yhteytta valtuutettuun
asiakaspalveluun epéaselvissa tai tdssd mainitsemattomien héirididen tapauksessa.

Vika Mahdollinen syy Korjaus
Laite ei toimi. Suodatinsarja / p6lysailié puuttuu. 1. Asenna suodatinsarja ja polysailié ennen
laitteen kayttoa.
Akku on melkein tyhja. 1. Lataa akku.
Laite on vaarassa ylikuumentua. 1. Tarkista, onko polysailio tukossa.
2. Puhdista polysailio.
3. Kytke laite uudelleen paalle.
Imuteho laskee. / Epan- |Polyséilid on taynna. 1. Tarkista polysailio.
ormaali &ani tai toiminta-|HEPA-suodatinsarja on tukossa. 2. Tyhjenna / puhdista polysailié, HEPA-suo-
melu, joka muuttuu datin ja puuvillasuodatin.
kovemmaksi. 3. Tarkista ja puhdista syklonisarja.
Lattiasuutin sammuu au-|Se on vaarassa ylikuumentua. 1.Tarkista, onko harjarulla jumissa, ja puhdista
tomaattisesti. harjarulla.
2. Kytke laite uudelleen paalle.

Jokaisessa maassa ovat voimassa vastaavan myyntiyhtién julkaisemat takuuehdot. Korjaamme laitteessa mahdolli-
sesti iimenevat hairiot takuuajan kuluessa maksutta, jos héairididen syyné ovat olleet materiaali- tai valmistusvirheet.
Takuutapauksessa pyydamme ottamaan yhteytta ostotositteen kanssa jalleenmyyjaan tai lahimpaan valtuutettuun
asiakaspalveluun.

(Osoite, katso takasivu)
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Tekniset tiedot

1.198-280.0 1.198-282.0
Séahkaoliitanta
Verkkotaajuus Hz 50 - 60 50 - 60
Verkkojannite \% 100 - 240 100 - 240
Akkujannite \% 22 22
Akun jannite \% 18 18
Latausaika, kun akku on taysin tyhja min 180 ~ 240 180 ~ 240
Akkukapasiteetti mAh 2500 2500
Virrankulutus A 0,75 0,75
Akkutyyppi Li-ion Li-ion
Suojaluokka 1l 1]
Nimellisteho w 220 220
Nimellisteho (kannettava) W 190 190
Nimellisteho (lattiasuutin) w 30 30
Laitteen tehotiedot
Pélysailion todellinen tilavuus | 0,3 0,3
Tyhjié (min.) kPa 15 15

Kéayttdaika taydella akkulatauksella normaalikdytdssa mi

n Energiansaéstotila: 2 60, Energiansaastétila: = 60,
keskinopeustila: = 30, keskinopeustila: = 30,

taysnopeustila: 2 12 taysnopeustila: = 12
HEPA-suodatin HEPA 12 HEPA 12
Adnen tehotaso Ly dB(A) 79 79
Mitat ja painot
Paino (iiman varusteita) kg 1,25 1,25
Pituus mm 270 255
Leveys mm 139 150
Korkeus mm 1110 1110

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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levikég uTTOdEIgEIg
Mpiv a1mé TNV TTPWTN XPAON TNG
A -lll OUOKEUNG, SIABAOTE QUTEC TIC YVAGIES

odnyieg xprong Kabwg kai Tig
OUVODEUTIKEG UTTODEICEIG aoPaAEiag. EQapuoleTe auTég
TIG OBNyiEg.
DuAGETE Ta dUO BIBAIGPAKIA yia HETAYEVETTEPN XPON 1
yla TOV ETTOUEVO IBIOKTATN.

MpoBAeroépevn XpRon

AuTH N NAEKTPIKA OKOUTTA YEVIKAG XPAOEWG TTpoopileTal
Y10 IBIWTIKA XPAON OTO OTTITI Kal 6! YIa EYTTOPIKOUG
okoTToug. O KAaTaoKEUAOTAG Oev UBUVETal yIa TUXOV
{NUIEG TTOU PTTOPET va TTPOKUWOUV AGYWw akataAANANg
XPNong n ecpaAuévng Aeimoupyiag. XpnoiYoTIoInaTe TNV
NAEKTPIKF) OKOUTIA YEVIKAG XPAOEWG HOVO UE:
e AuBevTikd @iATpa
e [vAola avTaAAOKTIKG, EEapTAPATA Kal EIDIKA
eCapTAipaTa.
H nAekTpIkA okoUTTa YEVIKAG XPAONG BEV gival
KOTAAANAN yia:
o YKoUTTIONO O€ avBpwITToUG A JWa.
o ZkoUTTIOMQ:
— MikpWwVv qwvTtavwy TTAGOUATWY (TT.X. MUYEG,
apAxVeG K.ATT.).
— Ouoiwv Trou gival eTIRBAaEiG yia TNV uyeia, Exouv
AIXUNPES AKPEG N eival (EOTEG 1) AAUTTEPEG.
— Yypwv ouciwv.
— EUKoAa 0QAEKTWY 1 EKPNKTIKWY OUCIWYV KOl
agpiwv.

A& TPOEIAOIMOIHEH
Ta maidid dev TPETTEN va TTQIOUV [IE QUTAV TN CUCKEUN.

MpooTacia Tou repIBdAAovTog

&y Ta UNKE ouokeuaaiog gival avaKUuKAWGIUa.
%(9 ATTOPPITITETE TIG CUOKEUATIEG PE TTEPIBAAAOVTIKG
0pB6 TpoTIO.
O1 NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTIMG QVAKUKAWOIUA UAIKA Kal,
mmm OUXVG, 60PTAMATA OTTWG PTTATAPIEG ATTAEG,
eTTavapopTI{OEVEG 1 Addia, Ta oTToia o€
TEPITTTWON AavBaopévng xpAong i améppiyng
UTTOpOUV va Bégouv o€ Kivduvo TNV avBpwITivn uyeia
Kai 1o ePIBAAAov. QoT600, AUTA T GUCTATIKG Eival
aTapaiTNTa yia Tn owoTh AgiToupyia TNG ouakeung. Ol
OUOKEUEG TTOU PEPOUV aUTS TO GUHBOAO dev ETTITPETTETAI
Va aTTopPITITOVTal Hadi PE TO OIKIAKE aTTopPippaTa.

Ymodei§eig oxeTIKd pe ouoTarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOQOpPIEG OXETIKA WE T GUOTATIKA
eival dlaBéoiyeg aTn dieuBuvon: www.kaercher.com/
REACH

MapeAkoueva Kal avTaAAAKTIKA

XPNOIUOTIOIEITE HOVO YVAOIO TTAPEAKOUEVA Kal YVAOIX
avTaAAGKTIKG, KABWG aUTE £yyUWVTal TNV 0OQAAN Kal
ATTPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUOKEUNG.

MANPo@opieg OXETIKA PE Ta TTAPEAKOUEVA KAl TO
avTaAAaKTIKG Ba Bpeite aTn dilbuvon
www.kaercher.com.

MapadoTtéog eEoTTAICUO

O TrapadoTéog eEOTTAIONOG TNG CUCKEUNG ATTEIKOVICETAl
€TTAVW OTn ouokeuaaoia. Katd Tnv agaipeon atmd 1n
OUOoKeuaoia EAEYETE TNV TTANPOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWIV.
2€ TTEPITITWAON TTOU AEITTOUV TTAPEAKOHEVA R €XOUV
TIPOKANBEi NUIEG KATG TN JETAPOPE, EVNHEPWOTE TOV
TIPOUNBEUTH 0ag.

Emokémnon tng povada
Eikéva A
@ Kuhvdpog emrimedng Bouproag

@ Akpo@ualo datrédou KUAivOpou eTTITTEdNG
BoupTtoag

@ KUAIvEpog pahakng Bouptoag (Plus)

@ Akpo@uaoio datrédou KUAivdpou palakng BoupToag
(Plus)

@ AKpo@UCI0 UPAOPATOG OTNV ATTOBRAKEUCN
e¢apTAparog

@ AcikTng Aeimoupyiag TARpoug TaxuTnTag

(@ Aeiktng akpoguaiou daTmédou

AeikTng pTTaTapiag

@ KoupTri Aeitoupyiag Tpogodoaiag

MAARKTPO ON/OFF

@ Aiemmagn eopriong

@ diktpo HEPA

@ ®irTpo BapBakiov

TMUa KUKAGOVO

@ PikTpo KUKAGVG

Aoyeio okévng

@ =eKAEIBWAOTE TO KOUNTTI TOU doxeiou okdvng
KoupTri adeidopatog okdvng Pe £va TTatnua
PaBSog emékTacNg

Akpo@Ualo OXIOUAG 0TN BAKN €§aPTANATOG

@ Xwpog atobrikeuong (Bdon atmobrikeuong Pe 1o
OTAPIYHA OTTOBrKEUONG)

@2 ®oprioiig

@3 *EukaptTog cwAivag

* AKPO@UGTIO CTPWHATOG
@ * AKpo@UaI0 OXrUaTog
*BoupToa {gokoviopatog

* TTPOAIPETIKG EEAPTNHA, avaAoya pe Tn dlapdppwan
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DopTIOTAG

& MPOEIAOIOIHEH
® PopTileTe TN OUOKEUN |IOVO LIE TOV OUVOOEUTIKO YVHOIO
POPTITTN 1 UE POPTIOTI) EYKEKPILEVO aTT TV
KARCHER.
XpnoiyotroinaTe Tov akdAouBo TTpocappoyéa:
e TUTTOG OUOKEUNAG
VC 4s aoUpparn: 1.198-280.0
VC 4s aoUppartn Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
DopTioTrig

ZuvapupoAdéynon

1. TomoBeTAOTE TN PABOO ETTEKTOONG OTNV NAEKTPIKN
oKkoUTTa.

Eikéva B

Mo agaipean, TTOTACTE TO KOUNTTT EEKAEIBWHATOG Kall
ATTOOUVOEDTE TN PABOO ETTEKTAONG.

TotroBeTAOTE TN PARSO ETTEKTACNG OTO AKPOPUTIO
TOou datrédou.

Eikéva C

Mo agaipean, TTATAOTE TO KOUPTT LEKAEIBWUATOG Kall
ATTOOUVOEDTE TO AKPOPUOIo daTTESOU.

Ymédeiin

H ouokeurj 6a oBrioel auréuara av utrdpxel Kivouvog
utrepBépuavaong. BeBaiwbeite 611 0 kKUAIVOPOS BoupToas
Oev gutrodieral e kKavévav Tporo.

N

dopTion

Ymédeién
o H ouokeun dev Asitoupyei kard 1n SiGpKela TNS
diadikaaiag eopTIong.

e O xpovog @opTIong ival TePITToU 3 - 4 WPES.

e H ouokeun pémel va QopTioTel TANPWS TTPIV TNV
TpWIN XPNoN.

1. Avoigte TOo KEAUPPQ TNG DIETTAPAG POPTIONG.
Eikéva D

2. ToToBeTAOTE TOV GUVOETHO TOU QOPTIOTH OTN
diETTar) @OPTIONG.

3. ZuvdéaTe TO KaAWDIO TPOPOodoaiag Tou GopPTIoTH
aTnVv Tpopodoaia PeUATOG.
H diadikaoia épTiong §ekiva auTtéparTa.

4. Otav oAokAnpwbei n diadikaoia eéPTIONG,
ATTOOUVOEDTE TO KAAWDIO TPOPOS0Tiag Tou
@OPTIOTA aTTd TNV TTAPOXH PEUMATOG.

AsiToupyia

e [larAote 10 KoUpTTi ON/OFF yia va EeKIVAOETE TN

OKOUTTIOMa OKOVNG / akaBapaoiwy.

Eikéva E

A6 TTpOoETIAOYT|, N CUOKEUN AEITOUPYET OE
Aermoupyia TARpoug TaxuTnNTaG.

e Mropeite va puBuioete Tnv 1I0X0 avappdenaong Katd
TN SIGPKEIN TOU OKOUTTIOPATOG HECW TOU KOUMTTIOU
Aeitoupyiag Tpogodoaiag «Power Mode».

Eikéva F

YTapyouv 3 AciToupyieg avappo@nong e
Aermoupyieg TTARpoug TaxdTNTag, péong TaxUTNTAG
Kal £€0IKOVOUNONG EVEPYEING.

O TapaKdaTW TTiVAKOG TIEPIYPAPE! TIG AETITOUEPEIEG
Twv oTadiwv 10X00G avappopnong:

Asitoupyia  |[Kardotaon Mepiypaen
avappoeno |deikTn
ng AgiToupyiag

mARpouUg

TaX0TNTAG
Aeitoupyia |On MNa va amoppoPrioeTe
TARpPOUg HEYAAEG Kal ETTIHOVEG
TaxuTnToag akabapaoieg

Aermoupyia  |Off
péong
TaxuTnTOg

MNa va kaBapioeTe 10
HoAak6 i oKANpo
OaTedo ye
BeATioTOTTOINMEVN KO
péTpia TaxdTnTa

Neitoupyia  |Off Makpdyxpovn
egoikovéunon AeiToupyia
G EVEPYEIOG oxedlaopévn yia Tn
Hakpoxpdvia epyacia
Acikteg
Eikéva G

@ AgikTng @OPTIONG / EKPOPTIONG / PTTaTOpiag
(@) Asiktng akpoguaiou daTES0U
@ AeikTng AeItoupyiag TAfRpoug TaxuTnTag

O TTapakdTw TiVOKAG TTEPIYPAPE TIG EVVOIEG TWV
eVOEIKTIKWV AuxVviwv LED oTn ouoKeun:
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AcikTeg KardaoTaon/ |Mepiypaen
Xpwpa
AgikTng AvaBooBrivel |PdpTion

utarapiag - |(Trpdaoivo)

Popriel Mévra H 10U¢ Tng pTraTapiac
evepyoTToiNy |gival TTARPNG.
évn
(Trpdoivo)
Agiktng Mavra H 1ox0g Tng pTratapiag
JTTaTapiag - |evepyoTroiny |eival peyaAuTepn atmo
EKQOPTION évn 10%.
(TrpdioIvo)
Mavra H 10x0g Tng ptrartapiag

EVEPYOTTOINK |€ival KATW aTTd 10%.
£vn (KOKKIVO)

AvaBoofrvel | To @iATpo HEPA, 10

(KOKKIVO) @iATpo BapBakiol A To
doxeio okévng gival
Ppaypévo.
AgikTng On O kUAIvdpog BoupToag
aKpoguaiou TOU aKpopuaiou datrédou
datédou A€ITOUpVYEi.
Off O kUAIVOpog BoupTtoag
TOU aKpoguaiou datrédou
£X€l OTAUATATEL.
AcikTng On H ouokeur| Aeitoupyei og
Aermoupyiag Aermoupyia TTARpoug
TTAfpoUg TaXUTNTOG.

TaXUTNTAS  off H ouokeurj AeiToupyei o€
AeiToupyia €oikovopnong
evépyelag / péong
TaxuTnTag.

HAekTpIKO aKpo@UOIo datréSou

o Juvd£oTe TO aKpoPUaIo daTTEdoU KUAiVOpou
eTTiTTednG BoUpToag yIa va KaBapioeTe TIG OKANPEG
ETTIPAVEIEG.

o >uvdEoTe TO aKpoPUaio daTTESoU KUAivEpou
poAakAg Bouptoag (Plus) yia va kaBapioeTe Ta
XaAI& KOl Ta SATTESA PE POKETA K.ATT.

Eikéva H
‘Eva KAIK yI0 VO 03€IGOETE TN OKOVN

1. TMaTtAoTE TO KOUMTTi OTA APICTEPC VIO VO ODEIGOETE TN

Bpwpid pe éva BApa.
Eikéva |
Baoikd e§apTAipaTta

e YUVvd£OTE TO AKPOPUOIO UPAOHATOG Yia VO
KOBAPIoETE TO TATTETAPICPEVA ETTITTAQ, Tl
OTPWHATA, TIG dAVTEAWTEG KOUPTIVEG K.ATT.

® ZUVOEOTE TO OKPOPUOIO OXIOUAG.

Eikéva J

Eikéva K

@ XPNOILOTIOIEITAI VIO TOV KABAPIoHO TwV
apBpPWOEWY, TIG AUAAKWOEIG PETAGU TwV BUPWV Kal
TWV TTOPABUPWY, TIG HIKPOOKOTTIKEG OXIOUEG KATT.

@ XpnoiyoTroigital yia Tov KaBapiopd guaictnTwv
QVTIKEIPEVWV PE TTPOCOXH, TT.X. BIBMOBAKEG,
XEIPOTEXVNHA K.ATT.

MpoaipeTikd e§apTARpaTa
e YUvdEOTE TO OKPOPUATIO TOU OTPWHATOG YIa Va
kaBapioete akdpea / okdvn OTA CTPWHATA KAl T
pagIAGpIa K.ATT.
ZuvdéaTe Tn BoupToa EETKOVIOPATOG YIa va
KOBAPICETE TIG ETTIPAVEIEG TWV TOIXWV, TIG KOUPTIVEG,
TO KEVA OTa ETTITTAQ KATT.
MpéTrel va XPNOIMOTIOINOETE TOV EUKAPTITO CWARVA
yla va ouvdéoeTe Tn BolpToa {EoKOVIoUAToG Kal TNV
€UXPNOTN NAEKTPIKK OKOUTTA.
2UVOEOTE TO AKPOPUOIO QUTOKIVATOU Yia VO
kaBapioeTe TN BPOMIA / OKAVN OTO AUTOKIVATO KATT.
MpéTTel va XpnOIYOTIOINCETE TOV EUKAUTITO CWARVA
YIO VO GUVOETETE TO AKPOPUCIO QUTOKIVATOU Kal TNV
€UXPNOTN NAEKTPIKA oKoUTTa.
Eikéva L

H ptratapia €xel eAeyxBei oUPPWVA PE TOUG OXETIKOUG
KAVOVEG yia TIG DIEOVEIG HETAPOPEG KAl UTTOPET v
UETAPEPOE / aTTOOTOAEI.

ATtrofnikeuo

Ymédeién

o AmobnkeuaoTe TN OUOKeUN o€ ENpo xwpo.

e [E&erdore 10 BAPOS TNG OUOKEUNS KATd TNV
ammobrikeuan.

TotmoBeTAOTE TO OTAPIYUO aTTOBriKEUONG OTN BAoN
ammoBnikeuong.

Eikéva M

@ ZTAPIYpa aTToBfAKEUONG
(2) Baon amobrikeuong

=

2. TomoBeTAOTE TN CUCKEUN OTOV XWPO atrobrKeuong.
Eikéva N

3. BdATe TO aKpoPUCIO GXIOUNG Kal Tn BoupToa
TATTIETOAPIOG OTNV UTTOB0XN £60PTNHATWY.

Q®povTida Kal cuvthpnon

Ymédeién

o XpnoiuoTroIoTE T GUOKEUN UOVO OTaV EXETE
EyKQTAOTHOEI OAQ Ta QIATPA Kal To doxeEio OKOVNG.
Ta eAarTwpartikG @iAtpa kai 1a @iAtpa mou dev
ummopouv mAéov va kabapioTolv TpEmel va
avrikaraoraBouv.

Mpiv a1mé KGOE Epyaoia Pe TN CUOKEUN:

1. ATTevepyOTIOINOTE TN CUOKEUH.

2. AmoouvdéaTe TnV TTapoxr PeUPATOG T TNV TIPIda.
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KaBapioTe To oeT @iATpou Kai To Soxeio

oKovng

MPOXOXH

AavBaouévog kabapiouog Tou piAtpou HEPA
BAGBn oro giAtpo HEPA

Mnv mAévere 10 @iATpo HEPA.

Mnv kaBapilere 10 PiATpo HEPA o¢ éva mAuvripio
POUXWV.

Mnv areyvwvere 1o @iAtpo HEPA pe oreyvwripa
paAAiwy.

To @iATpo HEPA egaopalilel kaBapd aépa e§aywyng.

11.

64

[Viby

KaBapioTe 10 @iATpo HEPA av gival eppavug
Bpwpiko.

AvtikaTaoTAoTE TO QiATpo HEPA €dv gival
KATOQAVWG KATEGTTPAUMEVO.

ZuvIGTOUUE TNV avTIKaTdoTaon Tou @iAtpou HEPA
K&Be 6 priveg, avaAoya PE Tn Xprion TG CUOKEUNG.
ZeKAEIBWOTE TO DOXEID OKOVNG Kal TPABAETE £Ew TO
doxeio okoévng.

Eikéva O

AgaipéoTe To @iATpo HEPA kai To @iATpo BauBakiol
KQI QTTOOUVOEOTE TO OWHA KUKAWVA KAl TO QIATPO
KUKAWVa a1 10 doXEio OKOVNG.

Eikéva P

Ade1daTe 10 QiATpo BapBakiol kal adeidoTe/
XTUTTAOTE TIPOCEKTIKA TN BpwpId £§w atrd TO QiATPO
HEPA.

Eikéva Q

AdeI60TE TO BOXEID OKOVNG KaI TRIYTE OTO ECWTEPIKO
XPNOIPOTIOIWVTAG €V TTAVI.

Eikéva R

[upioTe TO CWHA KUKAWVA apIcTEPOCTPOPA KAl
SIaXWPIOTE TO CWHA KUKAWVA aTTd TO GIATPO
KUKAWVvQ.

Eikéva S

KaBapioTe To owpa KUKAWVA, TO QIATPO KUKAWVA
Kal To JOXEI0 OKOVNG KATW aTTO TPEXOUMEVO VEPOD.
Eikéva T

AonoTe 10 @iATpo BapBakiol, TO CWHA KUKAWVA, TO
@IATPO KUKAWVQ Kail To doxEio oKOVNG va
OTEYVWOOUV EVTEAWG.

Eikéva U

EiodyeTe TO WPA KUKAWVA OTO QIATPO KUKAWVA Kal
YUPIOTE TO CWHA TOU KUKAWVa Beg160TpO®a yia va
ag@aAioel otn Béon Tou.

ToTroBEeTAOTE TO OET KUKAWVA 0TO doXEio oKdVNG.

. TorroBetAOTE TO PiATPO HEPA Kai TO QiATpO

BapBakiol oTo £TTAVW TUAKA TOU GUVOAOU KUKAWVA
Kal EUBUYPOUMIOTE TO.

EuBuypappioTe To onueio oTepéwong OTn CUOKEUR
HE TNV €MOUPNTA OTTA OTEPEWONG OTO DOXEIO
oKOVNG Kal ac@aAioTe To doxeio okdvNng oTn BEan
TOU.

Eikéva V

EAAnvika
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KaBapiopog / avTikardoTaon Tou KuAivipou

BoUpToag

Ymédeién

AvrikaraoTrioTe Tov KUAIVOpo Tng Bouproag orav Exel
uroaTei (nuid.
Moévo o ateyvog kUAIVOpog BoUpTaag ETTITPETTETAI yia
avrikargoraon.
Mnv areyvwverte Tov KUAIVOpo Bouproag
XPNOILOTTOIWVTAS OTEYVWTNPA HAAAIWV.

VC 4s AcuUppaTtn
AgaipéoTe Tov KUAMIVOPO BoupToag
XPNOIPOTTOIWVTAG éva VOIoHA 1 €va guBU
katoaBidl.
Eikéva W
AQaipéaTe TOV HOXAO KUAIVEPOU atTd Tov KUAIVOPO
BoupToag.
Eikéva X

@ Kuhvdpog Bolproag
(2) MoxAog kKuhivdpou

3.

4,

KaBapioTe TIG Tpixeg oTOV KUAIVOPO BoUpToag Kal
oT0 PoXA6 BolupToag.

TotmoBeTAOTE TO OTEYVO 1} VEO KUAIVOPO BoUpToag
0TO 0KPOPUATIO TTATWHATOG KAl GTEPEWOTE TOV
KUAIVEpO TG BoupToag aTtn B£on Tou
XPNOIPOTIOIWVTAG éva VOIoHA 1 €va guBU
katooBidl.

Eikéva Y

BeBaiwbeite 611 0 KUAIVEpOG BoupToag Taipidlel CWOTA.

VC 4s Acuppartn Plus

MatAoTe To KoupTri EAeUBEPpWOnG Kail TpaBngTe €§w
TOV HOXAG KUAiVOpou kail Tov KUAIVEpO BoupToag.
Eikéva Z

A@aipéoTe ToV HOXAS KUAiIVOpou atrd Tov KUAIVEpO
BoupToag.

Eikova AA

@ Kohwvdpog Bouptoag
(@) MoxA6g kuhivBpou

3.

4.

KaBapioTe Tig Tpixeg aTov KUAIVOPO BoupToag Kal
0TO HOXAO BoupToag.

TotroBeTrAOTE TO OTEYVO 1) VEO KUAIVOPO BolpToag
OTO OKPOPUOIO TTATWHATOG KOl OTEPEWOTE TOV
KUAIVBpO TnG BolpToag aTn Béan Tou.

Eikéva AB

BeBaiwbeite 611 0 KUAIVOpOG BoupToag TaIPIAgeEl CWOTA.



Bonlsia og repimmrwon BAGRN

O1 BAGBeG opeilovTal GUXVE O€ AOTPAVTEG AITIEG, TIG OTTOIEG PTTOPEITE VO AVTIMETWTTIOETE POVOI 0OG HE TN BorBeia Tou
akoAoUBou Trivaka. e TepiTTTwon ap@IBoAiag i oe epiTTwon BAGRNG TTou dev avagépeTal EdW TTAPaAKAAOUUE va

ameubliveaTe 0TO £60UCIODOTNUEVO TUAKA EEUTTNPETNONG TTEATWV.

BAdBn Meéavni aitia Adon
H ouokeun dev To auvolo @iATpou / doxeio okdvNG 1. TomoBeTroTe TO 0UVOAO QIATPOU Kail TO
AeiToupyei. AeiTTEl doxeio oKAVNG TTPIV XPNOIPOTIOINOETE TN

OUOKEUN.

H pmarapia eival oxedov adela.

PopTioTe TNV pTTATAPIQ.

avappoPnong MeEIWVETAl. | To guvoho @iATpou HEPA eivai
/ Mn kavovikog 86puBog |ppaypévo.

i AeiToupyik6g 86pufog
TTOU YiVETAI IO £€VTOVOG.

H ouokeun kivduveuel atré 1. EAéygre edv To doxeio okdvng eival
utepBEpuavan. Ppaypévo.
2. KaBapioTe 10 doyeio okdvng.
3. ©foTe Eava Tn ouokeun o€ AsiToupyia.
H ikavérnTta To doxeio okévng gival yepdro. 1. EAéy&re 1O doxeio okévNG.
2.

AdeidoTe/kabapioTe To doxeio okdvng, TO
@iATpo HEPA kai 10 @iATpo BapBakiol.
EAéy&Te kal kaBapioTe TO GUVOAO KUKAWVA.

To akpo@Uoio datrédou |YTAPXE! Kiviuvog uTTEpBEppavanG.
KAgivel auTopara.

1.EAéyEre €dv 0 KUAIVOPOG BolpToag gival
UTTAOKOPIOPEVOG Kal KaBapioTe Tov KUAIVEpO
NG BoupToag.

2.

Evepyotroijote {avd Tn GUOKEUN.

Eyyunon

Ze KGBe Xwpa 1GXUoUV oI 6poI £yyUnong ol oTroiol ekdidovTal aTré TNV apuoddia eTaipeia diavopng Hag. Tuxov BAGReg
OTN GUOKEUN 00G ETTISIOPBWVOVTAI OTTO EPAG XWPIG XPEWaN VTG TNG TTPpoBeoiag eyyunang, Epécov opeilovtal o€
O@GAPa UAIKOU A KATAOKEUNG. Z€ TTEPITITWON £yyUNong ameubuvOeite aTov TTpounBeuTh 0ag A TO TTANCIECTEPO
£€0UOI000TNUEVO TUAPA EEUTTNPETNONG TTEAGTWY, TIPOOKOUIJOVTAG TO TTAPACTATIKG TG ayopds.

(y1a dieuBuvoeig BAETTE TRV TTiIoW OEAIdQ)

EAANvikG
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TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

1.198-280.0 1.198-282.0

HAekTpIKR OUVdeOn

2uxvoTtnTa diIKTUou Hz 50 - 60 50 - 60

Tdaon dikTUou \% 100 - 240 100 - 240

Tdaon ytrarapiag V 22 22

Taon ymatapiag \Y 18 18

Aidpkeia @OPTIONG Yia TTAPWS ATTOPOPTICHEVN min 180 ~ 240 180 ~ 240

yTraTapia

XwpnTIKETNTO PTTATAPiag mAh 2500 2500

KatavaAwon pedparog A 0,75 0,75

ToTrog pTTaTapiog Li-ion Li-ion

Katnyopia pooTtaaciog 1] 1l

OvopaaTikn 100G W 220 220

OvopaaTikA 10XUG (XEIPOG) W 190 190

OvopaoTIKA 10XUG (aKPOo@PUOIo daTTédou) W 30 30

ZTOIXEIO 1I0XU0OG OUOKEUNG

Q@éNipog dykog doxeiou okovng | 0,3 0,3

Kevo (ehay.) kPa 15 15

AldoTnua KaVOVIKAG AEITOUPYIag PE TEAEIWG YEPATN min AeiToupyia Aeimoupyia

JTrartapia €goikovounong egolkovounang
evépyelag: = 60, evépyelag: = 60,
Aeroupyia péong Aerroupyia péong
Taxutnrag: = 30, Taxutnrag: = 30,
Aeimoupyia TTARpoug  Asimoupyia TTAfjpoug
TaxuTnTag: = 12 Taxutntag: = 12

®iAtpo HEPA HEPA 12 HEPA 12

Z1é0pNn NXNTIKAG 10X0U0G Lyya dB(A) 79 79

AlacTdoeig kai Bapn

Bdpog (xwpig TapeAkdueva) kg 1,25 1,25

Mnkog mm 270 255

MAGTOg mm 139 150

“Yyog mm 1110 1110

Me Tnv em@QUAAgN TEXVIKWV GAAQYWV.
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Genel uyarilar
Cihazi ilk defa kullanmadan énce orijinal
A |||| isletim kilavuzunu ve ekli gtvenlik bilgi-
lerini okuyun. Bu bilgilere gére hareket
edin.

Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak igin ve sizden
sonraki kullanici icin saklayin.

Kullanim amaci

Bu ¢ok amach elektrikli stptirge, ticari kullanima uygun
degildir ve evde sahsi kullanim igin tasarlanmistir. Kul-
lanim amaci disinda veya hatali kullanim nedeniyle olu-
sabilecek hasarlardan uretici sorumlu degildir. Cok
amagli elektrikli sipurgeyi yalnizca asagidakilerle birlik-
te kullanin:
e Orijinal filtreler
e Orijinal yedek parcalar, aksesuarlar ve 6zel aksesu-
arlar.
Cok amagli elektrikli siplrge asagidakiler i¢in uygun
degildir:
e insanlar veya hayvanlar tizerinde kullanmak.
e Sunlar supirmek:
— Kuguk canhlar (6rn. sinekler, druimcekler vb.).
— Saglikicin zararli, keskin kenarli veya sicak veya
1siltil maddeler.
— Nemli veya sivi maddeler.
— Kolay tutusabilir veya patlayici maddeler ve gaz-
lar.

A UYARI
Cocuklar bu cihazla oynamamalidir.

Cevre koruma

&y Ambalaj malzemeleri geri donusturtlebilir. Litfen

%(:9 ambalajlari gcevreye zarar vermeden tasfiye edin.
Elektrikli ve elektronik cihazlar, degerli ve geri do-
nusturdlebilir malzemelerin yani sira yanhs kulla-

=mm NiiMasi veya yanhs imha edilmesi durumunda
insan sagligi ve gevre icin potansiyel tehlike teskil

edebilecek piller, akuler veya yaglar igerebilir. Ancak ci-

hazin usuliine uygun sekilde calistiriimasi igin bu parca-

lar gereklidir. Bu sembol ile isaretlenen cihazlar evsel

atik ile birlikte imha edilmemelidir.

icindekiler hakkinda uyarilar (REACH)

Icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz ad-

res: www.kaercher.com/REACH

Aksesuarlar ve yedek parcalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar

kullanin. Bu parc¢alar cihazin glvenli ve arizasiz calis-
masini saglar.

Aksesuar ve yedek parcalara iligkin bilgiler i¢in adres:
www.kaercher.com.

Teslimat kapsami

Cihazinizin teslimat kapsami ambalaji (izerinde gdste-
rilmistir. Ambalaj acildiginda icindeki parcalarda eksiklik
olup olmadigini kontrol edin. Aksesuarlarin eksik olmasi
durumunda ya da nakliye hasarlarinda yetkili saticinizi
bilgilendirin.

Sekil A

(@ Diiz firga rulosu

(@) Diiz firga rulosu zemin baslgi

@ Yumusak fir¢a rulosu (Plus)

@ Yumusak fir¢a rulosu zemin baghgi (Plus)
@ Aksesuar haznesindeki kumas bashgi
@ Tam hiz modu gdstergesi

@ Zemin baglhgi gostergesi

AKU gostergesi

(®) Giig Modu diigmesi

ACIK/KAPALI diigmesi

@ Sarj arayiizii

@) HEPA filtresi

@ Pamuk filtre

Siklon gévde
g

@) Siklon filtre

Toz haznesi

@ Toz haznesi kilidini agma dugmesi

Tek dokunuslu toz bosaltma dugmesi
Uzatma gubugdu

Aksesuar haznesindeki ince uglu bashk
@ Depo yuvasi (depo tutucu ile depo tabani)
@2 Sarj cihazi

@3 *Esnek hortum

*Yatak bashg

@ *Arag bashgi

*Toz firgas|

* istege bagli aksesuar, yapilandirmaya bagli olarak de-
gisiklik gosterir
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Sarj cihazi

N uvar

o Akuyu sadece birlikte teslim edilen orijinal sarj cihazi
veya KARCHER tarafindan onaylanmig sarj cihaziyla
sarj edin.

Asagidaki adaptori kullanin:

e Cihaz tipi

VC 4s Kablosuz: 1.198-280.0
VC 4s Kablosuz Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Sarj cihazi

Calistirma

e Tozu/kiri siplrmeye baslamak i¢in ACIK/KAPALI
dagmesine basin.
Sekil E
Varsayilan olarak, cihaz tam hiz modunda caligir.
Gli¢ Modu dugmesini kullanarak kullanim sirasinda
emis glclni ayarlayabilirsiniz.
Sekil F
Bu Uriin size 3 emis modu sunar: Tam hiz, ortalama
hiz ve enerji tasarrufu modlari.
Asagidaki tabloda emis giici kademeleri hakkinda
daha fazla bilgi bulabilirsiniz:

Emis modu |Tam hiz modu |Aciklama
gostergesi du-

rumu

Tam hiz mo- |Agik Agir ve yodun kirler

du icin

Ortalama hiz |Kapali Optimize edilmis ve or-

modu talama hizda, yumu-
sak veya sert zeminler
icin

Enerji tasar- |Kapali Uzun sureli kullanimla-

ruf modu ra uygun uzun 6murlu
tasarim
Gostergeler
Sekil G

@ Sarj / desarj / aki gostergesi
(2 Zemin baglhgi gostergesi
@ Tam hiz modu gdstergesi

Asagidaki tabloda cihazdaki LED gostergelerin anlam-
larl agiklanmigtir:

Kurulum

1. Uzatma cubugunu elektrikli stiplrgeye takin.

Sekil B

Ayirmak icin kilit agma digmesine basin ve uzatma
cubugunu ¢ikarin.

Uzatma ¢ubugunu zemin bashgina takin.

Sekil C

Ayirmak icin kilit agma diigmesine basin ve zemin
baghgini ¢ikarin.

Not

Asiri 1sinma riski olmasi halinde cihaz kendini otomatik
olarak kapatacaktir. Firga rulosunun herhangi bir sekil-
de engellenmediginden emin olun.

N

Gostergeler [Durum / Aciklama
Renk
AkU gOster- |Yanip séner |Sarj etme
gesi - sarj (yesil)
Sirekli Akl glict dolu.
(vesil)
Ak goster- |Sirekli Akl gict %10'un uzerin-
gesi - desarj |(yesil) de.
Sirekli Akl glicti %10'un altinda.
(kirmizi)

Yanip séner |HEPA filtresi, pamuk filtre
(kirmizi) veya toz haznesi tikall.

Zemin bagli- |Acik
g1 gostergesi

Zemin baghginin fir¢a ru-
losu caligir.

Sarj etme Kapali Zemin bashginin fir¢a ru-
losu durur.
Not . R Tam hiz mo- |Agik Cihaz tam hiz modunda
e Bu cihaz sarj edilirken calismaz. du gostergesi calisir.
e Sarj suresi yaklasik 3 - 4 saattir. - —
o Jlk kullanimdan énce cihaz tamamen garj edilmelidir. Kapali Cihaz enerji tasarruf / or-
1. Sarj arayiiziine acilan kapag agin. talama hiz modunda cali-
Sekil D Sir.
2. Sarj cihazinin konektorin sarj araytiziine takin. Elektrikli zemin baghg
3. Sarj cihazinin giig kablosunu giig kaynagina bagla- e Sert ylizeyleri temizlemek igin duz firga rulosu ze-
ym. . : . min basligini takin.
Sar! l|§|em_| otomatik olarak baslar. . . e Hali ve hali kapli zeminleri vb. temizlemek igin yu-
4. Sarjislemi tamamlandiktan sonra sarj cihazinin gl musak firca rulosu zemin baghgini (Plus) takin
kablosunu gui¢ kaynagindan ayirin. Sekil H ’
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Tozu temizlemek icin tek tik yeter
Kirleri aninda temizlemek icin soldaki duigmeye ba-
sin.
Sekil |

=

Standart aksesuarlar
Mobilyalari, minderleri, perdeleri vb. temizlemek igin
kumasg bagligini takin.
e Ince uglu baghg takin.
Sekil J
Sekil K

@ Bu aksesuar ulagiimasi zor alanlari, kapi ve pence-
re arasindaki oluklari ve kiiguk agikliklari temizle-
mek icin kullanihr.

@ Bu, kitaplk ve el isi gibi hassas nesneleri temizle-
mek i¢in kullanihr.

istege bagli aksesuarlar

e Yatak ve yastiklarda bulunan akarlari/tozu temizle-
mek i¢in yatak baghgini takin.

e Duvar yuzeylerini, perdeleri, mobilyadaki ulagiimasi
zor alanlari vb. temizlemek igin toz firgasini takin.
Toz alma fircasini ve pratik elektrikli stiplrgeyi bag-
lamak i¢in esnek hortumu kullanmaniz gerekir.

e Otomobildeki kiri / tozu vb. temizlemek igin arag fir-
gasini takin.

Arag fircasini ve pratik elektrikli suptirgeyi baglamak
icin esnek hortumu kullanmaniz gerekir.

Sekil L

Bu urtinde kullanilan aku, uluslararasi tagimacilik kural-
larina uygun olarak test edilmistir ve nakledilebilir/sevk
edilebilir.

Depolama

Not

e Cihazi kuru bir odada depolayin.

e Depolarken cihazin agirligini géz énunde bulundu-
run.

Depo tutucuyu depo tabanina yerlestirin.

Sekil M

(@ Depo tutucu
(2 Depo tabani

=

2. Cihazi depo yuvasina yerlestirin.
Sekil N

3. Ince uglu baghgi ve déseme fircasini aksesuar de-
posuna yerlestirin.

Not

e Cihazi yalnizca tum filtreler ve toz haznesi takil ol-
dugunda kullanin.

e Arizali olan ve artik temizlenemeyen filtreler degisti-
rilmelidir.

Cihaz UGzerinde herhangi bir caligma yiriitmeden 6nce:

1. Cihazi kapatin.

2. Gug kaynagini elektrik prizinden ayirin.

Filtre takimini ve toz haznesini temizleme

DIKKAT

HEPA filtresinin yanlis temizligi
HEPA filtresi hasari

HEPA filtresini yikamayin.

HEPA filtresini camagir makinesinde temizlemeyin.

HEPA filtresini sa¢ kurutma makinesiyle kurutmayin.

HEPA filtresi egzoz havasinin temizlenmesini saglar.

e Gozle goriinur sekilde kirli olmasi halinde HEPA filt-
resini temizleyin.

e Gozle gorunur sekilde hasarli olmasi halinde HEPA
filtresini degistirin.

e Cihazin kullanim sikhigina bagli olarak HEPA filtresi-
ni her 6 ayda bir degistirmenizi dneririz.

1. Toz haznesinin kilidini agin ve toz haznesini digari
cikarin.

Sekil O

2. HEPAfiltresini ve pamuk filtreyi ¢ikarin ve toz haz-
nesindeki siklon gdvdeyi ve siklon filtreyi ¢ikarin.
Sekil P

3. Pamuk filtreyi temizleyin ve HEPA filtresinde bulu-
nan kirleri dikkatli bir sekilde bosaltin / gikarin.
Sekil Q

4. Toz haznesini bosaltin ve igini bir bezle silin.

Sekil R

5. Siklon gdvdeyi saat yoniunin tersine gevirin ve sik-
lon govdeyi siklon filtreden ayirin.
Sekil S

6. Siklon govdeyi, siklon filtreyi ve toz haznesini akan
su altinda temizleyin.
Sekil T

7. Pamuk filtre, siklon gévde, siklon filtre ve toz hazne-
sinin tamamen kurumasina izin verin.
Sekil U

8. Siklon govdeyi siklon filtreye yerlestirin ve yerine
oturmasini saglamak icin siklon gévdeyi saat yoniin-
de gevirin.

9. Siklon takimini toz haznesine yerlestirin.

10. HEPA filtresini ve pamuk filtreyi siklon takimin tst
kismina takin ve hizalayin.

11. Cihazin montaj noktasini toz haznesindeki istenen
montaj noktasiyla hizalayin ve toz haznesini yerine
sabitleyin.

Sekil V

Firca rulosunu temizleme / degistirme

Not
e Hasar goren fir¢a rulolarini degisgtirin.
e Sadece kuru firga rulolariyla degistirilebilir.
e Firca rulosunu sa¢ kurutma makinesiyle kurutma-
yin.
VC 4s Kablosuz

1. Firca rulosunu bir madeni para veya diz tornavida
yardimiyla ¢ikarin.
Sekil W

2. Rulo kolunu firga rulosundan gikarin.
Sekil X

@ Firga rulosu
(@ Rulo kolu

3. Fircarulosunda ve firga kolunda toplanan saclari te-
mizleyin.

4. Zemin bashgina kuru veya yeni bir firca rulosu yer-
lestirin ve bir bozuk para veya diiz tornavida kulla-
narak firca rulosunu yerine sabitleyin.

Sekil Y

Fir¢a rulosunun diizguin bir sekilde yerine oturdugundan

emin olun.
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VC 4s Kablosuz Plus
1. Kilit agma digmesine basin ve rulo kolu ile firga ru-

losunu ¢ekip cikarin.
Sekil

2. Rulo kolunu firga rulosundan ¢ikarin.

Sekil AA

@ Firga rulosu
(@) Rulo kolu

3. Fircarulosunda ve firga kolunda toplanan saglari te-
mizleyin.

4. Zemin bash@ina kuru veya yeni bir firga rulosu yer-
lestirin ve fir¢a rulosunu yerine sabitleyin.

Sekil AB

Firga rulosunun diizgiin bir sekilde yerine oturdugundan

emin olun.

Arizalarda yardim

Arizalarin sebepleri cogu zaman asagidaki genel bakis yardimiyla kendiniz giderebileceginiz kadar basittir. Kararsiz-
lik durumunda veya burada adi gegmeyen arizalarda lutfen yetkili misteri hizmetlerine bagvurun.

Ariza

Olasi neden

Care

Cihaz caligmiyor.

Filtre takimi / toz haznesi takili degil.

1.

Cihazi kullanmadan 6nce filtre takimini ve
toz haznesini takin.

AKU bitmek Gzere.

Akuyl sarj edin.

Cihaz asirn isinma riskiyle karsi karsiya.

=

Toz haznesinin tikali olup olmadigini kont-
rol edin.

Toz haznesini temizleyin.

Cihazi tekrar calistirin.

Emme kapasitesi dugu-
yor. / Giderek artan anor-
mal ses veya caligma
guraltasa.

Toz haznesi dolu.
HEPA filtre takimi tikali.

NP wN

3.

Toz haznesini kontrol edin.

Toz haznesini, HEPA filtresini ve pamuk filt-
reyi bosaltin / temizleyin.

Siklon takimini kontrol edin ve temizleyin.

Zemin baglig! otomatik
olarak kapaniyor.

Asiri 1Isinma riski mevcut.

1.Firca rulosunun tikali olup olmadigini kontrol
edin ve firca rulosunu temizleyin.

2.

Cihazi tekrar agin.

Her ulkede yetkili distribUtérimiiz tarafindan verilmis garanti sartlar gegerlidir. Garanti siiresi iginde cihazinizda olu-
san muhtemel hasarlari, arizanin kaynag Gretim veya malzeme hatasi oldugu surece Ucretsiz olarak karsiliyoruz. Ga-
ranti durumunda satis fisi ile saticlya veya yetkili servise basvurun.

(Adres icin Bkz. Arka sayfa)
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Teknik bilgiler

1.198-280.0 1.198-282.0
Elektrik baglantisi
Sebeke frekansi Hz 50 - 60 50 - 60
Sebeke gerilimi \% 100 - 240 100 - 240
Aku gerilimi \ 22 22
AKkU gerilimi \ 18 18
Aku tamamen bosaldiginda sarj olma suresi min 180 ~ 240 180 ~ 240
Ak kapasitesi mAh 2500 2500
Akim cekisi A 0,75 0,75
Ak tipi Li-ion Li-ion
Koruma sinifi 1l 1l
Nominal gl¢ w 220 220
Nominal gui¢ (EI tipi) w 190 190
Nominal gii¢ (Zemin baghgr) w 30 30
Cihaz performans verileri
Etkin toz haznesi hacmi | 0,3 0,3
Vakum (min.) kPa 15 15
Normal igletimde akii doluyken igletim siresi min Enerji tasarruf modu: 2 60, Enerji tasarruf modu: 2 60,
Ortalama hiz modu: =2 30, Ortalama hiz modu: = 30,
Tam hiz modu: 2 12 Tam hiz modu: = 12
HEPA filtresi HEPA 12 HEPA 12
Ses giicu seviyesi Ly dB(A) 79 79
Boyutlar ve agirhiklar
Agirlik (aksesuarlar haric) kg 1,25 1,25
Uzunluk mm 270 255
Genislik mm 139 150
Yukseklik mm 1110 1110
Teknik degisiklik hakki saklidir.
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OO6Lwue ykaszaHus
j Mepen nepBbIM NPUMEHEHNEM

YCTPOWCTBA 03HAKOMUTLCS C JAHHOW

OPUrMHaNbHOWM MHCTPYKUMEN No
aKCMnyaTauum 1 npunaraemMbiM1 ykazaHusiMm no
TexHuke 6esonacHocTu. [lenctBoBaTh B COOTBETCTBUN C
HUMW.

CoxpaHsiTb 06e 6poLutopbl Ans AarnbHenwero
nonb30BaHWS UNW ANs creayoLero BnagernbLla.

Ha3sHauyeHue

3TOT yHMBEpCarbHbIN NbINecoc npefHasHaveH ans
YaCTHOTO MCMONb30BaHWs JOMa, a He B KOMMEPYeCKuX
uensax. N3rotoBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a
NoBpeXAEHNE, KOTOPOE MOXET BO3HUKHYTb B
pesynsTaTte HenpaBMIbHOMO NPUMEHEHUS UM
HapyLLeHUsi NpaBun aKkcnnyataumu. Micnonb3ayite
YHVBEpCarnbHbI NbINECOC TOMbKO C:
o  OpurMHanbHbIMK UNBTPaMn.
e OpwrMHanbHbIMU 3an4yacTsmMu1, akceccyapamu v
cneuuanbHbIMK akceccyapami.
YHuBepcarnbHbIi MbINECOC He NMOAXOANT AMNs:
e YUNCTKU NMbINIECOCOM IOAEN UMW XMUBOTHBIX.
e 3acacbiBaHuA:
— ManeHbKMX XMBbIX CyLLECTB (Hanpumep, MyXx,
naykoB U np.).
— BeluecTs, KOTOpblE BpeAHbl Asi 300pOBbS,
VIMEIOT OCTPbIE Kpasi, FOpsiuME UMK NbINatoT.
— BraxHbIX UNu XUAKUX BELLECTB.
— JlerkoBocnnaMeHsIOLLMXCS MU B3PbIBOOMACHBIX
BELLECTB U ra3oB.

AN TMPEAQYNPEXOEHWUE
Hemu He dormxHbI uepamb ¢ 3mum rnpubopom.

3awmTa okpyxatrLien cpeabl

&y YnakoBouHble MaTepuansl nogaatcs
%@ BTOpU4HOM NepepaboTke. YnakoBKy HeobxoamMmo
yTunusuposatb 6e3 yuwepba ans okpyxatoLen
cpeqsl.
OneKkTpuYecKkne 1 aNeKTPOHHbIE YCTPOCTBa
4YacTo coaepXart LieHHble MaTtepuarnsl,
mmm [PVIOAHbIE ANSt BTOPUYHON NepepaboTku, 1
3a4acTylo Takne KOMMOHEHThI, kak 6aTtapewn,
aKKyMyNATOpbl UM Macno, KoTopble Npu
HenpasuibHOM oBpaLleHnn Unu HeHaanexatlen
yTUNM3auumn NpeAcTaBnAloT NOTeHUMArbHY0
0onacHOCTb Ans 340POBbs U 3KOornn. Tem He MeHee,
AaHHble KOMMOHEHTLI HEOBXOAUMBI AJ151 NPaBUIIbHO
paboTbl ycTpoiicTBa. YCTpoiicTBa, 0603HaYeHHbIe 9TUM

CUMBOJSIOM, 3anpeLleHo yTUnn3npoBaTb BMeCTe C
6bITOBBIMU OTXOAAMM.

Yka3aHus no uHrpegueHtam (REACH)

[Ins nonyyeHus akTyanbHoW nHpopmaumm o6
MHrpegueHTax cm. www.kaercher.com/REACH

anI HaaneXxHoCTu n 3anacHble

4yacTtu

Mcnonb3oBaTth TONMbKO OpUrMHarnbHble
NPVHAANEXHOCTU U 3anacHble YacTu. TOMNbKO OHU
rapaHTupytoT 6esonacHyto n 6ecnepeboiHyio paboty
yCTpoucTBa.

[lns nonyyeHns MHOPMaLMM O MPUHAANEXHOCTSX N
3anyacTax cM. www.kaercher.com.

KomnneKkT noctaBku

Komnnektauus yctpoincTtea ykasaHa Ha ynakoske. Npu
pacnakoBke YCTPONCTBa NPOBEPUTL KOMMMEKTALMIO.
Mpn o6HapyxeHnn HegoCTaloWMX NPUHAANEXHOCTEN
UMK NOBPEXAEHWI, NOMyYeHHbIX BO BpeMs
TPaHCMNOPTUPOBKU, crieayeT yBeAOMUTb TOProByto
opraHv3auuio, NpoaaBLLyo YCTPOWNCTBO.

PucyHok A

@ Banwuk c nnockon weTkon

@ Hacapgka ans nona ¢ BanvMkom ¢ NMioCKOW LLETKON
(3) Banuk ¢ msrkoit weTkoit (Plus)

@ Hacapgka ans nona c Banvkom C MSIrKOW LLIETKOW
(Plus)

(®) TraHeBas Hacapka Ha CTOVKe [i51 XpaHeHus
akceccyapos

@ MHaukaTop pexxuma nomnHoi CkopocTu
@ WHavkaTtop Hacagku Ans nona
WHaukaTop akkymynsitopa

(9) KHorka pexuma MOLHOCTY

Kronka BKI/BbIKI1

@ UHTepdeinc 3apsaku

@ ®uneTp HEPA

@ XnonyatobymaxHblin punsTp

Kopnyc umknoHa

@5 LMKIoHHbIn dursTp

Mbinec6opHUK
@7 KHonka pa36rokupoBKY MbinecGopHuKa

KHonka OAHOCTYyMNeH4YaToro yaaneHua noeuin

Tpy6a-yanuuutens

LLlenesas Hacagka Ha CTOVKe A XpaHeHUs!
akceccyapos

@ [lok-cTaHums anst xpaHeHusi (OCHOBaHWe CTOWKW
LONsi XpaHeHWs ¢ AepxaTtenem)

@2) 3apspHoe ycTpoicTso
@3) * TGk wnanr
* Hacafika ans matpaues
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@5 * ABTOMOGUMbHAs Hacaaka
* MbineBast WweTka

* IONOMHUTENbHBIN akceccyap, B 3aBUCUMOCTM OT
KOHdpurypauum

3apsgHoe yCTpoUCTBO

& MPERYNPEXOEHWNE
® 3apsikampb ycmpolicmeo mosibKo ¢ MOMOWbIO
opuauHanbHo20 3apsidHo20 ycmpolicmea,
8x005We20 8 KOMIMIEKM 10CMasKu unu
paspeweHHo20 K UCIosb3068aHUK KoMnaHuel
KARCHER.
Mcnone3ayiTe cnepyowuin agantep:
e Tun npubopa
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
3apsigHoe yCTponcTBO

BcTasbTe Tpy6y-yanuHuTenb B NbiNecoc.
PucyHok B

[INs CHATUA HaXXMUTE KHOMKY pasbnoknpoBKM 1
oTcoeanHuUTe Tpyby-yAnuHNUTENb.

BcTasbTe Tpy6y-yanuHuTens B Hacadky Ans nona.
PucyHok C

[INA CHATUA HAXMUTE KHOMNKY pa3brioKMpoBKK U
oTcoeAMHWUTe HacaaKy Ans nona.

lMpumeyvaHue

lMpubop asmomamuy4ecKu 8bIKIIIYUMCS, eCrlU eMy
2po3um nepezpes. Y6edumecs, 4mo WemoyHbil 8anuk
He 3abrioKkuposaH Kakum-1ubo obpasom.

=

N

3apsgka

lMpumeyaHue

e [Ipubop He pabomaem 80 epemsi 3apsiOKu.

o Bpems 3apsiOku cocmasrisiem oK. 3—4 4acos.

o [leped nepsbim ucrnonb3o8aHuemM npubop Oo/mKeH
6bIMb MOTHOCMbIO 3aPSIKEH.

1. OTKpoMTE KpbILWKY MHTepdelca 3apsaku.
PucyHok D

2. BcraBbTe pa3bem 3apsaaHOro yCTponcTea B
VHTEpdeiic 3apsaaku.

3. MogkniounTe Kabenb NUTaHUsA 3apsAHOTO
YCTPOWCTBA K UCTOYHUKY MUTaHUS.
Mpouecc 3apsaku Ha4HaeTCcs aBTOMAaTUYECKH.

4. TMocne 3aBepLlUeHUs 3apsiaku oTcoeamHuTe kabenb
NUTaHWA 3apsAHOTO YCTPOMCTBA OT UCTOYHUKA
nuTaHus.

Akcnnyartauus

e Haxmute kHonky BKI/BbIKI1, 4To6bl HavaTh

NbINECOCUTb NbINb/TPs3b.

PucyHok E

Mo ymonyaHuto ycTporcTBO paboTaeTt B pexume
MOSTHON CKOPOCTH.

e Bbl MOXeTe perynvpoBaTb MOLLHOCTb BCaCbIBaHUsI
BO BpeMsi YGOPKM C NOMOLLIbIO KHOMKU pexuMa
MOLLHOCTMW.

PucyHok F

[ocTynHo 3 pexuma BcacblBaHWS: PEXUM MOMHON
CKOPOCTU, PEXUM CpeHeNn CKOPOCTU U PEXUM
aHeprocbepexeHus.

B Tabnuue Huxe npuBeaeHo nogpobHoe onvcaHve
CTyneHen MOLLHOCTU BCaCbIBaHUS:

Pexum Cratyc OnwucaHue

BCacbIBaHU |MHAMKaTOpa

El pexuma

NonHon
CKOpOCTH

Pexum Bkn [nsa 3axBaTa TsHxenom

nonHon 1 rny6GoKO NPOHUKLLEN

CKOpPOCTN rpssu

Pexum Bbikn [1nsi OYUCTKN MSArKOro

cpepHen 1M TBEPAOro nona ¢

cKopocTu ONTUMU3NPOBAHHOW U
yMepeHHon
CKOPOCTbIO

Pexum Bbikn PyHKUMA ANUTENBHON

aHeprocbepe paboTbl

KEeHUst npegHasHadeHa ans
NPOAOIHKUTENBHOM
y6opku

WUHaukaTopbl
PucyHok G

@ ViHankaTop 3apsiaku/paapsaku/akkymynsitopa
@ MnankaTop Hacaakv ans nona
(3) VHavkaTop pexvMa NomHo CKopocTH

B Tabnuue Huxe npuBeaeHbl 3HAYEHWS CBETOANOAHBIX
MHAMKaTOPOB Ha npubope:
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Wnpukatop |Ctatyc/uBet|OnucaHue

bl
Wnavkatop  |Muraet 3apsigka
aKKyMynaTop |(3eneHbii)
@—3apalka gcerna AKKYMYMSITOP MOMHOCThI0
BKITIOYEH 3apsixeH.
(3eneHblit)
Wuavkatop  |Bcerga 3apsg akkymynsitopa

aKKyMynaTop (BKNtOYeH Bbie 10%.

a — paspsiaka |(3eneHbii)

Bcerpa 3apsg akkymynstopa
BKITIO4YEH Hxe 10%.
(KpacHbIn)

Muraet dunetp HEPA,
(kpacHbIN)  |xnon4yaTobyMaxHbIN

UnLTp nnu
nblNec6opHMK 3aCOpeEH.

WHaukatop  (Bkn LLleTouHbIN Banuk
Hacagku Ans Hacagku Ans nona
nona BpaLyaercs.

Bbikn LLleTouHbI Banuk
Hacagku ans nona
OCTaHOBEH.

Wnavkatop  |Bkn YcTtpoicTeo paboTaeT B

pexuma pexume NosHoi

MonHoM CKOpPOCTU.

ckopoctn Bbikr MpuGop paboraet B
pexume
aHeprocbepexeHus/

cpefHeil CKOpoCTu.

AnekTpuueckas Hacagka AnsA nona

e [lpukpenuTe HacaaKy Ans nona c Banukom ¢
MMOCKON LETKOW ANs O4NCTKU TBEPABIX
NOBEPXHOCTEN.

o [lpukpenuTe HacaaKy Ans nona ¢ BanMkom € MArkon
weTkon (Plus) Ans 04MCTKM KOBPOB U KOBPOBbIX
MOKPLITUIA U Np.

PucyHok H
OnopoxHeHne NbiNec6opHMKa B OAMH LENYoK

1. HaxmwuTe kHOMKy cnesa, YTobbl ONMOPOXKHUTL
NbiNecbOPHVK OOHUM ABMXEHNEM.

PucyHok |
CTaHpapTHbIe akceccyapbl

o [lpukpennTe TKaHeBYIO HacadKy Ans YACTKN MSTKO
mebenu, maTpaLes, 3aHaBeCOoK 1 np.

e [lpucoeamHuTe LiENeByto HacaaKy.

PucyHok J

PucyHok K

@ OHa ncnonb3yetca Ans O4YUCTKU CTbIKOB, KaHaBOK
Mexay ABepaMu U oKkHamun, Mernkux wenen n np.

@ OHa ncnonb3yeTcs Ans OCTOPOXHON OYNCTKM
XPYMNKVX NPeaMETOB, HanpPUMep, KHWKHbIX LKadoB.,
n3aenuin py4Hon paboTtbl 1 np.

[dononHuTenbHbIe akceccyapbl

e [IpukpenuTe Hacagky Ans matpaua, 4tobbl yaanutb
KneLlen/nbinb U3 MaTpaues 1 nogyLUuek v np.

o [pukpenuTte NbiNEBYIO LETKY ANSA O4NCTKN
NOBEPXHOCTEN CTeH, LITOp, Wwenei B mebenu n np.
Bam HeoGxoamMMo rucnonb3oBaTh MMOKWI WNaHr Ans
coeavHeHUst LWEeTKM AN NbIv 1 PyYHOTo nblnecoca.

e [lpukpenuTe aBTOMOGUMNbBHYIO HAacaAKy AN O4UCTKN
oT rpsi3v/nbinv B aBTomobune v np.
Bam Heo6xoamMMo Ucnonb3oBaTh MMGKWIA WNaHr Ansa
COeANHeHUs aBTOMOBUITbHO Hacaaku U py4Horo
nbinecoca.

PucyHok L

TpaHcnopTUpoOBKa

Batapes 6bina npoBepeHa B COOTBETCTBUN C
[EACTBYIOLLMMMN NPaBUNaMn MEXAYHapOAHOM
nepeBO3KV U NPUroAHa AN TPAHCNOPTUPOBKW/
oTnpaBku.

lMpumeyvaHue
o XpaHumb npubop criedyem 8 cyxom mecme.
e Yqumsigalime gec ycmpoticmea rnpu €20 XpaHeHuU.
1. BcTaBbTe AepxaTenb B OCHOBaHWEe CTOVKW AN
XpaHeHusi.
PucyHok M

(D LepxaTens CTOMKN fi7151 XpaHEHNs
(2) OcHoBaHwe CTolKM ANt XpaHEHMs!

2. BcraBbre npubop B 4OK-CTAHLMIO A5t XPaHEHWS.
PucyHok N

MomecTuTe WeneByto HacaaKy v LETKY Ans obueku
B CTOWKY 4151 XpaHeHuUsi akceccyapos.

Yxon un obcnyxunBaHue

lMpumevaHue

e Vcnonb3ytime npu6op morbKo, ecru
ycmaHoerneHbl 8ce ¢hunbmpbl U MbliieCOOPHUK.

o [lospexdeHHble (hunbmpbl U ouribmpbl, KOMopble
6orible Heflb3s YUcCmumeb, He06XoOUMO
3aMeHUMb.

Mepen BbInonHeHnem paboT Ha npubope:

1. BbiknounTe npubop.

2. OTKMYMTE NCTOYHMK MUTAHUSA OT ANEKTPUYECKON
pO3eTKU.

OuuncTKka KomnnekTa punbTPOB U
nbinec6opHMKa

w

BHUMAHWE

HenpaesunbHas oyucmka ¢punbmpa HEPA

lMospexdeHue punbmpa HEPA

He moume ¢unbmp HEPA.

He yucmume ¢unsmp HEPA e cmuparnbHoU mawuHe.

He cywume ¢punsmp HEPA ¢geHom.

Punetp HEPA 06ecneymBaeT YACTOTY BbITSXKHOMO

BO3ayXa.

o Ouuctute punstp HEPA, ecnu 3ameTHO ero
3arpsisHeHue.

o 3ameHnute unbTp HEPA, ecnu 3ameTHO ero
noBpexaeHve.

oMbl pekomeHayeM 3ameHaTb unstp HEPA
Kakable 6 MecsiLeB B 3aBUCUMOCTH OT TOrO, KakK Bbl
1cnonb3ayerte yCTPOMCTBO.

1. Pasbrokupyiite NbinecOOpHUK 1 BbITALLUTE €ro.
PucyHok O

2. CHumute counstp HEPA, xnonyatobymaxHbIn
UNLTP M OTCOEANHNUTE KOPMYC LIMKIOHA U
LIMKNOHHBIN punbTp OT NblnecbopHyKa.
PucyHok P
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11.

Ounctute xnon4aTobyMaxHbI OUNLTP 1
TLaTeNbHO ONOpOXHUTE/BbIGETE rPsA3b U3
cdunetpa HEPA.

PucyHok Q

OnopoxHUTe NbINecGOopPHUK 1 NPOTPUTE ero
V3HYTPU TPSINKOW.

PucyHok R

[MoBepHWTE KOPMYC LUMKIIOHA NPOTUB 4YacoBOMN
CTperk/ 1 OTAenMTe KOpnyc LIMKIOHa OT
LMKIOHHOTO hunbTpa.

PucyHok S

OunctrTe KOpPNyC LMKIIOHA, LMKMOHHBIA OUNLTP 1
nbinecbopHKK nNoa CTpyen Boabl.

PucyHok T

[arite xnon4yatobymaxHoMy punbsTpy, Kopnycy
LIMKMOHA, LIMKITOHHOMY (hUMBTPY U MblNec6opHUKY
NOMHOCTBLIO BLICOXHYTh.

PucyHok U

BcTaBbTe KOpnyc LIMKNOHA B LMKIMOHHBIV (hUNsTp U
NOBEPHUTE KOPNYC LIMKMOHA NO YacoBOW CTpesike
ans ero dukcauum.

BcTaBbTe UMKIIOH B NblnecbopHUK.

. YctaHoBuTe counetp HEPA 1 xnonyatobymaxHbin

UNLTP Ha BEPXHIOK YacTb LIMKMOHA U
BbIPOBHANTE.

CoBmecTuTe TOuKY KpernneHust Ha npubope ¢
TpebyeMbIiM MOHTaXHbIM OTBEPCTUEM Ha
nbinecbopHuKe 1 3aduKCUpynTe NblNecbopHMK Ha
mecTe.

PucyHok V

Yucrka/zameHa LEeTOYHOro Banuka

lMpumeyvaHue

BameHume wemoyHnIli 8anuk & criy4yae e2o
N0BPEXOEHUS.

[ina 3ameHbI 00ryckaemcsi mosibKo cyxot
wWemoyHblli easnuk.

He cywume wiemoyHbil 8anuk gheHoMm.

1.

VC 4s Cordless

CHVUMUTE LLETOYHbI BaSIUK, UCMOMb3ysi MOHETY W1
NpsIMYL0 OTBEPTKY.

PucyHok W

CHMMUTe pblyar Basmka co LWETOYHOTo Banuka.
PucyHok X

@ UWeTouHbiit Banuk

(@) Petuar sanuka

3.

YaanuTte HaMOTaHHblE BOMOCHI U3 LLIETOYHOMo
BafvKa 1 pblyara Banuka.

BcTaBbTe CyXOl Unu HOBBIN LLLETOYHbIN Banuk B
Hacagky Ans nona v 3adyKCUpyTe LWETOYHbIV
BasIMK HA MECTE C NMOMOLLbIO MOHETbI UM NPSIMONA
OTBEpTKY.

PucyHok Y

Y6eanTech, YTO LETOUHbIN BanK CUANT NPaBUIIbHO.

VC 4s Cordless Plus

HaxmuTe KHOMKY pa3brnokMpoBkM 1 BblTaLLUTE
pblyar Banvka BMecTe CO LETOYHbIM BanukoMm.
PucyHok Z

CHVMUWTE pblyar Banuka co LLETOYHOro Banuka.
PucyHok AA

@ UWeTouHbiit Bannk

(@) Poivar Banuka

3.

4.

Ypanute HamoTaHHbIe BONOCHI U3 LLIETOYHOTO
BanuKa u pblyara Banuka.

BcTaBbTe Cyxon Unv HOBbIV LLETOYHbIV BanuK B
HacagKy Ans nona u 3aduKCUpymnTe LLEeTOYHbI
BaNnvK Ha MecTe.

PucyHok AB

Y6eanTech, YTO LLETOYHbIN BanuK CUAUT NPaBUIbHO.

OMOLUb Npu HeuncnpaBHOC

3a4acTyto HEMCNPaBHOCTU MMEIOT NPOCTbIE NMPUYMHBI, TO3TOMY C MOMOLLIO CHIEAYIOLLETO 0630pa UX MOXHO
YCTPaHUTb CaMOCTOSITENBHO. B Criy4ae COMHeHWsi Uy BO3HUKHOBEHUM HEOMUCAHHBIX 3AeCh HeucnpaBHOCTeN
cnenyeT obpaluarbes B yNorHOMOYEHHYH0 Cryx6y CepBUCHOTO 06CNyKUBaHWS.

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHas npuyinHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mpubop He paboTaer.

OTCYTCTBYET.

Komnnekt connstpos/nblnecbopHuk

1. YctaHoBUTE KOMMNMEKT OUNLTPOB U
NbiNecbopHVIK Nepes NCnonb3oBaHNeM
npubopa.

AKKYMYTSITOP MOYTW Pa3psikeH.

3apsanTe akkymynsTop.

npubopa.

CyLLLeCTByeT OnacHOCTb neperpesa

MpoBepbTe, He 3aCOPEH N NbINECOOPHUK.
OuuctuTe NbiNectopHuUK.
CHoBa BKnouMTe npubop.

BcacbiBatowasn
CnocoBHOCTb
CHuxaeTca. /
AHOManbHbIN 3BYK UNu
wym npm pa6ore,
KOTOPbIil CTAHOBUTCS
rpomue.

MbiNec6opHMK 3anonHeH.
dunstp HEPA 3acopeH.

MpoBepbTe NblNecbopHUK.
OnopoXXHUTE/OYNCTUTE MNbINECOOPHUK,
dunsTp HEPA 1 xnonyatobymadkHbIi
huUnbTp.

3. lpoBepbTe 1 OYUCTUTE LIUKIOH.

NRlwN R e

Hacapgka ans nona
oTKnlo4aercs
aBTOMaTU4eECKM.

CyLLecTByET ONacHOCTb Neperpesa.

1.MpoBepbTe, He 3a6NOKNUPOBaH NI LLETOYHbIN
BanuK, N OYUCTUTE LLIETOYHBIN BanuK.
2. CHoBa BKntounTe npubop.
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MapaHTuna

B kaxpgoii cTpaHe AeNCTBYIOT COOTBETCTBYIOLLNE
rapaHTUiHbIE YCMOBWSI, yCTaHOBMNEHHbIE
YMNOMHOMOYEHHOW opraHusaumen no cobITy Hawemn
npoayKumn. BoaMoxHble HeNCnpaBHOCTM YCTPOWCTBA B
TeYeHue rapaHTUNHOrO CpoKa Mbl YCTPaHsem
6ecnnaTtHo, ecnu NpyUYnHa 3akniovaeTcs B fedektax
mMaTepuanoB Unu Npou3BoACTBEHHbIX Gpake. B cnyyae
BO3HUKHOBEHMWS NMPETEH3NI B TEYEHME rapaHTUNHOMO
cpoka npocbba obpallaTbcs ¢ YEKOM O MOKYMKe B
TOProByl0 OpraHu3aumio, NpoAaBsLLyto U3Aenve unu B
BrnvxaiLLyto YNnonHOMOYEHHY Cryx6y cepBUMCHOTO
obcnyxuBaHus.

(Aopec ykasaH Ha oGopoTe)

[ara Bbinycka otobpaxkaeTcsi Ha 3aBOACKOW
Tabnnyke B 3aKOgUMPOBaHHOM BUAE.

[Npwn aToM oTAEenbHbIE UNPLI UMEIOT
cnegywollee 3Ha4yeHue::

Mpumep: 30190

3 rog Bbinycka

0  croneTue BbiNycka

1 pecatuneTve Bbinycka

9  BTOpas umdpa mecsua Bbinycka
0  nepsas undpa Mecsua Bbinycka

Takum obpasom, B aaHHoM npumepe kog 30190
03HayaeT aaty Bbinycka 09 /(2)013.

TexHu4eckue XapaKTepucTtuku

1.198-280.0 1.198-282.0
AneKkTpuyeckoe NoAKYeHne
Yacrtota cetn Hz 50 - 60 50 - 60
HanpsixeHue cetn \ 100 - 240 100 - 240
HanpsxeHue akkymynstopa \ 22 22
HanpsixeHue akkymynstopa \ 18 18
Bpewms 3apsagku, koraa 6atapes NONHOCTLIO paspsixeHa min 180 ~ 240 180 ~ 240
EmKoCTb akkymynstopa mAh 2500 2500
MoTpebnsembiit Tok A 0,75 0,75
Tun akkymynsTopa Li-ion Li-ion
Knacc 3awutbl 1] 1l
HomuHanbHasi MOWHOCTb w 220 220
HomuHanbHas MOLLHOCTb (Py4HO) w 190 190
HomuHanbHas MoLHOCTb (Hacagka Ans nona) w 30 30
PaGouve xapakTepucTUKK yCTponucTBa
O heKTUBHBI 06beM KOHTENHEPA ANS NbINK | 0,3 0,3
Bakyym (MuH.) kPa 15 15
Bpems paboTbl npy nonHoM 3apsiae akkymynsitopa B min  Pexum Pexum

HOpMarnbHOM pexume

aHeprocbepexeHns: aHeprocbepexeHms:
260 260

Pexum cpegHen Pexum cpegHen
ckopocTtu: = 30 ckopocTu: = 30
Pexuvum nonHomn Pexuvm nonHomn
cKopocTu: 212 ckopocTu: 2 12

dunstp HEPA HEPA 12 HEPA 12
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTU Ly dB(A) 79 79
Pa3mepbl 1 Bec

Bec (6e3 npuHagnexHocTen) kg 1,25 1,25
OnuHa mm 270 255
LLnpuHa mm 139 150
Beicota mm 1110 1110

CoxpaHsieTcsl NpaBo Ha BHECEHUE TEXHUYECKNX
N3MEHEHUN.
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Altalanos utasitasok
Akészilék els6é hasznalata el6tt olvassa
A |||| el az eredeti kezelési Gtmutatot és a

mellékelt biztonsagi tanacsokat. Ezek-
nek megfeleléen jarjon el.
Orizze meg mindkét tajékoztatét késobbi hasznalatra
vagy a kovetkez6 tulajdonos szamara.

Rendeltetésszeril hasznalat

Ezt az univerzalis porszivét otthoni magancélt haszna-
latra szanjak, nem pedig kereskedelmi célokra. A gyart6é
nem vallal felel6sséget az esetleges karokért, amelyek
a nem megfelelé hasznalat vagy a nem megfelelé ma-
kodés miatt kovetkezhetnek be. Az univerzalis porszi-
vét csak az alabbiakkal hasznalja:
e Eredeti szlrék
e Eredeti alkatrészek, kiegésziték és specialis kiegé-
sziték.
Az univerzalis porszivé nem alkalmas:
e Emberek vagy allatok kiporszivézasara.
o Akovetkezd felporszivozasara:
— Kis élélények (pl. legyek, pokok stb.).
— Az egészségre artalmas, éles szélekkel ellatott,
forré vagy izzé anyagok.
— Nedves vagy folyékony anyagok.
— Gyulékony vagy robbanasveszélyes anyagok és
gézok.

A  FIGYELMEZTETES
Gyermekek tilos a készulékkel jatszani.

Koérnyezetvédelem

&y Acsomagoléanyag Ujrahasznosithaté. Kérjuk,
(9 kornyezetbarat médon semmisitse meg a csoma-
golast.
Az elektromos és elektronikus készllékek érté-
kes, Ujrahasznosithaté anyagokat, és gyakran
=mm Olyan alkotéelemeket, példaul elemeket, akku-
mulatorokat vagy olajat is tartalmaznak, melyek
nem megfeleld kezelése vagy helytelen megsemmisité-
se potencialis veszélyt jelenthet az emberek egészség-
re és a kornyezetre. Ezek az alkot6elemek azonban a
készulék rendeltetésszeri lizemeléséhez sziiksége-
sek. Az ezzel a szimbolummal jeldlt készulékeket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt megsemmisite-
ni.
Osszetevékre vonatkozé utasitasok (REACH)
Az 0sszetevékre vonatkozé aktudlis informéaciokat itt ta-
lalja: www.kaercher.com/REACH

Tartozékok és potalkatrészek

Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkal-
mazzon; ezek garantaljak a készulék biztonsagos és
zavarmentes Uzemelését.

A tartozékokra és pétalkatrészekre vonatkozoan infor-
méciokat itt talal: www.kaercher.com.

Szallitott tartozékok

Akészulékkel szallitott tartozékok fel vannak tiintetve a
csomagolason. Kicsomagolasnal ellendrizze, hogy
megvan-e minden tartozék. Hianyz6 tartozékok vagy
szallitasi sérulések esetén kérjuk, értesitse a kereske-
dét.

Abra A

(@ Lapos kefehenger

@ Lapos kefehengeres padlészivéfej
(®) Puha kefehenger (Plusz)

@ Puha kefehengeres padlészivéfej (Plusz)
(&) Szovetszivofej a tartozéktarolon

@ Teljes sebességil izemmdad jelzé

@ Padioszivofej-jelzé
Akkumuléatorallapot-jelzé

@ Power Mode (teljesitménymaod) gomb
BE / KI gomb

@D Tolts feltilet

@ HEPA sziir6

@ Pamutsziir6

Ciklontest

@) Ciklonszré

Portartaly

@) A portartaly kioldo gombja
Egylépéses pordirités gomb
Toldérud

Résszivofej a tartozéktarolén
@ Tarol6 dokkol6 (tarol6alap a tarolétartéval)
@ Tolts

@3 *Rugalmas toml6

* Matracszivofej

@ * Auto szivofe]

*Portalanité kefe

* opciondlis kiegészits, a konfiguraciétol fliggéen
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Tolté

& FIGYELMEZTETES
o Akésziiléket csak a mellékelt eredeti toltokészilékkel
vagy a KARCHER 4altal engedélyezett tolt6készulék-
kel toltse.
Hasznélja a kovetkez6 adaptert:
e Akészilék tipusa
VC 4s Vezeték nélkili: 1.198-280.0
VC 4s Vezeték nélkili Plusz: 1.198-282.0

6.195-094.0
Tolté

Osszeszerelés

1. Helyezze be a toldérudat a porszivéba.

Abra B

Az eltavolitashoz nyomja meg a kioldé gombot, és
hizza ki a toldérudat.

Helyezze be a toldérudat a padlészivéfejbe.
AbraC

Az eltavolitashoz nyomja meg a kioldé gombot, és
hizza ki a padl6szivofejet.

Megjegyzés

A készulék automatikusan ledll, ha taimelegedés ve-
szélye all fenn. Ugyeljen arra, hogy a kefehenger sem-
milyen médon ne legyen eltémédve.

N

Toltés
Megjegyzés
o Akésziulék nem mdkddik a toltés soran.
o Atoltésiids kb. 3-4 éra.
e Az elsé hasznalat elétt a készuléket teljesen fel kell

Miivelet

e A por/szennyezddés felporszivézasanak elinditasa-
hoz nyomja meg a BE/KI gombot.
AbraE
Alapértelmezés szerint a készulék teljes sebességi
izemmodban mikadik.

e Aszivoteljesitményt porszivézas kdzben a Power
Mode gomb segitségével allithatja.
Abra F
3 szivé izemmod érhet6 el: teljes sebességl, kdze-
pes sebességl és energiatakarékos tizemmaod.
Az aldbbi tblazat a szivéerd-fokozat részleteit is-

merteti:
Szivas A teljes sebes- |Leiras
tUzemméd  |séglilizemmaéd

jelz6 allapota

Teljes sebes- |Be A nehéz és makacs
ségl tizem- szennyez6dések el-
mod tuntetéséhez

Kozepes se- |Ki
besség
izemmod

A puha vagy kemény
padlé tisztitdsahoz op-
timalizalt és mérsékelt
sebességgel
Energiataka- |Ki Hosszl tava funkcio,
rékos Uzem- amelyet a hosszu

maod munkahoz terveztek

Jelzék
Abra G

@ Toltés / lemerilés / akkumulator jelzd
@) Padloszivofej-jelzé
@ Teljes sebességl izemmad jelzd

Az alabbi tablazat ismerteti a készllék LED-es jelzéfé-
nyeinek jelentését:

Mutatok Allapot / Leiras
szin
Akkumulato- |Villog (zold) [Toltés
rallapot-jelzé
- toltés

Mindig vila- |Az akkumulator teljesen
git (zold) fel van toltve.

Az akkumula-|Mindig vila- |Az akkumulator toltottsé-
tor kijelzéje - |git (z6ld) ge meghaladja a 10%-ot.

lemertlés  [ingig vila- |Az akkumulator toltottsé-
git (piros) ge 10% alatt van.
Villog A HEPA sz(ir6, a pamut-
(piros) sz(ir6 vagy a portartaly el-
dugult.
Padlészive- [Be A padlészivofej kefehen-
fej-jelzé gere fut.
Ki A padlészivofej kefehen-
gere leall.

Teljes sebes- |Be A készilék teljes sebes-

tolteni ségl lizem- ségl uzemmaddban miko-
1. Nyissa fel a toltofeliilet fedelét, méd jelz8 dik.

Abra D Ki Akészilék energiatakaré-
2. Helyezze a t6lt6 csatlakozoéjat a toltéfellletbe. kos / kd;epes sebességi
3. Csatlakoztassa a tolté tapkabelét az aramforrashoz. izemmodban mikodik.

A toltési folyamat automatikusan elindul. B Tomes el
4. Amikor a toltés befejezédott, hizza ki a tolt6 tapka- P ) L,

belét az aramforrasbol. e Csatlakoztassa a lapos kefehengeres padlészivofe-

jet kemény fellletek tisztitasahoz.
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e Csatlakoztassa a puha kefehengerrel ellatott padlé-
szivofejet (Plusz) a szényegek és a szényegpadlok
sth. tisztitasahoz.

AbraH

Egy kattintassal tavolitsa el a port

Nyomja meg a bal oldali gombot, hogy egy Iépésben
eltavolitsa a szennyezddést.
Abra |

L

Standard tartozékok
e Rogzitse a szovetszivofejet karpitozott butorok,
matracok, csipkés fiiggonyok stb. tisztitasahoz.
e Csatlakoztassa a résszivofejet.
AbraJ
Abra K

@ Ezt az illesztések, az ajtok és ablakok kdzotti hor-
nyok, apro rések stb. tisztitdsara hasznaljak.

@ Ezt a kényes targyak - pl. kdnyvespolcok, kézmdi-
ves termékek stb. - dvatos megtisztitdsara hasznal-
jak.

Valaszthat6 kiegésziték
Csatlakoztassa a matracszivofejet az atkak és a por
matracokbdl és parnakbdl stb. torténd kitakaritasa-
hoz.

Csatlakoztassa a portalanitd kefét a falfelliletek, a
fuggonyok, bltorrések stb. tisztitasahoz.

A portalanit6 kefét és a porszivot a rugalmas témilé-
vel kell 6sszekotnie.

Csatlakoztassa az autd szivofejet az autdban lévé
szennyezddés/por stb. eltakaritasdhoz

Az aut6 szivéfejet és a porszivét a rugalmas tomlé-
vel kell 8sszekdtnie.

Abra L

SYEES
Az akkumulatort a nemzetkdzi széllitdsra vonatkoz6
szabéalyoknak megfeleléen tesztelték, és az szallithaté.

Tarolas

Megjegyzés

e Tarolja a készuléket szaraz helyen.

e Tarolaskor vegye figyelembe a készulék sulyat.

1. Helyezze be a tarolétart6t a tarolalapba.
Abra M

@ Tarolétarto
() Taroloalap

L]

2. Helyezze a készliléket a tarolé dokkoléba.
Abra N

3. Helyezze arésszivofejet és a karpitkefét a tartozék-
taroléba.

Apolas és k ntartas

Megjegyzés

e Csak akkor haszndlja a készuléket, ha az 6sszes
sz(ird és a portartaly be van helyezve.

e Ahibas sziréket és a mar nem tisztithatd szdréket
ki kell cserélni.

Miel&tt barmilyen munkat végezne a készuléken:

1. Kapcsolja ki a késziléket.

2. Huzza ki a tApegységet a konnektorbdl.

A szlir6készlet és a portartaly tisztitasa
FIGYELEM

A HEPA sziiré helytelen tisztitasa

A HEPA sz(ir6 karosodasa

Ne mossa ki a HEPA sz(irét.

Ne mossa ki a HEPA sziirét moségépben.

Ne széritsa meg a HEPA sz(irét hajszaritéval.

A HEPA sz(ir6 biztositja a tavoz6 levegd tisztasagat.

e Tisztitsa meg a HEPA sz(irét, ha az lathatéan szen-
nyezett.

e Cserélje ki a HEPA sz(irét, ha az lathatéan sériilt.

e Javasoljuk, hogy hathavonta cserélje ki a HEPA
sz(ir6t, az eszk6z hasznalatanak fuiggvényében.

1. Oldja ki a portartalyt, és hGzza ki azt.

Abra O

2. Tavolitsa el a HEPA sz(ir6t és a pamutsz(rét, és
huzza ki a ciklontestet és a ciklonsz(irét a portartaly-
bol.

Abra P

3. Tisztitsa meg a pamutsz(irét, és dvatosan Uritse ki /
utogesse ki a szennyezédést a HEPA szlirébdl.
Abra Q

4. Uritse ki a portartalyt, és egy ronggyal térélje le a
belsejét.

AbraR

5. Forgassa el a ciklontestet az 6ramutat6 jarasaval el-
lentétes iranyban, és valassza le a ciklontestet a cik-
lonsz{r6rél.

Abra s

6. Tisztitsa meg a ciklontestet, a ciklonsz(irét és a por-
tartalyt folyéviz alatt.
AbraT

7. Hagyja, hogy a pamutsz(iré, a ciklontest, a ciklon-
sz(ir§ és a portartaly teljesen megszaradjon.
Abra u

8. Helyezze a ciklontestet a ciklonszirébe, és forditsa
el a ciklontestet az 6ramutatd jarasaval megegyezd
iranyban, hogy régzuljon.

9. Helyezze a ciklonkészletet a portartalyba.

. Telepitse a HEPA sz(irét és a pamutsz(irét a ciklon-

készlet felsé részére, és igazitsa be.

11. Igazitsa a késziléken a rogzitési pontot a portartaly
kivant rogzitéfuratahoz, és rogzitse a portartalyt a
helyére.

AbraVv

=
o

A kefehenger tisztitasa/cseréje

Megjegyzés

e Cserélje ki a kefehengert, ha sériilt.

e Csak szaraz kefehenger cserélhet6.

e Ne széritsa a kefehengert hajszaritéval.
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VC 4s Vezeték nélkuli

1. Tévolitsa el a kefehengert egy érme vagy egy lapos
csavarhlz6 segitségével.
Abraw

2. Tavolitsa el a hengerkart a kefehengerrél.
Abra X

(@ Kefehenger
(2) Hengerkar

3. Tavolitsa el a feltekeredett hajat/szért a kefehenger-
rél és a kefekarrol.

4. Helyezzen be széaraz vagy Uj kefehengert a pad|6-
szivofejbe, és érme vagy lapos csavarh(z6 segitsé-
gével rogzitse a helyére a kefehengert.

AbraY

Gy6z6djon meg arrél, hogy a kefehenger megfeleléen

illeszkedik.

VC 4s Vezeték nélkili Plusz

1. Nyomja meg a kioldégombot, és huzza ki a henger-
kart és a kefehengert.
Abra z

2. Téavolitsa el a hengerkart a kefehengerrdl.
Abra AA

@ Kefehenger
(@) Hengerkar

3. Tavolitsa el a feltekeredett hajat/szért a kefehenger-
rél és a kefekarrol.

4. Helyezze be a szaraz vagy Uj kefehengert a pad|6-
favokaba, és rogzitse a kefehengert a helyén.
Abra AB

Gy6z6djon meg arrél, hogy a kefehenger megfeleléen

illeszkedik.

Uzemzavarok elhéritdsa

Az tizemzavarok gyakran egyszer(i okokra vezethetdk vissza, amelyeket az alabbi attekintés segitségével a kezeld
maga is kdnnyen elhérithat. Kétség esetén vagy az itt meg nem nevezett izemzavarok esetén, kérjuk, forduljon a

felhatalmazott tgyfélszolgalathoz.

Hiba Lehetséges ok

Elharitas

A készilék nem miko-

Hianyzik a szlrékészlet/portartaly. 1. Telepitse a szlir6készletet és a portartalyt

dik. a készulék hasznélata el6tt.
Az akkumulator majdnem lemertdilt. 1. Toltse fel az akkumulatort.
A készuléket tilmelegedés veszélye fe- |1. Ellendrizze, hogy nincs-e a portartaly eldu-
nyegeti. gulva.
2. Tisztitsa meg a portartalyt.
3. Kapcsolja be ismét a készuléket.
A szivételjesitmény A portartdly tele van. 1. Ellendrizze a portartalyt.
csOkken. / Rendellenes |Az HEPA sziir6készlet eldugult. 2. Uritse ki / tisztitsa meg a portartalyt, az HE-
hang vagy mikodési zaj, PA sz(irét és a pamutsz(rét.
amely egyre hangosabb. 3. Ellendrizze és tisztitsa meg a ciklonkészle-

tet.

tikusan leall.

A padl6szivofej automa- |Tulmelegedés veszélye all fenn.

1.Ellendrizze, hogy a kefehenger nincs-e elto-
mddve, és tisztitsa meg a kefehengert.
2. Kapcsolja be Ujra a készuléket.

Garancia

Minden orszagban az illetékes értékesitd tarsasagunk altal megadott garancidlis feltételek vannak érvényben. A ké-
szlléknél felmeriil6 esetleges zavarokat a garanciaidén belil dijmentesen orvosoljuk, amennyiben anyag-, illetve
gyartasi hibarél van sz6. Garancialis esetben kérjlik, a szamlaval egyiitt forduljon kereskedéjéhez vagy a legkdzeleb-

bi, arra jogosult tgyfélszolgalati irodahoz.
(A cimet lasd a hatoldalon)
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Miiszaki adatok

1.198-280.0 1.198-282.0
Elektromos csatlakozas
Halézati frekvencia Hz 50 - 60 50 - 60
Halozati fesziiltség \Y 100 - 240 100 - 240
Akkumulatorfesziltség \% 22 22
Telepfeszliltség \ 18 18
Toltési idd, teliesen lemertlt akkumulator esetében min 180~240 180~240
Akkumulatorkapacitas mAh 2500 2500
Aramfelvétel A 0,75 0,75
Elemtipus Li-ion Li-ion
Erintésvédelmi osztaly Il Il
Névleges teljesitmény w 220 220
Névleges teljesitmény (kézi) w 190 190
Névleges teljesitmény (padldszivéfej) w 30 30
A készilék teljesitményre vonatkoz6 adatai
Portartaly hasznos térfogata | 0,3 0,3
Véakuum (min.) kPa 15 15
Uzemids teljes akkumulatortéltottség mellett normal min Energiatakarékos Energiatakarékos
izemmoédban zemmod: = 60, izemmod: 2 60,
kozepes sebességli  kdzepes sebességi
zemmod: = 30, izemmod: 2 30,
teljes sebességi teljes sebességi
tuzemmod: = 12 izemmod: 2 12
HEPA-sziiré HEPA 12 HEPA 12
L zajteljesitményszintyya dB(A) 79 79
Méretek és sulyok
Suly (tartozékok nélkul) kg 1,25 1,25
Hosszlséag mm 270 255
Szélesség mm 139 150
Magassag mm 1110 1110
A miiszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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Obecné pokyny
PFed prvnim pouzitim pfistroje si
A |||| prectéte tento preklad originalniho

navodu k pouZiti a pfilozené
bezpeénostni pokyny. Ridte se jimi.
Uschovejte obé priruc¢ky pro pozdéjsi pouziti nebo pro
dalSiho vlastnika.

Zamyslené pouZiti
Tento univerzalni vysavac je uréen pro soukromé
pouZziti v doméacnosti a ne pro komeréni tcely. Vyrobce
nerudi za pfipadné Skody zpGsobené nespravnym
pouzivanim nebo nespravnou obsluhou. Univerzalni
vysavac¢ pouZzivejte pouze s:
e originalnimi filtry,
e originalnimi nahradnimi dily, prisluSenstvim nebo
specialnim pfisluSenstvim.
Univerzalni vysava¢ neni vhodny k:
e GiSténi osob nebo zvitat,
e vysavani:
— malych Zivo¢ichu (napf. much, pavouku atd.);
— zdravi Skodlivych, ostrych, horkych nebo
Zhavych latek;
— vlhkych nebo kapalnych latek;
— snadno vznétlivych nebo vybusnych latek a
plyna.
A VAROVANI
Déti si s timto spotrebicem nesméji hrat.

Ochrana Zivotniho prostiedi

&y Obalové materidly jsou recyklovatelné. Obaly

%@ prosim likvidujte ekologickym zpusobem.
Elektrické a elektronické pfistroje obsahuiji
hodnotné recyklovatelné materialy a ¢asto

= SOUCASTi, jako baterie, akumulétory nebo olej,
které mohou pfi chybném zachazeni nebo

likvidaci predstavovat potencialni nebezpedi pro lidské

zdravi nebo pro Zivotni prostfedi. Pro fadny provoz

pfistroje jsou vSak tyto soucasti nezbytné. Pristroje

oznacené timto symbolem se nesmi likvidovat

s domovnim odpadem.

Informace k obsazenym latkdm (REACH)

Aktudlni informace k obsazenym latkdm naleznete na

strankach: www.kaercher.com/REACH

PrisluSenstvi a nahradni dil

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a nahradni
dily, které Vam zarucuji bezpe¢ny a bezporuchovy
provoz pfistroje.

Informace o pfisluSenstvi a nahradnich dilech
naleznete na strankach www.kaercher.com.

Rozsah dodavk

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na obalu. Pfi
vybaleni zkontrolujte Gplnost obsahu. V pfipadé
chybéjiciho pfisluSenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
prepravé informuijte prosim Vaseho prodejce.

Prehled jednotky

llustrace A
@ Valcovy karta¢ pro bytové plochy

@ Podlahové hubice s valcovym kartaem pro bytové
plochy

() Mékky valcovy kartac (Plus)

@ Podlahova hubice s mékkym valcovym kartacem
(Plus)

@ Textilni hubice k uloZeni pfislusenstvi
@ Indikator reZimu pIné rychlosti

(@ Indikator podlahové hubice

Indikétor baterie

(© Tlagitko rezimu napéjeni

Tlagitko vypinage

@) Rozhrani pro nabijeni

@ Filtr HEPA

@) Bavineny filtr

Cyklonové téleso

@ Cyklonovy filtr

Néadoba na prach

@ Odjistovaci tla¢itko nadoby na prach
Tlagitko pro vyprazdnéni prachu v jednom kroku
Néastavec

Stérbinova tryska k uloZeni pFislugenstvi
@ Nabijeci stanice (zékladna pro uloZeni s drzakem)
@2) Nabijecka

@3 *Flexibilni hadice

* Hubice k vysavani matrace

@5 * Hubice k vysavani auta

* Prachovy kartag

* volitelné prisluSenstvi, v zavislosti na konfiguraci
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Nabijecka

I\ VAROVANI
o Pristroj nabijejte pouze piiloZenou originalni
nabijeckou nebo nabijeckou schvélenou
firmou KARCHER.
Pouzijte nasledujici adaptér:
e Typ spotiebice
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Nabijecka

Sestaveni

1. Zasurite nastavec do vysavace.

Obsluha

e Stisknutim tlacitka ON/OFF za¢néte vysavat prach/
necistoty.
llustrace E
Ve vychozim nastaveni spotfebi¢ bézi v rezimu plné
rychlosti.

e Saci vykon pfi vysavani mizete nastavit pomoci
tlacitka Rezim napéjeni.
llustrace F
K dispozici jsou 3 saci rezimy s plnou rychlosti,
stfedni rychlosti a s energeticky Uspornou rychlosti.

Nize uvedena tabulka popisuje podrobnosti stupfit
saciho vykonu:

Sacirezim |Indikator stavu |Popis

rezimu plné

rychlosti
RezZim plné |Zapnuto K zachyceni silného a
rychlosti hlubokého znecisténi
Rezim Vypnuto K ¢isténi mékké nebo
strednf tvrdé podlahy pfi
rychlosti optimalizované a

stfedni rychlosti

Rezim uspory | Vypnuto Funkce dlouhodobého

energie provozu navrzena pro
préaci trvajici dlouhou
dobu
Indikéatory
llustrace G

@ Indikéator nabijeni/vybijeni/baterie
(@) Indikétor podlahové hubice
(@) Indikator rezimu piné rychlosti

NiZe uvedena tabulka popisuje vyznam LED indikatord

llustrace B na zafizeni:
sd\ggjr?eutl stisknéte odjistovaci tla¢itko a nastavec Indikatory |Stavibarva |Popis
2. Zasuiite nastavec do podlahové hubice. Indikator Blika Nabijeni
llustrace C baterie — (zelend)
K vyjmuti stisknéte odjistovaci tlagitko a nabijeni Vidy Baterie je pIn& nabita.
podiahovou hubici odpojte. zapnuto
Obsluha (zelend)
L Indikator Vzdy Baterie je nabita nad
Upozornéni baterie - zapnuto 10 %.
Pokud hrozi nebezpeci prehrati, spotrebi¢ se vybijeni (zelend)
automaticky vypne. Zajistéte, aby valcovy karta¢ nebyl - — —
Zadnym zpdsobem blokovan. Vvzdy Baterie je nabita pod
zapnuto 10%.
Nabijeni (Gervend)
Upozornéni B'Iiké . Filtr HEPA nebo nédgba
e Béhem procesu nabijeni spotfebié nevysava. (Cerven€)  |na prach jsou ucpané.
e Doba nabijeni je pfiblizné 3 az 4 hodiny. Indikator Zapnuto Valcovy karta¢ podlahové
e Pfed prvnim pouzitim musi byt spot/ebic piné podlahové hubice bé&zi.
nabity. hubice 4 7 4% 4
3 p - Vypnuto Valcovy karta¢ podlahové
1. Otevrete kryt rozhrani pro nabijeni. hubice je zastaven.
llustrace D — "
2. Zasufite konektor nabijegky do rozhrani pro Indikator Zapnuto Spotfebi¢ bézi v rezimu
nabijent. rezimu plné pIné rychlosti.
3. PFipojte napajeci kabel nabijecky ke zdroji napajent. rychlosti Vypnuto Spotrebic bézi v rezimu
Proces nabijeni se spusti automaticky. Gspory energie / stredni
4. Po dokon¢eni procesu nabfjeni odpojte napajeci rychlosti.
kabel nabijecky od zdroje napéjeni.
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Elektricka podlahovéa hubice
K ¢isténi tvrdych povrchl nasadte podlahovou
hubici s valcovym kartaéem pro bytové plochy.
K ¢isténi kobercl a podlah s koberci atd. nasadte
podlahovou hubici s mékkym véalcovym kartaéem
(Plus).
llustrace H
Jednim kliknutim odstranite prach
Stisknutim tlacitka vlevo odstranite jednim krokem
necistoty.
llustrace |
Standardni pFisluSenstvi
K ¢isténi calounéného nabytku, matraci, krajkovych
z4clon atd. nasadte textilni hubici.
e Nasadte Stérbinovou hubici.
llustrace J
llustrace K

=

@ Pouziva se pro ¢isténi spar, drazek mezi dvefmi a
okny, drobnych Stérbin atd.

@ Pouzivé se k peclivému ¢isténi citlivych pfedmétu
napf. police s knihami, ruéni prace atd.

Dal$i mozné pfisluSenstvi

e K ¢isténi roztocd/prachu v matracich a polStafich
atd. nasadte hubici pro ¢isténi matrace.

K ¢€isténi povrchu stén, zaclon, mezer v nabytku atd.
nasadte prachovy kartac.

Pro pfipojeni prachového kartace a praktického
vysavace je nutno pouZit flexibilni hadici.

K ¢isténi necistot/prachu v auté atd. nasadte hubici
pro cisténi auta.

Pro pfipojeni prachového kartace a praktického
vysavace je nutno pouzit flexibilni hadici.

llustrace L

Pfeprava

Baterie byla testovana v souladu s pfislusnymi pravidly
pro mezinarodni pfepravu a mize byt pfepravovana/
dodavana.

UloZny prostor

Upozornéni
e Uchovavejte spotrebi¢ na suchém misté.
e PiiuloZeni vezméte v ivahu hmotnost spotrebice.
1. Zasunite drzék do zakladny pro uloZeni.
llustrace M

(D Drzék pro ulozeni

() Z&kladna pro ulozeni

2. VloZzte spotfebi¢ do nabijeci stanice.
llustrace N

Upozornéni

e PouZivejte spotrebic¢ pouze tehdy, pokud
nainstalovany v&echny filtry a nadoba na prach.

e PoSkozené filtry a filtry, které dale jiz nelze vycistit,
musi byt vyménény.

Pred jakoukoliv praci na spotiebici:

1. Vypnéte spotiebic.

2. Odpojte napéjeni ze zasuvky.

Cisténi sady filtrti a nadoby na prach

POZOR

Nespravné cisténi filtru HEPA

Poskozeni filtru HEPA

Filtr HEPA nemyjte.

Filtr HEPA neperte v pracce.

Filtr HEPA filtr nevysousSejte fénem.

Filtr HEPA zajiStuje Cisty odvadény vzduch.

e Pokud je filtr HEPA viditeIné znecistény, vycistéte
jel.

e Pokud je filtr HEPA viditeIné poSkozeny, vymérite
jel.

e Filtr HEPA doporucujeme vyménit kazdych 6
mésich v zavislosti na pouZziti zatizeni.

1. Uvolnéte nadobu na prach a vytahnéte ji.
llustrace O

2. Vyjméte filtr HEPA a bavinény filtr a vysurite
cyklonové téleso a cyklonovy filtr z nadoby na
prach.
llustrace P

3. Vycistéte bavinény filtr a opatrné vyprazdnéte /
vyklepejte necistoty z filtru HEPA.
llustrace Q

4. Vyprazdnéte nadobu na prach a uvnitf vytrete
hadfikem.
llustrace R

5. Otocte cyklonové téleso proti sméru hodinovych
ru¢i¢ek a oddélte cyklonové téleso od cyklonového
filtru.
llustrace S

6. Ocistéte cyklonové téleso, cyklonovy filtr a nadobu
na prach pod tekouci vodou.
llustrace T

7. Nechte bavinény filtr, cyklonové téleso, cyklonovy
filtr a nadobu na prach zcela uschnout.
llustrace U

8. Vsurite cyklonové téleso do cyklonového filtru a
otocte jim ve sméru hodinovych rugicek tak, aby
zapadlo na misto.

9. Vsurite cyklonovou jednotku do nadoby na prach.

10. Nainstalujte filtr HEPA a bavinény filtr do horni ¢asti
cyklonové jednotky a vyrovnejte.

11. Srovnejte upeviiovaci bod na spotiebici s Zadoucim
otvorem pro upevnéni na nadobé na prach a

3. VloZzte Stérbinovou hubici a karta¢ na ¢alounény e b -
nabytek do tlozného prostoru pro piisludenstvi. zajistete Ji na mista.
llustrace V
Cisténilvymeéna valcového kartaée

Upozornéni
e Pokud je valcovy karta¢ poskozeny, vymérite jej.
e K vyméné se smi pouzit pouze suchy kartac.
e Nesuste valcovy kartac fénem.
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VC 4s Cordless VC 4s Cordless Plus

1. Vyjméte valcovy kartd€ pomoci mince nebo rovného 1. Stisknéte uvolfiovaci tladitko a vytahnéte packu
Sroubovaku. vélce a vélcovy kartac.
llustrace W llustrace Z

2. Sejméte packu z valcového kartace. 2. Sejméte packu z valcového kartace.
llustrace X llustrace AA

@ Valcovy kartag @ Valcovy kartag

(2) Patka vélcového kartage (2) Pagka vélcového kartage

3. Ocistéte valcovy karta¢ a packu valcového kartace 3. Ocistéte valcovy karta¢ a packu valcového kartace
od navinutych vlasu. od navinutych vlasu.

4. Vlozte suchy nebo novy valcovy karta¢ do 4. Vlozte suchy nebo novy valcovy karta¢ do
podlahové hubice a pfipevnéte jej na misté pomoci podlahové hubice a pfipevnéte jej na misto.
mince nebo rovného Sroubovaku. llustrace AB
llustrace Y Ujistéte se, Ze valcovy karta¢ je nainstalovan spravné.

Ujistéte se, Ze valcovy karta¢ je nainstalovan spravné.

Pomoc pfi poruchéach

Poruchy maji €asto jednoduché pficiny, které miZete sami odstranit pomoci nasledujiciho prehledu. V pfipadé
pochybnosti nebo pfi zde neuvedenych poruchéach se prosim obratte na autorizovany zakaznicky servis.

Chyba MoZzna pfi€ina Naprava
Spotiebi¢ nefunguje. Chybi sada filtrti / nadoba na prach. 1. Pfed pouzitim spotfebice nainstalujte sadu
filtrd a nddobu na prach.
Baterie je témérF vybita. 1. Nabijte baterii.
Hrozi nebezpeci prehrati spotrebice. 1. Zkontrolujte, zda nadoba na prach neni
ucpana.
2. Vygistéte naddobu na prach.
3. Znovu zapnéte spotiebic.
Saci kapacita se sniZuje. |Nadoba na prach je pIna. 1. Zkontrolujte nadobu na prach.
/ Abnormalni zvuk nebo |Filtr HEPA je ucpany. 2. Vyprazdnéte/vycistéte nadobu na prach a
provozni hluk, ktery filtr HEPA a bavinény filtr.
zesiluje. 3. Zkontrolujte a vyc€istéte cyklonovou
jednotku.
Podlahové tryska se Hrozi nebezpedi prehrati. 1.Zkontrolujte, zda valcovy karta¢ neni
automaticky vypne. zablokovany, a vycistéte jej.
2. Znovu zapnéte spotfebic.

V kazdé zemi plati zaru¢ni podminky vydané nasi pfislusnou odbytovou spole¢nosti. Pfipadné zavady Vaseho

pristroje odstranime béhem z&ruéni Ihity bezplatné, pokud jsou zavinény vadou materiélu nebo vyrobni vadou.
V zaruénim pfipadé se prosim obratte s dokladem o koupi na Vaseho prodejce nebo na nejblizsi autorizované

servisni stredisko.

(Adresa viz zadni stranu)
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Technické Udaje

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektrické ptipojeni

Sitové frekvence Hz  50-60 50 - 60

Napéti sité \Y 100 - 240 100 - 240

Napéti akumulatoru \% 22 22

Napéti baterie \% 18 18

Doba nabijeni pfi Gplném vybiti baterie min 180 ~ 240 180 ~ 240

Kapacita baterii mAh 2500 2500

Odbér proudu A 0,75 0,75

Typ baterie Li-ion Li-ion

Trida kryti 1] 1]

Jmenovity vykon w 220 220

Jmenovity vykon (ruénf) W 190 190

Jmenovity vykon (podlahova hubice) w 30 30

Vykonnostni Udaje pfistroje

Efektivni objem nadoby na prach | 0,3 0,3

Podtlak (min.) kPa 15 15

Provozni ¢asy s plnym nabitim akumulatoru za ~ min  ReZim Uspory energie: 2 60, Rezim Uspory energie: = 60,

bé&zného provozu rezim stfedni rychlosti: 2 30, rezim stfedni rychlosti: = 30,
rezim pIné rychlosti: > 12 rezim plné rychlosti: > 12

Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12

Hladina akustického vykonu Ly dB(A) 79 79

Rozméry a hmotnosti

Hmotnost (bez pfisluSenstvi) kg 1,25 1,25

Délka mm 270 255

Sitka mm 139 150

Vyska mm 1110 1110

Technické zmény vyhrazeny.
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SploSna navodila
Pred prvo uporabo naprave preberite ta
A |||| originalna navodila za uporabo in prilo-

Zena varnostna navodila ter jih uposte-
vajte.
Obe knijizici shranite za poznejSo uporabo ali za nasled-
njega uporabnika.

Predvidena uporaba

Univerzalni sesalnik je predviden za zasebno uporabo
doma in ne za komercialno uporabo. Proizvajalec ne
odgovarja za nobeno 3kodo, ki bi lahko nastala zaradi
nepravilne uporabe ali nepravilnega delovanja. Univer-
zalni sesalnik uporabljajte samo z:
e originalnimi filtri,
e originalnimi nadomestnimi deli, originalnim pribo-
rom in originalnim posebnim priborom.
Univerzalni sesalnik ni primeren za:
e sesanije ljudi ali Zivali.
e sesanje:
— majhnih Zivih bitij (npr. muh, pajkov itd.),
— zdravju Skodljivih snovi, predmetov z ostrimi ro-
bovi in vro¢ih ali Zarecih snovi,
— vlaznih ali tekocih snovi,
— lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi in plinov.

A  OPOZORILO
Otroci se ne smejo igrati s to napravo.

Varovanje okolja

&y Materiali embalaZe se lahko reciklirajo. Embalazo
%(9 odstranite na okolju varen nagin.
Elektricne in elektronske naprave vsebujejo dra-
gocene materiale z moznostjo recikliranja, pogos-
=mm (O pa tudi sestavne dele, kot so baterije,
akumulatorske baterije ali olja, ki lahko pri napac-
ni uporabi ali napa¢nem odstranjevanju Skodujejo
zdravju ljudi in okolju. Navedeni sestavni deli so kljub te-
mu potrebni za pravilno delovanje naprave. Naprave,
oznacene s tem simbolom, ne smete odvreci med go-
spodinjske odpadke.
Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem naslovu:
www.kaercher.com/REACH

Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nado-
mestne dele, ki zagotavljajo varno in nemoteno delova-
nje naprave.

Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na
splethem naslovu www.kaercher.com.

Obseq dobave

Obseg dobave je upodobljen na embalaZi. Pri odstra-
njevanju embalaze preverite, ali je vsebina popolna. Ce
manjka pribor ali ¢e so med transportom nastale po-
Skodbe, obvestite prodajalca.

Pregled enote

Slika A

@ Tanjsi gistilni valj

(2) Talna Soba za tanj$i gistilni valj

@ Mehki Gistilni valj (razli¢ica Plus)

@ Talna Soba za mehki ¢istilni valj (razli¢ica Plus)
@ Soba za tkanino v enoti za shranjevanje pribora
@ Prikaz nac¢ina delovanja s polno hitrostjo

@ Prikaz stanja valja v talni Sobi

Prikaz stanja baterije

@ Gumb za nacin napajanja

Gumb za VKLOP/IZKLOP

@ Polnilni vmesnik

@ Filter HEPA

@ Bombazni filter

Ciklonska enota

@) Ciklonski filter

Posoda za prah

@ Gumb za odklepanje posode za prah

Gumb za praznjenje posode za prah z enim priti-
skom

Toga podalj$evalna cev
Soba za Spranje v enoti za shranjevanje pribora

@ Postaja za shranjevanje (podstavek za shranjeva-
nje z drzalom za shranjevanje)

@2 Polnilnik

@3 *Gibka cev

*Soba za vzmetnice

@5 *Avtomobilska Soba

*Krtaga za prah

* dodatna oprema, odvisno od konfiguracije
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Polnilnik

I\ opozoRILO
e Napravo polnite samo s prilozenim originalnim polnil-
nikom ali polnilnikom, ki ga je odobrilo podjetje
KARCHER.
Uporabite naslednji adapter:
e tip naprave
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Polnilnik

SESEVIERE

1. Togo podaljSevalno cev vstavite v sesalnik.

Slika B

Za odstranitev pritisnite gumb za odklepanje in
izvlecite togo podaljSevalno cev.

Togo podaljSevalno cev vstavite v talno Sobo.
SlikaC

Za odstranitev pritisnite gumb za odklepanje in sne-
mite talno Sobo.

Delovanje

Napotek

Naprava se samodejno izklopi, ¢e obstaja nevarnost
pregretja. Poskrbite, da ¢istilni valj ni blokiran na noben
nacin.

N

Polnjenje

Napotek

e Naprava med polnjenjem ne deluje.

e Polnjenje traja pribl. 3—4 ure.

e Pred prvo uporabo je treba napravo povsem napol-
niti.

Delovanje

e Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP, da zac¢nete se-
sati prah/umazanijo.
Slika E
Naprava privzeto deluje s polno hitrostjo.

e Sesalno mo¢ lahko med sesanjem prilagodite z
gumbom Power Mode.
Slika F
Na voljo so 3 sesalni nacini: sesanje pri delovanju s
polno hitrostjo, sesanje pri delovanju s srednjo hit-
rostjo in nacin za var¢evanje z energijo.
Sesalni nagini z razliénimi stopnjami sesalne moci
so podrobneje opisani v spodniji tabeli

Sesalni na- |Stanje prikaza |Opis

¢€in zanaéin delo-

vanja s polno

hitrostjo
Delovanje s |Sveti Za sesanje tezke in
polno hit- trdovratne umazanije
rostjo
Delovanje s |Ne sveti Za ¢is¢enje mehkih ali
srednjo hit- trdih tal z optimizirano

rostjo in zmerno hitrostjo

Nacin za var- |Ne sveti Dolgotrajna funkcija,

Cevanje z zasnovana za dolgo-

energijo trajno uporabo
Prikazi

Slika G

@ Prikaz polnjenja/praznjenja baterije
@ Prikaz stanja valja v talni Sobi
@ Prikaz nacina delovanja s polno hitrostjo

V spodniji tabeli so opisani pomeni LED-prikazov na
napravi:

Prikazi Stanje/barva|Opis

Prikaz stanja |Utripa (zele- |Polnjenje

baterije na)
Neprekinje- |Baterija je napolnjena.
no sveti (ze-
lena)

Prikaz stanja |Neprekinje- |Napolnjenost baterije pre-
baterije — pra-|no sveti (ze- |sega 10 %.

znjenje lena)
Neprekinje- |Napolnjenost baterije je
no sveti (rde-|pod 10 %.
¢a)
Utripa Filter HEPA, bombazni fil-
(rdece) ter ali posoda za prah je

zamasena.

Prikaz stanja |Sveti Cistilni valj v talni $obi se

1. Odprite pokrov polnilnega vmesnika. valja v talni vrti.

Slika D Sobi ; Ritil i Al CZobi

) - - ) Ne sveti Cistilni valj v talni Sobi se

2. Vstavite konektor polnilnika v polnilni vmesnik. ne vrti )
3. Vtika¢ polnilnika vstavite v omrezno vti¢nico. - — - : -

Postopek polnjenja se za&ne samodejno. Prikaz naci- Sveti Napraya deluje s polno
4. Ko je polnjenje kongano, izvlecite vtika& polnilnika iz na delovanja hitrostjo.

omreZne vtiénice. s polno hit-  INe syeti Naprava varéuje z energi-

rostjo jo/deluje s srednjo hit-
rostjo.
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Elektriéna talna Soba

Za ¢iscenje trdih povrsin namestite talno Sobo s tanj-
Sim Cistilnim valjem.
Za ¢is¢enje preprog in talnih oblog itd. namestite tal-
no Sobo z mehkim ¢istilnim valjem (Plus).
Slika H

Odstranjevanje prahu z enim klikom
Pritisnite gumb na levi strani, da odstranite umaza-
nijo v enem koraku.
Slika |

=

Standardni pribor
Za CiS¢enje oblazinjenega pohistva, vzmetnic, Cip-
kastih zaves itd. namestite Sobo za tkanino.
o Namestite Sobo za Spranje.
Slika J
Slika K

@ Ta se uporablja za ¢iS€enje spojev, utorov med vrati
in okni, drobnih rez itd.

@ Ta se uporablja za ¢iS¢enje obéutljivih predmetov,
npr. knjiznih omar, ro¢nih del itd.

I1zbirni pribor

Za ¢iS¢enje prsic/prahu v vzmetnicah in blazinah itd.
namestite Sobo za vzmetnice.

Za ¢iscenje stenskih povrsin, zaves, vrzeli v pohi-
Stvu itd. namestite krtaco za prah.

Za povezavo krtace za prah z ro¢nim sesalnikom
morate uporabiti gibko cev.

Za ¢is¢enje umazanije/prahu itd. v avtomobilu na-
mestite avtomobilsko Sobo.

Za povezavo avtomobilske krtace z ro¢nim sesalni-
kom morate uporabiti gibko cev.

Slika L

Prevoz

Baterija je bila preizkuSena v skladu z ustreznimi pravili
za mednarodni prevoz in se lahko prevaza po kopnem/
vodi.

SERIEEUIE

Napotek
e Napravo imejte spravljeno v suhem prostoru.
e Pri shranjevanju naprave upoStevajte njeno tezo.
1. Vstavite drzalo za shranjevanje v podstavek za
shranjevanje.
Slika M

(@) Drzalo za shranjevanje

@ Podstavek za shranjevanje

2. Napravo vstavite v postajo za shranjevanje.
Slika N

3. Sobo za Spranje in krtato za oblazinjene povrsine
vstavite v enoto enoti za shranjevanje pribora.

Nega in vzdrZzevanje

Napotek

e Napravo uporabljajte samo, ¢e so names¢eni vsi fil-
tri in posoda za prah.

e Okvarjene filtre in filtre, ki jih ni ve¢ mogoce odistiti,
je treba zamenjati.

Pred vsemi deli na napravi:

1. lzklopite napravo.

2. lzklopite napajalnik iz omreZne vti¢nice.

Ciséenje filtrirne garniture in posode za prah

POZOR

Nepravilno ¢iséenje filtra HEPA

Poskodovanije filtra HEPA

Filtra HEPA ne perite.

Filtra HEPA ne perite v pralnem stroju.

Filtra HEPA ne susite s suSilnikom za lase.

Filter HEPA zagotavlja €ist izpusni zrak.

e Filter HEPA ocistite, ¢e je vidno umazan.

o Ce je filter HEPA vidno po$kodovan, ga zamenjajte.

e Priporo¢amo, da filter HEPA zamenjate vsakih 6
mesecev glede na vaso uporabo naprave.

1. Odklenite posodo za prah in jo izvlecite.
Slika O

2. Odstranite filter HEPA in bombazni filter ter locite ci-
klonsko enoto in ciklonski filter od posode za prah.
Slika P

3. Ocistite bombazni filter in previdno izpraznite/iz-
trkajte umazanijo iz filtra HEPA.
Slika Q

4. Izpraznite posodo za prah in obriSite notranjost po-
sode s krpo.
SlikaR

5. Ciklonsko enoto zavrtite v nasprotni smeri urnega
kazalca in jo locite od ciklonskega filtra.
Slika S

6. Ciklonsko enoto, ciklonski filter in posodo za prah
ocistite pod teko¢o vodo.
Slika T

7. Pocakajte, da se bombazni filter, ciklonska enota, ci-
klonski filter in posoda za prah popolnoma posusijo.
Slika U

8. Ciklonsko enoto vstavite v ciklonski filter in jo zavrti-
te v smeri urnega kazalca, da se zaskoci.

9. Vstavite ciklonsko garnituro v posodo za prah.

10. Namestite filter HEPA in bombazni filter na zgorniji
del ciklonske garniture ter ju ustrezno poravnajte.

11. Poravnajte pritrdilno to¢ko na napravi z Zeleno pritr-
dilno odprtino na posodi za prah in zataknite posodo
za prah.
Slika V

Ciséenje/zamenjava é&istilnega valja
Napotek
o Ko je distilni valj poSkodovan, ga zamenjajte.

e Vgradite lahko samo suh cistilni valj.
e Valja s krtaco ne susite s suSilnikom za lase.

VC 4s Cordless
1. Odstranite €istilni valj s kovancem ali z ravnim izvi-

jacem.
Slika W

2. Odstranite vzvod s &istilnega valja.
Slika X

@ Cistilni valj

() Vavod Cistilnega valja

3. Ocistite vijugaste S¢etine v valju in vzvodu.

4. Vtalno Sobo vstavite suh ali nov €istilni valj in ga pri-
trdite s pomocjo kovanca ali ravnega izvijaca.
Slika Y

Prepri¢ajte se, da se Cistilni valj pravilno prilega.

Slovensdina 89

https://tm.by
= NHTepHeT-marasuH TM.by

M ONLINE STORE



VC 4s Cordless Plus 3. Ocistite vijugaste S¢etine v valju in vzvodu.

1. Pritisnite gumb za sprostitev in izvlecite vzvod valja 4. Vtalno Sobo vstavite suh ali nov Cistilni valj in ga pri-
in &istilni valj. trdite.
Slika Z Slika AB

2. Odstranite vzvod s ¢istilnega valja. Prepri¢ajte se, da se istilni valj pravilno prilega.
Slika AA

@ Cistilni valj

(@) Vavod ¢istilnega valja

Pomoé¢€ pri motnjah

Motnje imajo pogosto enostavne vzroke, ki jih lahko s pomocjo naslednjega pregleda odpravite sami. Pri dvomih ali
motnjah, ki tukaj niso navedene, stopite v stik s pooblas¢eno servisno sluzbo.

Napaka MozZen vzrok ReSitev
Naprava ne deluje. Manijka filtrirna garnitura/posoda za prah.|1. Pred uporabo naprave namestite filtrsko
garnituro in posodo za prah.
Baterija je skoraj prazna. 1. Napolnite baterijo.
Obstaja nevarnost, da se bo naprava  |1. Preverite, ali je posoda za prah zamaSena.
pregrela. 2. Ocistite posodo za prah.
3. Ponovno vklopite napravo.
Zmogljivost sesanja se |Posoda za prah je polna. 1. Preverite posodo za prah.
zmanjsuje. / Neobi€ajen 2. lzpraznite/ogistite posodo za prabh, filter
zvok ali hrup pri delova- |Filter HEPA je zamaSen. HEPA in bombazni filter.
nju, ki postaja glasnejsi. 3. Preverite in ocistite ciklonsko garnituro.
Talna Soba se samodej- |Obstaja nevarnost pregretja Sobe. 1.Preverite, ali je Cistilni valj blokiran, in ga
no izklopi. ocistite.
2. Ponovno vklopite napravo.

Garancija

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki jih je izdala nasa pristojna prodajna druzba. V garancijskem roku bodo mo-
rebitne motnje v delovanju naprave odpravljene brezpla¢no, ¢e je njihov vzrok napaka v materialu ali napaka pri pro-
izvodniji. Pri uveljavljenju garancije zagotovite dokazilo o nakupu in stopite v stik s prodajalcem ali z najblizjo servisno
sluzbo.

Naslov najdete na hrbtni strani.
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L

Tehniéni podatki

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektriéni prikljuéek

Omrezna frekvenca Hz 50 - 60 50 - 60

Napetost omrezja \ 100 - 240 100 - 240

Napetost akumulatorja \ 22 22

Napetost baterije \ 18 18

Cas polnjenja pri popolnoma izpraznjeni bateriji min 180~240 180~240

Zmogljivost akumulatorja mAh 2500 2500

Poraba toka A 0,75 0,75

Tip baterije Li-ion Li-ion

Razred zas¢ite 1l I

Nazivna mo¢ W 220 220

Nazivna mo¢ (roéna naprava) w 190 190

Nazivna mo¢ (talna Soba) w 30 30

Podatki o zmogljivosti naprave

Efektivna prostornina posode za prah | 0,3 0,3

Vakuum (min.) kPa 15 15

Obratovalni ¢as pri polni akumulatorski bateriji pri nor-  min Nacin za var¢evanje z Nacin za varéevanje z

malnem obratovanju energijo: 2 60, energijo: = 60,
nacin delovanja s sre- nacin delovanja s sre-
dnjo hitrostjo: 230,  dnjo hitrostjo: = 30,
nacin delovanja s pol- nacin delovanja s pol-
no hitrostjo: = 12 no hitrostjo: = 12

Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12

Raven zvokovne mo¢i Ly dB(A) 79 79

Mere in mase

TeZa (brez pribora) kg 1,25 1,25

Dolzina mm 270 255

Sirina mm 139 150

Visina mm 1110 1110

Pridrzujemo si pravico do sprememb tehni¢nih podatkov.
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Wskazowki ogblne

Przed rozpoczgciem uzytkowania urza-
A || dzenia nalezy przeczyta¢ oryginalng in-

strukcje obstugi oraz zatagczone
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa. Postgpowaé
zgodnie z podanymi instrukcjami.
Oba zeszyty przechowa¢ do pézniejszego wykorzysta-
nia lub dla nastepnego uzytkownika.

Przeznaczenie

Ten uniwersalny odkurzacz jest przeznaczony do pry-

watnego uzytku domowego, a nie do celéw komercyj-

nych. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za

jakiekolwiek szkody, ktére mogg wystgpi¢ w wyniku nie-

wiasciwego uzytkowania lub nieprawidtowego dziata-

nia. Uniwersalnego odkurzacza mozna uzywac¢

wylacznie, stosujgc:

e oryginalne filtry,

e oryginalne czesci zamienne, akcesoria i akcesoria
specjalne.

Uniwersalny odkurzacz nie nadaje sie do:

e usuwania brudu z ludzi lub zwierzat,

e odkurzania:

— matych zywych stworzen (np. much, pajagkéw
itp.),

— zanieczyszczen, ktére sg szkodliwe dla zdrowia,
maja ostre krawedzie lub sg rozgrzane lub rozza-
rzone,

— wilgotnych zanieczyszczen lub cieczy,

— substancji i gazéw, ktore sg tatwopalne lub wybu-
chowe.

A OSTRZEZENIE
Urzgdzenie nie jest przeznaczone do zabawy dla dzieci.

Ochrona srodowiska

&vy Materiaty, z ktérych wykonano opakowania, na-
@,(:9 dajg sie do recyklingu. Opakowania podda¢ utyli-
zacji przyjaznej dla $rodowiska naturalnego.
Elektryczne i elektroniczne urzadzenia zawierajg
cenne surowce wtérne, a czesto réwniez takie
= CZ€SCi sktadowe jak baterie, akumulatory lub olej,
ktére w razie niewtasciwej obstugi lub nieprawi-
dfowej utylizacji moga stanowi¢ potencjalne zagrozenie
dla zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego. Jednak
te czesci sktadowe sg niezbedne do prawidtowej pracy
urzadzenia. Urzadzen oznaczonych tym symbolem nie
mozna wyrzucaé do odpaddéw z gospodarstw domo-
wych.

Wskazoéwki dotyczace sktadnikéw (REACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikéw mozna zna-
lez¢ na stronie: www.kaercher.com/REACH

Akcesoria i czesci zamienne

Nalezy stosowac¢ tylko oryginalne akcesoria i czes$ci za-
mienne, poniewaz gwarantujg one bezpieczng i beza-
waryjng prace urzadzenia.

Informacje dotyczace akcesoriéw i czesci zamiennych
mozna znalez¢ na stronie www.kaercher.com.

Zakres dostaw

Zakres dostawy urzgdzenia jest przedstawiony na opa-
kowaniu. Podczas rozpakowywania urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy w opakowaniu znajdujg sie wszystkie
elementy. W przypadku stwierdzenia brakéw w akceso-
riach lub szkéd powstatych w transporcie nalezy zwro-
ci¢ sig do dystrybutora.

Rysunek A

(@ Watek z krétkimi szczotkami

@ Dysza podifogowa z watkiem z krétkimi szczotkami
() Watek z migkkq szczotka (Plus)

@ Dysza podiogowa z watkiem z miekka szczotkg
(Plus)

@ Dysza do tkanin w schowku do przechowywania
akcesoriow

(8) Wskaznik trybu petnej predkosci
(@) Wskaznik dyszy podtogowej
Wskaznik baterii

@ Przycisk trybu zasilania
Wigcznik / wytgcznik

@ Ztgcze do tadowania baterii

@ Filtr HEPA

@ Filtr bawetniany

Korpus separatora cyklonowego
@ Filtr separatora cyklonowego
Zasobnik na kurz

@ Przycisk odblokowania zasobnika na kurz

Przycisk oprézniania zasobnika na kurz w jednym
kroku

Przedtuzka

Dysza do fug w stojaku na akcesoria

@ Stojak na odkurzacz (podstawa z uchwytem)
@ tadowarka

@3 *Waz gietki

*Dysza do materacy

@ *Dysza samochodowa

*Szczotka do odkurzania

* opcjonalne akcesorium, w zaleznosci od konfiguracji
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tadowarka

I\ OSTRZEZENIE
e Urzgdzenie nalezy fadowac tylko za pomocg dofgczo-
nej oryginalnej fadowarki lub fadowarki dopuszczonej
przez firme KARCHER.
Stosowaé nastepujgcy adapter:
e Typ urzadzenia
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
tadowarka

Wsuna¢ przedtuzke do odkurzacza.

Rysunek B

W celu demontazu nacisna¢ przycisk odblokowania
i wyja¢ przedtuzke.

Wsung¢ przedtuzke do dyszy podtogowe;j.
Rysunek C

W celu demontazu nacisng¢ przycisk odblokowania
i zdjg¢ dysze podtogowa.

Obstuga

Wskazéwka

Urzgdzenie zostanie automatycznie wyfgczone, jesli
grozi mu przegrzanie. Sprawdzic¢, czy nic nie blokuje
wafka ze szczotkami.

=

N

tadowanie

Wskazowka

e Urzgdzenie nie dziafa podczas fadowania.

e Czas fadowania wynosi ok. 3—4 godziny.

e Urzgdzenie musi zosta¢ w pefni nafadowane przed
pierwszym uzyciem.

Obstuga

e Nacisng¢ wiacznik / wytgcznik, aby rozpocza¢ odku-
rzanie / usuwanie brudu.
Rysunek E
DomyséInie urzagdzenie dziata w trybie petnej predko-
Sci.

e Site ssania mozna regulowa¢ podczas odkurzania
za pomocg przycisku trybu zasilania.
Rysunek F
Dostepne sg 3 tryby ssania: z petng predkoscia, ze
$rednig predkoscig i w trybie oszczedzania energii.
W ponizszej tabeli opisano szczeg6towo poszcze-
go6lne stopnie sity ssania:

Tryb ssania [Stanwskaznika|Opis
trybu pelnej
predkosci

Wigczony

Tryb petnej
predkosci

Zbieranie duzych i gte-
boko osiadtych zabru-
dzen

Tryb $redniej |Wytgczony
predkosci

Do czyszczenia podiog
miekkich lub twardych
z optymalnie dobrang i
umiarkowang predko-
Scig

Funkcja wydtuzonego

Tryb oszcze- |Wytaczony

dzania ener- dziatania przeznaczo-
gii na do diugotrwatej pra-
cy
Wskazniki
Rysunek G

@ Wskaznik tadowania / roztadowania baterii
(@) Wskaznik dyszy podtogowej
@ Wskaznik trybu petnej predkosci

W ponizszej tabeli opisano znaczenie wskaznikéw dio-
dowych urzadzenia:

Wskazniki |Stan / Kolor |Opis
Wskaznik ba-|Miga tadowanie
terii — fado-  |(zielony)

wanie

Swieci (zielo-|Bateria jest w peti nata-
ny) dowana.

Wskaznik ba-|Swieci Poziom natadowania ba-

terii — rozta- |(zielony) terii jest wigkszy niz 10%.
dowanie Swieci Poziom natadowania ba-
(czerwony) |terii jest mniejszy niz 10%.

Miga Filtr HEPA, filtr bawetnia-
(czerwony) [ny lub zasobnik na kurz
jest zapchany.

Watek ze szczotkami w
dyszy podtogowej dziata.

Watek ze szczotkami w

Wskaznik dy- |Wigczony
szy podtogo-
wej

Wytgczony

1. Otworzy¢ ostone ztgcza do tadowania baterii. N
R dyszy podtogowej nie
ysunek D diat
2. Wpig¢ wtyczke tadowarki do ztgcza do tadowania ata.
baterii. Wskaznik try- |\Wtgczony Urzadzenie pracuje w try-
3. Podtgczy¢ przewdd zasilajgcy tadowarki do zrédta bu petnej bie petnej predkosci.
pradu. ) ) ) predkosci  [\wyiaczony |Urzadzenie pracuje w try-
Proces tadowania rozpoczyna sig¢ automatycznie. bie oszczedzania energii /
4. Po zakonczeniu tadowania odtgczy¢ przewdd zasi- sredniej predkosci.
lajgcy tadowarki od zrédta pradu.
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Elektryczna dysza podtogowa

e Zamocowac dysze podtogowa z watkiem z krétkimi
szczotkami w celu czyszczenia twardych po-
wierzchni.
Zamocowac dysze podiogowa z watkiem z migkka
szczotkg (Plus) w celu czyszczenia dywandéw i pod-
16g itp.
Rysunek H

Jedno klikniecie, aby usunaé kurz
Nacis$nij przycisk po lewej stronie, aby usung¢ brud
w jednym kroku.
Rysunek |

Akcesoria standardowe

Zamocowac¢ dysze do tkanin w celu czyszczenia
mebli tapicerskich, materacy, firanek itp.
e Zamocowac dysze do fug.
Rysunek J
Rysunek K

=

@ Stuzy do czyszczenia spoin, rowkéw miedzy
drzwiami i oknami, matych szczelin itp.

@ Stuzy do czyszczenia miejsc i przedmiotéw wyma-
gajacych ostroznosci, np. regatéw, wyrobéw reko-
dzielniczych itp.

Akcesoria opcjonalne

Zamocowac¢ dysze do materacy w celu usuniecia
roztoczy / kurzu z materacy i poduszek itp.
Zamocowac szczotke do odkurzania w celu czysz-
czenia powierzchni $cian, zaston, szczelin migdzy
meblami itp.

Nalezy wykorzysta¢ waz gietki, aby potaczyé
szczotke do odkurzania z recznym odkurzaczem.
Zamocowac dysze samochodowa, aby usungé¢ brud
/ kurz z samochodu itp.

Nalezy wykorzysta¢ waz gietki, aby potgczy¢ dysze
samochodowg z rgcznym odkurzaczem.

Rysunek L

Transport

Bateria zostata przetestowana zgodnie z odpowiednimi
przepisami dotyczacymi transportu miedzynarodowego
i moze by¢ transportowana / przesytana.

Przechowywanie

Wskazéwka
e Przechowywac urzgdzenie w suchym pomieszcze-
niu.

Podczas przechowywania nalezy wzigc pod uwage
mase urzgdzenia.

Wsung¢ uchwyt do podstawy.

Rysunek M

@ Uchwyt
() Podstawa

=

2. Umiesci¢ urzadzenie na stojaku na odkurzacz.
Rysunek N

3. Umiesci¢ dysze do fug i szczotke do tapicerki w sto-
jaku na akcesoria.

Utrzymanie i konserwacja

Wskazéwka

e Uzywac urzgdzenia tylko wtedy, gdy wszystkie filtry
i zasobnik na kurz sg zainstalowane.

e Uszkodzone filtry i filtry, ktérych nie mozna juz wy-
czyscic, nalezy wymienic.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek czynnosci zwig-

zanych z utrzymaniem urzadzenia:

1. Wytaczy¢ urzadzenie.

2. Wyja¢ wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Czyszczenie zestawu filtréw i zasobnika na
kurz

UWAGA

Nieprawidfowe czyszczenie filtra HEPA

Uszkodzenie filtra HEPA

Nie my¢ filtra HEPA.

Nie prac filtra HEPA w pralce.

Nie suszyc¢ filtra HEPA suszarkg do wfosow.

Filtr HEPA zapewnia, by powietrze wywiewane z odku-

rzacza byto czyste.

e Czyscic¢ filtr HEPA, jesli widac, ze jest brudny.

o Wymieni¢ filtr HEPA, jesli widag¢, ze jest uszkodzony.

e Zalecamy wymiang filtra HEPA co 6 miesiecy, w za-
leznosci od tego, jak urzadzenie jest uzytkowane.

1. Odblokowa¢ i wysungé¢ zasobnik na kurz.
Rysunek O

2. Zdjgc filtr HEPA i filtr bawetniany oraz wyjaé¢ korpus
i filtr separatora cyklonowego z zasobnika na kurz.
Rysunek P

3. Wyczyscic filtr bawetniany i ostroznie wysypac / wy-
trzasna¢ kurz z filtra HEPA.
Rysunek Q

4. Oprézni¢ zasobnik na kurz i przetrze¢ $ciereczka je-
go wnetrze.
Rysunek R

5. Przekreci¢ korpus separatora cyklonowego w lewo i
oddzieli¢ go od filtra separatora cyklonowego.
Rysunek S

6. Umy¢ korpus i filtr separatora cyklonowego oraz za-
sobnik na kurz pod biezacg woda.
Rysunek T

7. Pozostawic filtr bawetniany, korpus i filtr separatora
cyklonowego oraz zasobnik na kurz do catkowitego
wyschniecia.
Rysunek U

8. Wsuna¢ korpus separatora cyklonowego do filtra
separatora cyklonowego i przekreci¢ korpus w pra-
wo do oporu, az zostanie zatrzasnigty w filtrze.

9. Wsungé modut separatora cyklonowego do zasob-
nika na kurz.

10. Zatozy¢ i dopasowac filtr HEPA oraz filtr bawetniany
w gornej czesci modutu separatora cyklonowego.

11. Dopasowa¢ punkt montazowy w urzgdzeniu do od-
powiedniego otworu montazowego w zasobniku na
kurz i zatrzasng¢ zasobnik na kurz na swoim miej-
scu.
Rysunek V

Czyszczenie / wymiana watka ze szczotkami

Wskazéwka

e Wymienic¢ wafek, jedli jest uszkodzony.

e Do wymiany mozna wykorzystac¢ wyfgcznie suchy
wafek ze szczotkami.

e Nie suszyc watka za pomocg suszarki do wfosow.
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VC 4s Cordless VC 4s Cordless Plus

1. Wyja¢ watek, wykorzystujgc w tym celu monete lub 1. Nacisng¢ przycisk zwalniajgcy i wyciggna¢ dzwignie
wkretak ptaski. i watek.
Rysunek W Rysunek Z

2. Zdjg¢ dzwignie z waltka. 2. Zdjg¢ dzwignig z watka.
Rysunek X Rysunek AA

(@ Watek ze szczotkami @ Watek ze szczotkami

@ Dzwignia watka @ Dzwignia watka

3. Usung¢ wiosy nawiniete na watek i dzwignie. 3. Usung¢ wiosy nawiniete na watek i dzwignie.

4. Wiozy¢ suchy lub nowy watek do dyszy podtogowe;j 4. Wiozy¢ suchy lub nowy watek do dyszy podtogowe;j
i zamocowa¢ go za pomocg monety lub wkretaka i zamocowac go.
ptaskiego. Rysunek AB
Rysunek Y Upewnic¢ sie, ze watek jest odpowiednio dopasowany.

Upewni¢ sig, ze watek jest odpowiednio dopasowany.

Usuwanie usterek

Zakt6cenia majg zwykle proste przyczyny, ktére uzytkownik moze usunaé¢ sam, korzystajac z ponizszego przegladu.
W razie watpliwosci lub nie wymienionych tutaj awarii nalezy sie zwréci¢ do autoryzowanego serwisu.

Usterka Mozliwa przyczyna Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata. Brak zestawu filtréw / zasobnika na kurz.|1. Przed uzyciem urzgdzenia zamontowac¢
zestaw filtrow i zasobnik na kurz.

Bateria jest prawie roztadowana. 1. Natadowa¢ baterie.
Istnieje niebezpieczenstwo przegrzania |1. Sprawdzi¢, czy zasobnik na kurz nie jest
urzadzenia. zapchany.

2. Wyczysci¢ zasobnik na kurz.

3. Ponownie wtgczy¢ urzadzenie.
1
2

Skutecznos$é ssania ma- |Zasobnik na kurz jest petny.
leje. / Urzadzenie wydaje |Zestaw filtrow HEPA jest zapchany.

Sprawdzi¢ zasobnik na kurz.
Oprdézni¢ / wyczysci¢ zasobnik na kurz, filtr

nietypowy dzwiek lub ha- HEPA i filtr bawetniany.

tas podczas pracy, ktory 3. Sprawdzi¢ i wyczysci¢ modut separatora
staje sie coraz gtosniej- cyklonowego.

szy.

Dysza podtogowa wyla- |Istnieje niebezpieczenstwo przegrzania |1.Sprawdzi¢, czy watek ze szczotkami nie jest
cza sig automatycznie. |dyszy. zablokowany, i go wyczyscic.

2. Ponownie wigczyé urzadzenie.

Gwarancja

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji okreslone przez dystrybutora. Ewentualne usterki urzadzenia usuwa-
ne sg w okresie gwarancji bezptatnie, o ile spowodowane sg btgdem materiatowym lub produkcyjnym. W sprawach
napraw gwarancyjnych prosimy kierowac sig¢ z dowodem zakupu do dystrybutora lub do autoryzowanego punktu ser-
wisowego.

(Adres znajduje sie na odwrocie)
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Dane techniczne

1.198-280.0 1.198-282.0

Przylacze elektryczne

Czestotliwo$¢ sieciowa Hz 50 - 60 50 - 60

Napiecie sieciowe \% 100 - 240 100 - 240

Napiecie akumulatora \% 22 22

Napiecie akumulatora \% 18 18

Czas tadowania catkowicie roztadowanego akumulatora min 180 ~ 240 180 ~ 240

Pojemnos$¢ akumulatora mAh 2500 2500

Poboér pradu A 0,75 0,75

Typ akumulatora Li-ion Li-ion

Klasa ochrony 1l 1l

Moc znamionowa w 220 220

Moc znamionowa (modut z uchwytem) w 190 190

Moc znamionowa (dysza podtogowa) w 30 30

Wydajnos$¢ urzadzenia

Efektywna pojemnos$¢ zbiornika na pyt | 0,3 0,3

Préznia (min.) kPa 15 15

Czas pracy przy w petni natadowanym akumulatorze -w min Tryb oszczedzania  Tryb oszczedzania

zwykiym trybie pracy energii: 2 60, energii: = 60,
Tryb éredniej predko- Tryb $redniej predko-
$ci: 2 30, $ci: 2 30,
Tryb petnej predkosci: Tryb petnejpredkosci:
212 212

Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12

Poziom mocy akustycznej Lya dB(A) 79 79

Wymiary i masa

Ciezar (bez akcesoriéw) kg 1,25 1,25

Diugosc¢ mm 270 255

Szeroko$¢ mm 139 150

Wysokosé mm 1110 1110

Zmiany techniczne zastrzezone.
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Indicatii generale

Tnainte de prima utilizare a aparatului,
A || citifi aceste instructiuni de utilizare origi-

nale si indicatjile de siguranta aferente.
Respectati aceste instructiuni.
Pastrati ambele manuale pentru utilizarea ulterioara
sau pentru viitorul posesor.

Utilizarea prevazuta

Acest aspirator universal este destinat uzului casnic si

nu Tn scopuri comerciale. Producatorul nu este respon-

sabil pentru pagubele care pot aparea din cauza utiliza-

rii necorespunzatoare sau a functionarii incorecte.

Folositi aspiratorul universal numai cu:

e filtre originale

e piese de schimb, accesorii si accesorii speciale ori-
ginale.

Aspiratorul universal nu este adecvat pentru:

e aspirarea persoanelor sau a animalelor.

e Aspirarea de:

— creaturi vii de mici dimensiuni (de ex. muste, pa-
ianjeni etc.).

— substante care sunt ddunatoare pentru sanatate,
au margini ascutite sau sunt fierbinti sau incan-
descente.

— substante umede sau lichide.

— substante si gaze usor inflamabile sau explozive.

A AVERTIZARE
Copiii nu trebuie s& se joace cu acest aparat.

Protectia mediului

&y Materialele de ambalare sunt reciclabile. Va ru-
gam sa eliminati ambalajele Tn mod ecologic.
Aparatele electrice si electronice contin materiale
reciclabile pretioase si, uneori, componente pre-

= CUM baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, in ca-
zul utilizarii incorecte sau al eliminarii
necorespunzatoare, pot reprezenta un potential pericol
pentru sanatatea oamenilor si pentru mediul Tnconjura-
tor. Pentru functionarea corecta a aparatului, aceste
componente sunt necesare. Aparatele marcate cu
acest simbol nu trebuie aruncate la gunoiul menajer.
Observatii referitoare la materialele continute (RE-
ACH)
Informatii actuale referitoare la materialele continute pu-
teti gasi la adresa: www.kaercher.com/REACH

Accesorii i piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb ori-
ginale; ele asigura functionarea n siguranta si fara ava-
rii a aparatului.

Informatii despre accesorii si piesele de schimb se ga-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Set de livrare

Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca continutul este complet.
Informati imediat distribuitorul daca lipsesc accesorii
sau daca exista deteriorari provocate n timpul transpor-
tului.

Figura A

(@ Rola cu perie plata

@ Duza pentru podea rola cu perie plata

@ Rola cu perie moale (Plus)

@ Duza pentru podea rold cu perie moale (Plus)

(&) Duza din material textil in compartimentul pentru
accesorii

@ Indicator mod de viteza maxima
@ Indicator duza pentru podea
Indicator baterie

(® Buton Mod de putere

Buton PORNIT/OPRIT

@) Interfata de Incarcare

@ Filtru HEPA

@ Filtru de bumbac

Corp ciclon

@) Filtru ciclon

Recipient de praf

@ Buton de deblocare recipient de praf
Buton de golire rapida a prafului
Bagheta extensibild

Duza pentru rosturi in compartimentul pentru acce-
sorii

@ Statie de depozitare (baza de depozitare cu suport
de depozitare)

@2) Tncarcator

@3 *Furtun flexibil
*Duzé& pentru saltele
@5 *Duza pentru masina
*Perie de praf

* accesoriu optional, n functie de configuratie
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Incarcator

I\ AVERTIZARE
e Incércafi acumulatorul doar cu incrcatorul original li-
vrat sau cu un incarcator autorizat de KARCHER.
Folositi adaptorul urmator:
e Aparat de tip
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Tncarcator

Asamblare

1. Introduceti bagheta extensibila in aspirator.
FiguraB

Pentru indepartare, apasati butonul de deblocare si
deconectati bagheta extensibila.

Introduceti bagheta extensibild Th duza pentru po-
dea.

Figura C

Pentru indepartare, apdsati butonul de deblocare si
deconectati duza pentru podea.

Indicatie

N

3. Conectati cablul de alimentare al incarcatorului la
sursa de alimentare.
Procesul de incarcare porneste automat.

4. Atunci cand procesul de incarcare este finalizat, de-
conectati cablul de alimentare al incarcatorului de la
sursa de alimentare.

Operatiune

e Apasati butonul PORNIT/OPRIT pentru a incepe
aspirarea prafului/murdariei.
Figura E
n mod implicit, aparatul functioneaza in modul de
viteza maxima.

e Puteti regla puterea de aspiratie in timp ce aspirati
prin intermediul butonului Mod de putere.
Figura F
sunt disponibile trei moduri de aspirare cu moduri de
viteza maxima, viteza medie si de economisire a
energiei.
Tabelul de mai jos descrie detaliile nivelurilor de pu-
tere de aspiratie:

Mod de Indicator de Descriere
aspirare stareamodului
de viteza maxi-
ma
Mod de vite- |Pornit Pentru a capta murda-
za maxima ria persistenta si pro-

funda

Mod de vite- |Oprit
za medie

Pentru curatarea po-
delelor moi sau dure la
viteza optimizata si
moderata

Mod de eco- |Oprit Functie de lunga dura-

nomisire a ta, proiectata pentru
energiei aspirare pe termen
lung
Indicatori
Figura G

@ Indicator de Tncarcare/descarcare baterie
@ Indicator duza pentru podea
@ Indicator mod de viteza maxima

Tabelul de mai jos descrie semnificatiile indicatorilor
LED pe aparat:

. N R . Indicatori Stare/Culoa-|Descriere
Aparatul va fi inchis automat dacé este in pericol de su- re
praincdlzire. Asigurafi-vé cd rola cu perie nu este bloca- - - —
3 n niciun fel. Indicator Intermitent  |Incarcare
P baterie - (verde)
e Gale Incarcare  fintotdeauna |Puterea bateriei este
Indicatie pornit (verde)|completa.
e Aparatul nu funcfioneaza in impul procesului de in- Indicator intotdeauna |Puterea bateriei este pes-
_(I:__arcar:s(.j L e d 34 baterie - pornit (verde)|te 10 %.
e Timpul de incércare este de aprox. 3-4 ore. descarcare |7 —
e Aparatul trebuie incarcat complet inainte de prima Intotdeauna Put;erea bateriei este sub
utilizare. pornit (rosu) |10 %.
1. Deschideti capacul interfetei de incarcare. Intermitent  |Filtrul HEPA, filtrul de
Figura D (rosu) bumbac sau recipientul de
2. Introduceti conectorul incarcatorului in interfata de praf este infundat.
Incarcare. Indicator Pornit Rola cu perie a duzei pen-
duza pentru tru podea functioneaza.
podea Oprit Rola cu perie a duzei pen-
tru podea este oprita.
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Stare/Culoa-|Descriere
re

Indicatori

Indicator mod |Pornit
de viteza ma-
xima

Aparatul functioneaza in
modul de viteza maxima.

Oprit Aparatul functioneaza in
modul de economisire a
energieilviteza medie.

Duza electrica pentru podea
Atasati duza pentru podea cu rola cu perie plata
pentru a curata suprafetele dure.
Atasati duza pentru podea cu rola cu perie moale
(Plus) pentru a curata covoare si podele mochetate
etc.
Figura H

Un singur clic pentru a elimina praful

Apasati butonul din stanga pentru a elimina murda-
ria intr-un pas.
Figural

=

Accesorii standard
Atagati duza din material textil pentru a curata mobi-
lier tapitat, saltele perdele dantelate etc.
e Atasati duza pentru rosturi.
FiguraJ
Figura K

Aceasta este folosita pentru curatarea rosturilor, a
canelurilor dintre usi si ferestre, a fantelor mici etc.

(@) Aceasta este folosita pentru curatarea cu grija a
obiectelor delicate, de exemplu, biblioteci, obiecte
de artizanat etc.

Accesorii optionale

Atasati duza pentru saltele pentru a curata acarienii/
praful din saltele si perne etc.

Atasati peria de praf pentru a curata suprafetele pe-
retilor, perdelele, golurile din mobilier etc.

Trebuie sa folositi furtunul flexibil pentru a conecta
peria de praf si aspiratorul manual.

Atasati duza pentru masginé pentru a curata murda-
ria/praful din masina etc.

Trebuie sa folositi furtunul flexibil pentru a conecta
duza pentru masina si aspiratorul manual.

Figura L

Transportare

Bateria a fost testata in conformitate cu regulile relevan-
te pentru transportul international si poate fi transporta-
ta/expediata.

Depozitare

Indicatie

e Depozitafi aparatul intr-o Incdpere uscat4.

e Lualfi in considerare greutatea aparatului atunci
cand 1l depozitafi.

Introduceti suportul de depozitare in baza de depo-
zitare.

Figura M

(@ Suport de depozitare
(2) Baza de depozitare

=

2. Introduceti aparatul in statia de depozitare.
Figura N

3. Puneti duza pentru rosturi si peria pentru tapiterie in
compartimentul pentru accesorii.

Ingrijire si intretinere

Indicafie

e Folosifi aparatul numai atunci cand sunt instalate
toate filtrele si recipientul de praf.

o Filtrele defecte si filtrele care nu mai pot fi curéfate
trebuie Tnlocuite.

Tnainte de a efectua lucrari asupra aparatului:

1. Opriti aparatul.

2. Deconectati sursa de alimentare de la priza de pu-
tere.

Curatarea setului defiltru si arecipientului de
praf

ATENTIE

Curatarea incorecta a filtrului HEPA

Deteriorarea filtrului HEPA

Nu spélafi filtrul HEPA.

Nu curéfalfi filtrul HEPA Tn masina de spalat.

Nu uscati filtrul HEPA cu uscétorul de par.

Filtrul HEPA asigura faptul ca aerul evacuat este curat.

e Curatati filtrul HEPA daca este vizibil murdar.

o inlocuiti filtrul HEPA dacé este vizibil deteriorat.

e Varecomandam sa inlocuiti filtrul HEPA o data la
sase luni, In functie de utilizarea aparatului.

1. Deblocati recipientul de praf si scoateti recipientul
de praf.

Figura O

2. Scoateti filtrul HEPA si filtrul de bumbac si deconec-
tati corpul ciclon si filtrul ciclon de la recipientul de
praf.

Figura P

3. Curatati filtrul de bumbac si goliti/eliminati cu grija
murdaria din filtrul HEPA.
FiguraQ

4. Goliti recipientul de praf si stergeti interiorul acestuia
folosind o carpa.
FiguraR

5. Rotiti corpul ciclon spre stanga si separati corpul ci-
clon de filtrul ciclon.
Figura S

6. Curatati corpul ciclon, filtrul ciclon si recipientul de
praf sub jet de apa.
FiguraT

7. Lasatifiltru ciclon, corpul ciclon si recipientul de praf
sa se usuce complet.
Figura U

8. Introduceti corpul ciclon in filtrul ciclon si rotiti corpul
ciclon spre dreapta pana cand se inclicheteaza.

9. Introduceti setul ciclon in recipientul de praf.

. Instalati filtrul HEPA si filtrul de bumbac pe sectiu-

nea superioara a setului ciclon si aliniati-I.

11. Aliniati punctul de montare de pe aparat cu orificiul
de fixare dorit de pe recipientul de praf si fixati reci-
pientul de praf in pozitie.

FiguraV

Curatarea/inlocuirearolei cu perie

=
o

Indicatie

o nlocuifi rola cu perie atunci cand este deterioratd.

e Pentru inlocuire este permisa doar o roléd cu perie
uscaté.

e Nu uscalfi rola cu perie folosind uscéatorul de par.
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VC 4s Cordless

1. Scoateti rola cu perie folosind 0 moneda sau o suru-
belnitd dreapta.
Figura W

2. Scoateti parghia rolei din rola cu perie.
Figura X

@ Rola cu perie
(@ Parghia rolei

3. Curatati parul infasurat in rola cu perie si parghia
periei.

4. Introduceti rola cu perie uscata sau noua in duza
pentru podea si fixati rola cu perie in pozitie utilizand
0 moneda sau o surubelnita dreapta.
FiguraY

Asigurati-va ca rola cu perie este agezata corect.

VC 4s Cordless Plus

1. Apasati butonul de eliberare si scoateti parghia rolei
si rola cu perie.
FiguraZz

2. Scoateti parghia rolei din rola cu perie.
Figura AA

@ Rola cu perie
(@) Parghia rolei

3. Curatati parul infasurat in rola cu perie si parghia
periei.

4. Introduceti rola cu perie uscata sau noua in duza
pentru podea si fixati rola cu perie in pozitie.
Figura AB

Asigurati-va ca rola cu perie este asezata corect.

Remedierea defectiunilor

Defectele au deseori cauze simple, pe care le puteti remedia cu ajutorul urmatoarelor sfaturi. Tn caz de neclaritati sau
pentru defecte care nu se regasesc aici, va rugam sa va adresatfi serviciului autorizat pentru clienti.

Defect Cauza posibila Remediu
Aparatul nu functionea- |Setul de filtru/recipientul de praf lipseste.|1. Instalati setul de filtru si recipientul de praf
za. nainte de a utiliza aparatul.

Bateria este aproape goala.

1. Incéarcati bateria.

puternic.

Aparatul este Tn pericol de supraincalzi- |1. Verificati daca recipientul de praf este in-
re. fundat.
2. Curatati recipientul de praf.
3. Porniti aparatul din nou.
Capacitatea de aspirare |Recipientul de praf este plin. 1. Verificati recipientul de praf.
scade. /Sunet sau zgo- |Filtrul HEPA este infundat. 2. Goliti/curatati recipientul de praf, filtrul HE-
mot de functionare anor- PA si filtrul de bumbac.
mal, care devine mai 3. Verificati si curatati setul ciclon.

chide automat.

Duza pentru podea se in-|Aceasta este in pericol de supraincalzire.|1.Verificati daca rola cu perie este blocata si

curatati rola cu perie.
2. Porniti din nou aparatul.

in fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie publicate de distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventuale de-
fectiuni ale acestui aparat, care survin in perioada de garantie si care sunt rezultatul unor defecte de fabricatie sau
de material, vor fi remediate gratuit. Pentru a putea beneficia de garantie, prezentati-va cu chitanta de cumparare la
magazin sau la cea mai apropiata unitate de service autorizata.

(Pentru adresa, consultati pagina din spate)
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Date tehnice

1.198-280.0 1.198-282.0
Conexiune electrica
Frecventa de retea Hz 50 - 60 50 - 60
Tensiune de retea \% 100 - 240 100 - 240
Tensiune acumulator \ 22 22
Tensiune baterie \% 18 18
Timp de incarcare cand bateria este complet descarcata min 180~240 180~240
Capacitate baterie mAh 2500 2500
Curent absorbit A 0,75 0,75
Tip de baterie Li-ion Li-ion
Clasa de protectie 1l 1]
Randament nominal w 220 220
Putere nominala (dispozitiv portabil) w 190 190
Putere nominala (duza pentru podea) w 30 30
Date privind puterea aparatului
Volum efectiv al recipientului de praf | 0,3 0,3
Vacuum (min.) kPa 15 15
Interval de functionare cu acumulator complet incércat, min Mod de economisire a Mod de economisire a
n regim normal energiei: 2 60, energiei: = 60,
mod de viteza mod de viteza
medie: 2 30, medie: 2 30,
mod de viteza maxi- mod de viteza maxi-
ma: 212 ma: 212
Filtru HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de putere acustica Ly dB(A) 79 79
Dimensiuni si greutati
Greutate (fara accesorii) kg 1,25 1,25
Lungime mm 270 255
Latime mm 139 150
naltime mm 1110 1110
Sub rezerva modificarilor tehnice.
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Pred prvym pouzitim pristroja si pre¢i-
A || tajte tento originalny navod na obsluhu a

priloZzené bezpecnostné pokyny. Riadte
sa informaciami a pokynmi, ktoré sa v nich uvedené.
Obidva dokumenty si uschovajte pre neskorsie pouzitie
alebo pre nasledujuceho majitela.

ZamysSFané pouZitie
Tento univerzalny vysavac je uréeny na sukromné pou-
Zivanie v domacnostiach a nie na komeréné Gcely. Vy-
robca nezodpoveda za Ziadne Skody, ktoré mézu
vzniknut v désledku nespravneho pouZivania alebo ne-
spravnej obsluhy. Univerzalny vysavac pouzivajte iba v
kombinacii s:
e originalnymi filtrami
e origindlnymi ndhradnymi dielmi, prisluSenstvom a
Specialnym prislu§enstvom.
Univerzalny vysavag¢ nie je vhodny na:
e vysavanie z povrchu ludi alebo zvierat.
e vysavanie:
— malych Zivych bytosti (napr. muchy, paviky atd.).
— latok, ktoré su zdraviu Skodlivé, maju ostré hrany
alebo su horuce resp. tlejuce.
— vlhkych alebo kvapalnych latok.
— lahko horfavych alebo vybusnych latok a plynov.

A VYSTRAHA
S tymto zariadenim sa nesmu hrat deti.

Ochrana Zivotného prostredia

&ry Obalové materialy su recyklovatelné. Obaly zlik-
@,(9 vidujte ekologickym spdsobom.
Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju
cenné recyklovatelné materidly a ¢asto aj kompo-
== NeNty ako napr. batérie, akumulatory alebo olej,
ktoré pri nespravnej manipulacii alebo likvidacii
moZzu predstavovat potenciélne nebezpecenstvo pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Tieto komponenty
su vSak pre spravnu prevadzku zariadenia nevyhnutné.
Zariadenia oznagené tymto symbolom nesmu byt likvi-
dované spolu s domovym odpadom.
Informéacie o obsiahnutych latkach (REACH)
Aktuélne informéacie o obsiahnutych latkach st uvedené
na internetovej stranke: www.kaercher.com/REACH

PrisluSenstvo a nahradné diel

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne na-
hradné diely, pretoZe takéto komponenty zaruéuju bez-
pecnl a bezporuchovu prevadzku zariadenia.
Informécie o prislusenstve a nahradnych dieloch sa na-
chadzaju na stranke www.kaercher.com.

Rozsah dodéavk

Rozsah dodavky zariadenia je zndzorneny na obale. Pri
rozbalovani skontrolujte, ¢i je obsah kompletny. V pri-
pade chybajiceho prislusenstva alebo pri vyskyte po-
Skodeni spdsobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

Obrazok A

(@) Valec s plochymi kefami

@ Podlahova dyza pre valec s plochymi kefami

(® Valec s makkymi kefami (Plus)

@ Podlahova dyza pre valec s mékkymi kefami (Plus)

() Dyza pre textilie nachadzajiica sa na stojane pre
prislusenstvo

(®) Indikator rezimu s plnou rychlostou
(@ Indikator podiahovej dyzy

Indikator batérie

@ Tlacidlo pre vyber vykonového rezimu
Tlagidlo pre zapinanie/vypinanie

@@ Rozhranie nabijania

@ HEPA filter

@ Bavineny filter

Cyklénové teleso

@) Cykiénovy filter

Néadoba na prach

@ Tlacidlo pre odistenie nadoby na prach
Tlacidlo na vyprazdnenie prachu v jednom kroku
PredlZovacia trubica

Strbinova dyza nachadzajlica sa na stojane pre pri-
sluSenstvo

Skladovaci podstavec (skladovacia zakladria so
skladovacim drziakom)

@) Nabijacka

@3) *Ohybna hadica
*Matracovéa dyza

@5 *Dyza pre vysavanie auta
*OpraSovacia kefa

* volitelné prisluSenstvo, v zavislosti od konfiguracie
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Nabijacka

I\ VYSTRAHA
e Zariadenie nabijajte len pomocou priloZenej original-
nej nabijacky alebo pomocou nabijacky schvélenej
spolo¢nostou KARCHER.
PouZite nasledujuci adaptér:
e Typ zariadenia
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0
Nabijacka

Po dokon¢eni nabfjania odpojte napajaci kabel na-
bijacky od zdroja napajania.
Obsluha

Stlacenim tlacidla pre zapinanie/vypinanie spustite
vysavanie prachu/necistot.

Zmontovanie

1. PredlZovaciu trubicu zasuiite do vysavaca.
Obrazok B

Pre odobratie stlacte odistovacie tlacidlo a odpojte
predIiZovaciu trubicu.

PredlZovaciu trubicu zasurite do podlahovej dyzy.
Obrazok C

N
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Obréazok E

Zariadenie Standardne funguje v reZime s plnou

rychlostou.

e Saci vykon mdzete pocas vysavania nastavit pomo-
cou tlacidla pre vyber vykonového rezimu.

Obréazok F

K dispozicii st 3 rezimy nasavania - rezim s plnou
rychlostou, rezim so strednou rychlostou a rezim

Uspory energie.

Jednotlivé stupne sacieho vykonu st popisané v

nizSie uvedenej tabulke:

Sacirezim |[Stavindikatora [Popis
rezimu s plnou
rychlost'ou
ReZim s pl- |Svieti Na zachytenie tazkych
nou rychlos- a hlboko sa nachadza-
tou jucich nedistot
ReZim so Nesvieti Na vycistenie méakkej
strednou alebo tvrdej podlahy
rychlostou optimalizovanou a
miernou rychlostou
ReZimuspory |Nesvieti Dlhodoba funkcia na-
energie vrhnuté pre dlhodobu
pracu

Indikéatory

Obréazok G

@ Indikator nabfjania/vybijania/batérie
(@) Indikétor podiahovej dyzy

@ Indikator rezimu s plnou rychlostou

Vyznam LED indikatorov na zariadeni je popisany v niz-

Sie uvedenej tabulke:

Pre odobratie stlatte odistovacie tlagidlo a odpojte Indikatory  |Stav/farba |Popis
podlahovt dyzu. Indikator Blik& Nabijanie
batérie - (zelené far-
Obsluha nabijanie ba)
Upozornenie Trvalo svieti |Batéria je Uplne nabita.
Ak hrozi nebezpecenstvo prehriatia, tak zariadenie sa (zelena far-
automaticky vypne. Uistite sa, Ze valec s kefami nie je ba)
Ziadnym spdsobom zablokovany. Indikator Trvalo svieti |Batéria je nabita na viac
Nabijanie batérie - (zelena far-  |ako 10%.
. vybijanie ba)
Upozornenie Trval ieti |Batéria bita -
e Zariadenie pocas nabijania nefunguje. rvalo SY'fet' I?telr'gf nabita na menej
e Doba nabijania je cca 3 - 4 hodiny. E)cervena ar- |ako 0
e Pred prvym pouzitim musi byt zariadenie Uplne na- a)
bité. blikajuce Je upchaty HEPA filter,
1. Otvorte kryt nabijacieho rozhrania. (Cervend) bavineny filter alebo na-
Obréazok D doba na prach.
2. Kpnektor nabijacky zasurite do nabijacieho rozhra- Indikator Svieti Valec s kefami v podiaho-
ma. - - . - podlahovej vej dyze je v prevadzke.
3. Napéajaci kabel nabijacky pripojte k napajaciemu vz — -
zdroju. vzy Nesvieti Valec s kefami v podiaho-
Proces nabijania sa spusti automaticky. vej dyze stoji.
Slovenéina 103



Indikatory |Stav/farba |Popis
Indikator rezi-|Svieti Zariadenie je v prevadzke
mu s plnou v rezime s plnou rychlos-
rychlostou tou.

Nesvieti Zariadenie je v prevadzke

v rezime Gspory energie /
rezime so strednou rych-
lostou.

Elektricka podlahovéa dyza

Pre vygistenie tvrdych povrchov pripojte podlahovi
dyzu pre valec s plochymi kefami.
Pre vycistenie kobercov, kobercovych podlah a pod.
pripojte podlahovu dyzu pre valec s mékkymi kefami
(Plus).
Obréazok H

Odstranenie prachu jednym kliknutim

Stlacenim tlacidla viavo odstrarte necistoty
v jednom kroku.
Obréazok |
Standardné prislugenstvo
Pre vycistenie ¢alineného nabytku, matracov, zave-
sov a pod. pripojte dyzu pre textilie.
e Pripojte Strbinova dyzu.
Obrézok J
Obréazok K

=

@ Tato dyza sa pouZziva na Cistenie spojov, drazok
medzi dverami a oknami, drobnych Strbin atd'.

@ Tato koncovka sa pouziva na opatrné Cistenie citli-
vych predmetov, akymi st napriklad kniznice, ruéne
vyrobené produkty atd'.

Volitefné prislusenstvo

Pre odstranenie roztoc¢ov/prachu z matracov a van-
kuSov pripojte matracovu dyzu.

Pre odistenie povrchov stien, zaclon, medzier v na-
bytku atd' pripojte opraSovaciu kefu.

Pre spojenie opraSovacej kefy a ruéného vysavaca
musite pouzit ohybnu hadicu.

Pre odstranenie nedistdt/prachu z auta pripojte dyzu
pre vysavanie auta.

Pre spojenie dyzy pre vysavanie auta a ruéného vy-
savaca musite pouzit ohybnl hadicu.

Obrézok L

Preprava

Batéria bola otestovana v sulade s prisluSnymi predpis-
mi platnymi pre medzinarodn( prepravu a mozno ju pre-
pravovat/odosielat.

Skladovanie

Upozornenie

e Zariadenie skladujte v suchej miestnosti.

e Pri skladovani zoh/adnite hmotnost spotrebica.

1. Skladovaci drziak vloZte do skladovacej zakladne.
Obrazok M

(@ Skladovaci drziak
(@) Skladovacia zakladna

2. Zariadenie umiestnite do skladovacieho podstavca.
Obrazok N

3. Strbinovi dyzu a dyzu pre textilie umiestnite na sto-
jan pre prislusenstvo.

Starostlivost’ a idrzba

Upozornenie

e Zariadenie pouZzivajte iba vtedy, ked’ s namontova-
né vSetky filtre a naddoba na prach.

e PoSkodené filtre a filtre, ktoré uz nemozno vycistit,
je nutné vymenit..

Pred vykonavanim akychkolvek prac na zariadeni:

1. Vypnite zariadenie.

2. Zdroj napajania odpojte od elektrickej zasuvky.

Cistenie supravy filtrov a nadoby na prach

POZOR

Nespréavne cistenie HEPA filtra

Poskodenie HEPA filtra

HEPA filter neumyvajte.

HEPA filter necistite v pracke.

HEPA filter nesuste fénom.

HEPA filter zaistuje ¢isty odpadovy vzduch.

e Ak je HEPA filter viditelne znedisteny, tak ho vycisti-
te.

e Ak je HEPAfilter viditelne poSkodeny, tak ho vymeri-
te.

e Vymenu HEPA filtra odporid¢ame vykonavat kaz-
dych 6 mesiacov v zavislosti od pouZivania vasho
zariadenia.

1. Odistite nddobu na prach a vytiahnite ju.

Obréazok O

2. Vyberte HEPA filter a bavineny filter, odpojte cyklo-
nové teleso a cyklénovy filter od nadoby na prach.
Obrazok P

3. Vycistite bavineny filter a z HEPA filtra opatrne vy-
prazdnite/vyklepte nedistoty.

Obrazok Q

4. Vyprazdnite nadobu na prach a jej vnutro utrite han-
drou.
Obrazok R

5. Cyklénové teleso otocte v protismere chodu hodino-
vych ruci¢iek a oddelte ho od cyklénového filtra.
Obréazok S

6. Cyklénové teleso, cyklénovy filter a nadobu na
prach vygistite pod tec¢tcou vodou.

Obrazok T

7. Bavineny filter, cyklénové teleso, cyklonovy filter
a nadobu na prach nechajte tplne vyschnut'.
Obréazok U

8. Cyklonové teleso vioZte do cyklénového filtra a cyk-
I6nové teleso otocte v smere chodu hodinovych ru-
Ciciek tak, aby doslo k jeho zaisteniu na prislusnom
mieste.

9. Cyklénovu supravu viozte do nadoby na prach.

10. Na hornt ¢ast' cyklénovej sipravy namontujte HE-
PA filter a bavineny filter a zarovnajte ich.

11. Montéazny bod na zariadeni zarovnajte s pozadova-
nym montaznym otvorom na nadobe na prach a na-
dobu na prach nasledne zaistite na prislusSnom
mieste.

Obréazok V

Cistenie/vymena valca s kefami

Upozornenie

e Ak je valec s kefami poskodeny, tak ho vymerite.

e Privymene sa smie pouzit'iba suchy valec s kefami.
e Valec s kefami nesuste fénom.
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VC 4s Cordless

1. Pomocou mince alebo plochého skrutkovaca vyber-
te valec s kefami.
Obréazok W

2. Zvalca s kefami odoberte packu valca.
Obrazok X

@ Valec s kefami
(@) Packa valca

3. Zvalca s kefami a z packy valca odstrarite navinuté
vlasy.

4. Do podlahovej dyzy vloZte suchy alebo novy valec s
kefami a upevnite ho pomocou mince alebo ploché-
ho skrutkovaca.

Obréazok Y
Uistite sa, Ze valec s kefami je spravne upevneny.

1.

VC 4s Cordless Plus
Stlacte uvolfiovacie tlacidlo a vytiahnite packu valca
a valec s kefami.
Obrazok Z
Z valca s kefami odoberte packu valca.
Obrazok AA

@ Valec s kefami
() Péagka valca

3.

4.,

Z valca s kefami a z packy valca odstrarite navinuté
vlasy.

Do podlahovej dyzy vloZte suchy alebo novy valec s
kefami a nasledne ho upevnite.

Obréazok AB

Uistite sa, Ze valec s kefami je spravne upevneny.

Pomoc pri poruchéach

Poruchy maju €asto jednoduchu pri¢inu, ktori méZete pomocou nasledujiceho prehladu sami odstranit. V pripade
pochybnosti pri poruchach, ktoré tu nie st uvedené, sa prosim obrétte na autorizovany zakaznicky servis.

Porucha MoZzna pri€ina

RieSenie

Zariadenie nefunguje. Chyba suprava filtrov/nadoba na prach. |1. Pred pouZzitim zariadenia namontujte

supravu filtrov a nadobu na prach.

Batéria je takmer vybita.

1. Nabite batériu.

denia.

Hrozi nebezpecenstvo prehriatia zaria- |1. Skontrolujte, ¢i nie je upchatd nadoba na

prach.
. Vygistite nddobu na prach.

Znizeny saci vykon. / Ne-|Nadoba na prach je plna.

vadzkovy hluk, ktory sa
stava hlasnejsim.

zvyé€ajny zvuk alebo pre-|Suprava HEPA filtrov je upchata.

Skontrolujte nddobu na prach.
Vypréazdnite/vycistite nadobu na prach,
HEPA filter a bavineny filter.

3. Skontrolujte a vy¢istite cyklénovd supravu.

2
3. Znovu zapnite zariadenie.
1
2

podlahovej dyzy.

Automatické vypnutie  |[Hrozi nebezpecenstvo jej prehriatia.

1.Skontrolujte, &i valec s kefami nie je zabloko-
vany, a vycistite ho.
2. Znovu zapnite zariadenie.

V kazdej krajine platia zarué¢né podmienky vydané nasou prislu§nou distribu¢nou spolo¢nostou. Pripadné poruchy
Véasho zariadenia odstranime v rdmci zaru¢nej doby zadarmo, pokial ich pri¢inou boli materialové alebo vyrobné chy-
by. Pri uplatfiovani zaruky sa spolu s dokladom o kipe obratte na Vasho predajcu alebo na najblizSie autorizované

servisné stredisko.
(adresa je uvedena na zadnej strane)
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Technické Udaje

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektricka pripojka

Sietova frekvencia Hz 50 - 60 50 - 60

Sietové napétie \ 100 - 240 100 - 240

Napétie akumulatora \% 22 22

Napatie batérie \% 18 18

Doba nabfjania v pripade Uplne vybitej batérie min. 180 ~ 240 180 ~ 240

Kapacita batérie mAh 2500 2500

Odber pradu A 0,75 0,75

Typ batérie Li-ion Li-ion

Trieda ochrany 1] 1]

Menovity vykon w 220 220

Menovity vykon (ruéné ¢ast) w 190 190

Menovity vykon (podlahova dyza) w 30 30

Vykonové udaje pristroja

Efektivny objem nadrze na prach | 0,3 0,3

Vakuum (min.) kPa 15 15

Prevadzkovéa doba v beznej prevadzke a plnom nabiti  min. Rezim Uspory ener-  Rezim Uspory ener-

akumulatora gie: 2 60, gie: 2 60,
rezim so strednou rezim so strednou
rychlostou: = 30, rychlostou: = 30,
rezim s plnou rychlos- rezim s plnou rychlos-
tou: 212 tou: 212

Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12

Hladina akustického vykonu Ly dB(A) 79 79

Rozmery a hmotnosti

Hmotnost (bez prisluSenstva) kg 1,25 1,25

Dizka mm 270 255

Sirka mm 139 150

Vyska mm 1110 1110

Technické zmeny vyhradené.
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Opée napomene
Prije prve uporabe Va3eg uredaja proci-
A |||| tajte ove originalne upute za rad i prilo-

Zene Sigurnosne naputke. Postupajte u
skladu s njima.
Cuvaite obje knjizice za kasniju uporabu ili za sliedec¢eg
vlasnika.

Ovaj univerzalni usisava¢ namijenjen je privatnoj upora-
bi u kuéanstvu i nije predviden za komercijalne svrhe.
Proizvodag nije odgovoran ni za kakvu Stetu koja moze
nastati uslijed nepropisne uporabe ili pogresSnog ruko-
vanja. Univerzalni usisava¢ koristite samo sa:
e Originalnim filtrima
e Originalnim rezervnim dijelovima, priborom i poseb-
nim priborom.
Univerzalni usisava¢ nije prikladan za:
e Usisavanije ljudi ili Zivotinja.
e Usisavanje:
— Malih Zivih bi¢a (npr. muha, pauka itd.).
— Tvari koje su Stetne za zdravlje, tvari ostrih rubo-
va kao ni vruc¢ih ili uzarenih tvari.
— Vlaznih ili teku¢ih tvari.
— Lako zapaljivih ili eksplozivnih tvari i plinova.

A UPOZORENJE
Djeca se ne smiju igrati s ovim uredajem.

Zastita okolisSa

&y Ambalazni se materijali mogu reciklirati. Molimo
{&@® odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.
Elektricni i elektronicki uredaji sadrze vrijedne re-
ciklazne materijale, a ¢esto i sastavne dijelove
= POpUL baterija, punjivih baterija ili ulja koji kod ne-
propisnog rukovanija ili nepravilnog odlaganja u
otpad mogu predstavljati potencijalnu opasnost za ljud-
sko zdravlje i okoli§. Medutim, ti su sastavni dijelovi po-
trebni za pravilan rad uredaja. Uredaji koji su oznaceni
ovim simbolom ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim
otpadom.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima pronadite na:
www.kaercher.com/REACH

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske
dijelove jer oni jam€e siguran i nesmetan rad uredaja.
Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite
na www.kaercher.com.

Sadrzaj isporuke

SadrzZaj isporuke uredaja prikazan je na ambalazi. Kod
raspakiravanja provijerite je li sadrzaj potpun. U sluc¢aju
nedostatka pribora ili Stete nastale prilikom transporta
obavijestite svog prodavaca.

Slika A

@ Valjak s plosnatom ¢etkom

@ Mlaznica za pod s valjkom s plosnatom ¢etkom
@ Valjak s mekanom ¢etkom (Plus)

@ Mlaznica za pod s valjkom s mekanom ¢etkom
(Plus)

@ Mlaznica za tapecirane povrSine u spremistu pribo-
ra

@ Indikator modusa pune brzine

@ Indikator mlaznice za pod

Indikator baterije

@ Tipka za modus snage

Tipka UKLJ./ISKLJ.

@ Sugelje za punjenje

@) HEPA filtar

@ Pamueni filtar

Ciklonsko kugiste

@ Ciklonski filtar

Spremnik za prasinu

@ Tipka za deblokiranje spremnika za prasinu
Tipka za praznjenje praSine u jednom koraku
Produzni $tap

Mlaznica za fuge u spremistu pribora

@ Postolje za ¢uvanje (podnozje za ¢uvanje s drza-
¢em za Cuvanje)

@ Punjag

@3 *Fleksibilno crijevo
*Mlaznica za madrace
@5 *Mlaznica za auto
*Cetka za prasinu

* Opcionalni pribor, ovisno o konfiguraciji
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Punjaé

I\ UPOZORENJE
e Uredaj punite samo s prilozenim originalnim punja-
¢em ili punja¢em koji je odobrio KARCHER.
Koristite sljede¢i adapter:
e Tip uredaja
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Punja¢

1. Umetnite produZni Stap u usisavac.

Slika B

Zanjegovo uklanjanje pritisnite tipku za deblokiranje
i izvucite produzni Stap.

Umetnite produzni Stap u mlaznicu za pod.

SlikaC

Zanjegovo uklanjanje pritisnite tipku za deblokiranje
i izvucite mlaznicu za pod.

Napomena

U slu¢aju opasnosti od pregrijavanja uredaj se automat-
ski isklju¢uje. Osigurajte da valjak s ¢etkom nije ni na
koji nacin blokiran.

n

Punjenje

Napomena

e Za vrijeme postupka punjenja uredaj ne radi.

e Vrijeme punjenja iznosi oko 3 - 4 sata.

e Prije prve uporabe uredaj mora biti potpuno napu-
njen.

1. Otvorite poklopac sucelja za punjenje.

Slika D

Umetnite prikljuénicu punjaca u sucelje za punjenje.

Prikljucite elektri¢ni kabel punjaca na elektricno na-

pajanje.

Postupak punjenja pokrec¢e se automatski.

Kad se postupak punjenja zavrsi, odvojite elektricni

kabel punjaca od elektricnog napajanja.

wn

&

Rad

e Pritisnite tipku UKLJ./ISKLJ. kako biste zapoceli usi-
savati prasinu / prljavstinu.
Slika E
Uredaj standardno radi u modusu pune brzine.

e Mo¢ usisavanja tijekom usisavanja mozete namje-
Stati putem tipke za modus snage.
Slika F
Na raspolaganju su 3 modusa usisavanja: modus
pune brzine, modus srednje brzine i modus Stednje
energije.
Donja tablica detaljno opisuje stupnjeve snage usi-
savanja:

Modus usi- |Indikator statu-|Opis
savanja sa modusa pu-
ne brzine

Modus pune |UKIj.
brzine

Za uklanjanje teSke i
duboke prljavstine

Modus sred- |Isklj.
nje brzine

Za CiS¢enje mekanog
ili tvrdog poda optimi-
ranom i umjerenom br-
zinom

Modus Sted- |Isklj.
nje energije

Znacajka dugog rada
predvidena za dugo-

trajno usisavanje

Indikatori
Slika G

@ Punjenje / praznjenje / indikator baterije
(@ Indikator mlaznice za pod
@ Indikator modusa pune brzine

Donja tablica opisuje zna¢enje LED indikatora na ure-
daju:

Indikatori Status / boja|Opis

Indikator Treperenje |Punjenje

baterije — (zeleno)

punjenje Stalno svijetli |Baterija je potpuno napu-
(zeleno) njena.

Indikator Stalno svijetli |Baterija je napunjena

baterije — (zeleno) iznad 10 %.

praznjene  Istaino svijetli |Baterija je napunjena is-
(crveno) pod 10 %.
Treperi Zacepljen je HEPA filtar,
(crveno) pamucni filtar ili spremnik

za prasinu.

Indikator UKIj.
mlaznice za

pod Iskij.

Radi valjak s ¢etkom mla-
znice za pod.

Valjak s ¢etkom mlaznice
za pod je zaustavljen.

Indikator UKIj.
modusapune
brzine IsKj.

Uredaj radi u modusu pu-
ne brzine.

Uredaj radi u modusu
ustede energije / modusu
srednje brzine.
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Elektriéna mlaznica za pod

e Za CiS¢enje tvrdih povrSina pricvrstite mlaznicu za
pod s valjkom s plosnatom ¢etkom.

e Za CiS¢enje tepiha i podova s tepisonima itd. pricvr-
stite mlaznicu za pod s mekanom ¢etkom (Plus).
Slika H

Jedan klik za uklanjanje prasSine

1. Pritisnite gumb s lijeve strane kako biste prljavstinu

uklonili u jednom koraku.
Slika |
Standardni pribor

e Za cCiS¢enje tapeciranog namjestaja, madraca, Cip-
kastih zavjesa itd. pri¢vrstite mlaznicu za tapecirane
povrsine.

e Pricvrstite mlaznicu za fuge.

Slika J

Slika K

@ Ona se koristi za ¢iS¢enje fuga, utora izmedu vrata
i prozora, sitnih proreza itd.

@ Ona se koristi za ¢iS¢enje osjetljivih predmeta, npr.
polica za knjige, ruénih radova itd.

Opcionalni pribor
Za ¢iS¢enje grinja/ prasine u madracima i jastucima
itd. priévrstite mlaznicu za madrace.
Za ¢iSc¢enje zidnih povrSina, zavjesa, udubina u na-
mjestaju itd. priévrstite ¢etku za prasinu.
Za povezivanje Cetke za praSinu i ruénog usisavaca
morate Kkoristiti fleksibilno crijevo.
Za ¢iSc¢enje prljavstine / praSine u autu itd. priévrstite
mlaznicu za auto.
Za povezivanje mlaznice za auto i ruénog usisavaca
morate koristiti fleksibilno crijevo.
Slika L

Transport

Baterija je ispitana u skladu s odgovarajuéim pravilima
za medunarodni transport i smije se transportirati / slati.

Cuvanje
Napomena
e Uredaj cuvajte u suhoj prostoriji.
e Prilikom ¢uvanja obratite pozornost na tezinu ureda-
ja.
1. Umetnite drza¢ za ¢uvanje u podnozje za ¢uvanje.
Slika M

(@ Drza¢ za cuvanje

(@) Podnozje za Suvanje

2. Umetnite uredaj u postolje za ¢uvanje.
Slika N

3. Stavite mlaznicu za fuge i ¢etku za tapecirane povr-
Sine u spremiste pribora.

Njega i odrzavanje

Napomena

e Koristite uredaj samo ako su postavljeni svi filtri i
spremnik za prasinu.

e Neispravne filtre i filtre koji se viSe ne mogu ocistiti
potrebno je zamijeniti.

Prije izvodenja bilo kakvih radova na uredaju:

1. Iskljucite uredaj.

2. Odvajite elektricno napajanje od uti¢nice.

Ciséenje kompleta filtara i spremnika za
praSinu

PAZNJA

Nepravilno c¢iSéenje HEPA filtra

Ostecenje HEPA filtra

HEPA filtar nemojte prati.

Ne Ccistite HEPA filtar u perilici za pranje rublja.

Ne susite HEPA filtar suSilom za kosu.

HEPA filtar osigurava €isti ispusni zrak.

e Ocistite HEPA filtar ako je vidljivo prljav.

e Zamijenite HEPA filtar ako je vidljivo oStecen.

e Preporu¢ujemo zamjenu HEPA filtra svakih 6 mje-
seci ovisno o Vasoj uporabi uredaja.

1. Deblokirajte spremnik za praSinu i izvucite ga.
Slika O

2. Uklonite HEPA filtar i pamucni filtar te izvadite ci-
klonsko kuciste i ciklonski filtar iz spremnika za pra-
Sinu.

Slika P

3. Odcistite pamucni filtar te paZljivo ispraznite / istresite
prljavstinu iz HEPA filtra.
Slika Q

4. Ispraznite spremnik za prasinu i obriSite ga iznutra
krpom.
Slika R

5. Zakrenite ciklonsko kuciste suprotno od smjera ka-
zaljke na satu i odvojite ga od ciklonskog filtra.
Slika S

6. Ocistite ciklonsko kuciste, ciklonski filtar i spremnik
za prasSinu pod tekuéom vodom.

Slika T

7. Ostavite pamuchi filtar, ciklonsko kuciste, ciklonski
filtar i spremnik za praSinu da se potpuno osuse.
Slika U

8. Umetnite ciklonsko kuciste u ciklonski filtar i zakre-
nite ciklonsko kuciste u smjeru kazaljke na satu tako
da se aretira.

9. Umetnite ciklonski komplet u spremnik za praSinu.

10. Postavite HEPA filtar i pamugni filtar u gornjem dijelu
ciklonskog kompleta i poravnajte ga.

11. Poravnajte priévrsnu tocku na uredaju sa Zeljenom
priévrsnom rupom na spremniku za prasinu i areti-
rajte spremnik za praSinu na njegovom mjestu.
Slika V

Ciséenje / zamjena valjka s éetkom

Napomena

e Zamijenite valjak s ¢etkom ako je oStecen.

e Zazamjenu se smije koristiti samo suhi valjak s cet-
kom.

e Ne susite valjak s ¢etkom susSilom za kosu.
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VC 4s Cordless

VC 4s Cordless Plus

1. Uklonite valjak s etkom koriste¢i nov¢i¢ ili plosnati 1. Pritisnite tipku za oslobadanje i izvucite polugu valj-
odvijac. ka i valjak s ¢etkom.
Slika W Slika Z

2. Svaljak s ¢etkom uklonite polugu valjka. 2. Svaljak s ¢etkom uklonite polugu valjka.
Slika X Slika AA

@ Valjak s cetkom @ Valjak s cetkom

(@) Poluga valjka (@) Poluga valjka

3. Odistite valjak s ¢etkom i polugu valjka od namota- 3. Ocistite valjak s ¢etkom i polugu valjka od hamota-

nih vlasi kose.

4. Umetnite suhi ili novi valjak s ¢etkom u mlaznicu za 4.
pod i uévrstite ga na njegovom mjestu koriste¢i nov-
¢i¢ ili plosnati odvijac.

Osigurajte da novi valjak s ¢etkom dobro pristaje.

nih vlasi kose.

Umetnite suhi ili novi valjak s ¢etkom u mlaznicu za
pod i uévrstite ga na njegovom mjestu.

Slika AB

Slika Y Osigurajte da novi valjak s ¢etkom dobro pristaje.

Otklanjanje smetnji

Smetnje esto imaju jednostavne uzroke, koje mozete samostalno ukloniti uz pomoc¢ sljede¢eg pregleda. Ukoliko ni-
ste sigurni ili ako nestala smetnja nije navedena ovdje, obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Greska Moguéi uzrok Nacin uklanjanja
Uredaj ne radi. Nedostaje komplet filtara / spremnik za |1. Prije koriStenja uredaja postavite komplet
prasinu. filtara i spremnik za prasSinu.
Baterija je gotovo ispraznjena. 1. Napunite bateriju.
Uredaj je u opasnosti od pregrijavanja. |1. Provjerite je li zacepljen spremnik za prasi-
nu.
2. Ocistite spremnik za prasinu.
3. Ponovno ukljucite uredaj.
Moé¢ usisavanja se sma- [Spremnik za prasinu je pun. 1. Provjerite spremnik za prasinu.
njuje. / Abnormalni zvuk |HEPA filtar je zacepljen. 2. Ispraznite / ocistite spremnik za prasinu,
ilipogonskabukakojase HEPA filtar i pamucni filtar.
pojacava. 3. Provijerite i ogistite ciklonski komplet.
Mlaznica za pod auto- U opasnosti je od pregrijavanja. 1.Provijerite je li valjak s ¢etkom blokiran i o¢i-
matski se iskljuéila. stite ga.
2. Ponovno ukljucite uredaj.

U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje je izdala nadleZna organizacija za distribuciju. Moguce kvarove na Vasem
uredaju popravljamo besplatno unutar jamstvenog roka ako je uzrok materijalna pogreska ili pogreska u proizvodniji.
U slucaju koji podlijeZe jamstvu obratite se s potvrdom o pla¢anju VaSem prodavacu ili sliedec¢oj ovlaStenoj lokaciji

servisne sluzbe.
(vidi adresu na poledini)
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Tehnicéki podaci

1.198-280.0 1.198-282.0
Elektriéni prikljuéak
Frekvencija elektricne mreze Hz 50 - 60 50 - 60
Napon elektri¢ne mreze \ 100 - 240 100 - 240
Napon baterije \ 22 22
Napon akumulatora \ 18 18
Vrijeme punjenja kad je akumulator potpuno ispraznjen min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kapacitet akumulatora mAh 2500 2500
Potro$nja struje A 0,75 0,75
Tip baterije Li-ion Li-ion
Klasa zastite 1l 1l
Nazivna snaga w 220 220
Nazivna snaga (ru¢no) w 190 190
Nazivna snaga (mlaznica za pod) w 30 30
Podaci o snazi uredaja
Djelotvorna zapremnina spremnika za praSinu | 0,3 0,3
Vakuum (min.) kPa 15 15
Vrijeme rada s potpuno napunjenom punjivom baterijjom min Modus Stednje Modus Stednje
u normalnom nacinu rada energije: 2 60, energije: = 60,
modus srednje modus srednje
brzine: = 30, brzine: = 30,
modus pune modus pune
brzine: 2 12 brzine: 2 12
HEPA filtar HEPA 12 HEPA 12
Razina zvuéne snage Ly dB(A) 79 79
Dimenzije i tezine
TeZina (bez pribora) kg 1,25 1,25
Duljina mm 270 255
Sirina mm 139 150
Visina mm 1110 1110
Pridrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene.
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Tehnicki podaci 116

OpSte napomene
Pre prve upotrebe, procitajte originalna
A |||| uputstva za upotrebu i priloZzene

bezbednosne instrukcije. Postupajte u
skladu sa tim.
Sacuvajte obe knjizice za buduéu upotrebu ili sledece
vlasnike.

Predvidena namena

Ovaj univerzalni usisivaé namenjen je za privatnu
upotrebu kod kuce, a ne u komercijalne svrhe.
Proizvodag nije odgovoran mi za kakvu Stetu koja
nastane usled nepravilne upotrebe ili nepravilnog
rukovanja. Univerzalni usisiva¢ koristite samo sa:
e Originalnim filterima
e Originalnim rezervnim delovima, dodacima i
specijalnim priborom.
Univerzalni usisiva¢ nije pogodan za:
e Usisavanje sa ljudii Zivotinja.
e Usisavanje:
— Malih Zivih bi¢a (kao Sto su muve, pauci i drugo).
— Materija koje su Stetne za zdravlje, imaju oStre
ivice ili su vruce ili usijane.
— Vlaznih ili te€nih materija.
— Lako zapaljivih ili eksplozivnih materija ili gasova.

A  UPOZORENJE
Deca ne smeju da se igraju ovim aparatom.

ZaStita Zivotne sredine

&y AmbalaZza moZe da se reciklira. Pakovanja
%@ odlozite u otpad na ekoloski nagin.
Elektriéni i elektronski uredaji sadrze dragocene
materijale koji se mogu reciklirati, a ¢esto i
=mm Sastavne delove kao Sto su baterije, akumulatori
ili ulje koji, u slu¢aju pogresnog rukovanja ili
pogresnog odlaganja u otpad mogu da predstavljaju
potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.
Medutim, ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan
rad uredaja. Uredaji oznaceni ovim simbolom ne smeju
da se odlazu u kuéni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima moZete pronaci na:
www.kaercher.com/REACH

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne
delove posto oni garantuju bezbedan rad i rad bez
smetnji na uredaju.

Informacije o priboru i rezervnim delovima moZzete
pronac¢i na www.kaercher.com.

Obim isporuke uredaja je prikazan na pakovanju.
Prilikom otpakivanja proverite da li je sadrzaj potpun.
Ukoliko nedostaje pribor ili u slu¢aju Stete nastale
prilikom transporta obavestite vaseg distributera.

Slika A

@ Valjak s ravnom cetkom

@ Papuca za pod za valjak s ravnom ¢etkom

(3 Valjak s mekom &etkom (Plus)

@ Papuca za pod za valjak s mekom ¢etkom (Plus)

Papuca za tkaninu na postolju za odlaganje
dodataka

@ Indikator reZima rada punom brzinom

@ Indikator papuce za pod

Indikator baterije

@ Dugme za rezim napajanja

Dugme za UKLIUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE
@ Interfejs za punjenje

@ HEPA filter

@ Pamugni filter

Centrifugalni deo

@) Centrifugalni filter

Posuda za prasinu

@ Dugme za otklju¢avanje posude za prasinu
Dugme za izbacivanje praSine jednim potezom
Produzni $tap

Papuca za uske otvore na postolju za odlaganje
dodataka

@ Postolje za odlaganje (osnova za odlaganje i drza¢
za odlaganje)

@ Punjat

@ * Savitljivo crevo

* Papuda za duseke
@5 * Papuca za automobile
* Cetka za prasinu

* opcionalni dodatak, u zavisnosti od konfiguracije
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Punjaé Rad
e Pritisnite dugme za UKLJUCIVANJE/

/\ UPOZORENJE ISIIl<LJVLt{CIVANJE da biste poceli usisavanje prasine/
e Uredaj puniti samo pomocu prilozenog originainog gT.JEVSE'ne'

punjaca ili punjaca kojeg je odobrila kompanija ka . ..

KARCHER Aparat podrazumevano radi u rezimu rada punom

Koristite ovaj adapter brzinom.

e Tip aparata e Tokom usisavanja mozete da prilagodite usisnu
VC 4s Cordless: 1.198-280.0 snagu uz pomo¢ dugmeta za rezim napajanja.
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0 Slika F

Postupna su 3 reZima: rad punom brzinom, rad
6.195-094.0 srednjom brzinom i rezim uStede energije.
. Tabela u nastavku detaljnije opisuje nivoe usisne
Punjac shage:
Usisni reZzim |Status Opis
indikatora
rezima rada
punom
brzinom
Rezim rada |Ukljuéen Za sakupljanje teske i
punom duboke prljavstine
brzinom
ReZim rada |Isklju¢en Za ¢iS¢enje mekih i
srednjom tvrdih podnih obloga
brzinom optimizovanom i
umerenom brzinom
Rezimustede |Isklju¢en Funkcija produZenog
energije trajanja namenjena
dugotrajnim poslovima
Indikatori
Slika G
Sastavlj anj e @ Indikator napunjenosti/ispraznenosti baterije

1. Umetnite produzni $tap u usisivag. (@) Indikator papuce za pod

Slika B ; 3 ;

. I Indikator rezima r: nom brzinom
Da biste ga uklonili, pritisnite dugme za @ dikator rezima rada punom brzino
otklju¢avanje, a zatim izvucite produzni Stap. Tabela u nastavku daje znagenje LED indikatora na

2. Umetnite produzni Stap u papucu za pod. aparatu:

Slika C - - - -
Da biste je uklonili, pritisnite dugme za Indikatori  |Status/boja |Opis
otklju¢avanje, a zatim izvucite papucu za pod. Indikator Treperi Punjenje

L Rad it

punjenje Svetli Baterija je puna.

Napomena (zelena)

Aparat c¢e se iskljuciti automatski ako postoji opasnost Indikator Svetli Baterija ima preko 10%

od pregrevanja. Uverite se da nista ne blokira valjak s baterije — (zelena) '

cetkom. Sniani
o praznjenje  |gyet|j Baterija ima manje od
Punjenje (crvena) 10%.

Napomena Treperi Zacepljen je HEPA filter,

e Aparat ne radi tokom ciklusa punjenja. (crveno) pamucni filter ili posuda

e Vreme punjenja je izmedu 3 i 4 sata. za praSinu.

e Aparat mora da se napuni do kraja pre prve Indikator Ukljugen Valjak s getkom u papudi
upotrebe. , ) o papuce za za pod radi.

1. Otvorite poklopac interfejsa za punjenje. pod — - — —
Slika D Iskljuc¢en Valjak S ¢etkom u papuci

2. Ubacite priklju¢ak punjaga u interfejs za punjenje. za pod je zaustavljen.

3. Prikljucite kabl za napajanje punja¢a u strujnu Indikator Ukljucen Aparat radi u rezimu rada
utli(“:nicu. o o ) rezima rada punom brzinom.

4 gk(;us puryfln]a pocinje autornat_skl. ite Kabl EL”?O"‘ Iskljucen Aparat radi u rezimu

- Kada se ciklus pvunj_enjta z'avr5|t,w|zyum € kabl za rzinom ustede energije/rada
napajanje punjaca iz strujne uti¢nice. srednjom brzinom.
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Elektriéna papuca za pod
Prikljucite papucu za pod za valjak s ravnom ¢etkom
da biste ogistili tvrde povrSine.

e Prikljucite papucda za pod za valjak s mekom ¢etkom
(Plus) da biste o¢istili tepihe, itisone i sli¢no.
Slika H
Jedan klik za €iSéenje prasSine
1. Pritisnite dugme nalevo za iS¢enje prljavstine u

jednom koraku.
Slika |
Standardni dodaci
Prikljucite papucu za tkaninu da biste ocistili
tapacirani namestaj, duSeke, Cipkaste zavese i
sliéno.
e Pri¢vrstite papucu za uske otvore.
Slika J
Slika K

@ Ovo se koristi za ¢iS¢enje spojeva, Zlebova izmedu
vrata i prozora, majusnih proreza i sli¢no.

(2) Ovo se koristi za pazljivo giscenje osetljivih
predmeta, kao 3to su police sa knjigama, ukrasni
predmeti i sli¢no.

Opcionalni dodaci
Prikljucite papucu za duSeka da biste ogistili grinje/
praSinu iz duseka, jastuka i sli¢no.
Prikljucite ¢etku za praSinu da biste ogistili zidne
povrsine, zavese, udubljenja na namestaju i sli¢no.
Upotrebite savitljivo crevo da biste povezali Eetku za
prasinu sa Stapnim usisivacem.
Prikljucite papuéu za automobile da biste ocistili
prljavstinu/prasinu u automobilu i sliéno.
Upotrebite savitljivo crevo da biste povezali papucu
za automobile sa Stapnim usisivacem.
Slika L

Transport

Baterija je testirana u skladu sa relevantnim pravilnikom
za medunarodni transport i moZe da se prevozi/
isporucuje.

Odlaganje

Napomena
e Aparat drzZite u suvoj prostoriji.
e Prilikom odlaganja, uzmite u obzir teZinu uredaja.
1. Postavite drza¢ za odlaganje u osnovu za
odlaganje.
SlikaM

(@) Drza¢ za odlaganje

@ Osnova za odlaganje

2. Postavite aparat na postolje za odlaganje.
Slika N

3. Postavite papucu za uske otvore i ¢etku za tkaninu
na postolje za odlaganje dodataka.

Staranje o aparatu i odrzavanje

Napomena

e Aparat koristite samo dok su postavljeni svi filteri i
posuda za prasinu.

e Neophodno je da zamenite neispravne filtere i one
koji se viSe ne mogu ocistiti.

Pre nego Sto obavite bilo Sta na aparatu:

1. Iskljucite aparat.

2. Iskljuéite napajanje iz strujne uti¢nice.

Ciséenje kompleta filtera i posude za prasinu

PAZNJA

Nepravilno ¢iséenje HEPA filtera

Ostecenje HEPA filtera

Ne perite HEPA filter.

Ne cistite HEPA filter u maSini za pranje.

Ne susite HEPA filter fenom za kosu.

HEPA filter obezbeduje ¢istocu izduvnog vazduha.

e Ocistite HEPA filter ako je vidno zaprljan.

e Zamenite HEPA filter ako je vidno oStecen.

e Preporu¢ujemo da HEPA filter zamenite na svakih 6
meseci u skladu sa koris¢enjem uredaja.

1. Otklju¢ajte posudu za praSinu i izvucite je.

Slika O

2. Uklonite HEPA filter i pamucni filter i iskop&ajte
centrifugalni deo i centrifugalni filter iz posude za
prasinu.

Slika P

3. Ocistite pamucni filter i paZljivo ispraznite/istresite
prljavstinu iz HEPA filtera.
Slika Q

4. Ispraznite posudu za praSinu i krpom prebriSite
njenu unutrasnjost.
Slika R

5. Okrenite centrifugalni deo u smeru suprotnom od
kretanja kazaljke na satu i odvojite ga od
centrifugalnog filtera.

Slika S

6. Isperite centrifugalni deo, centrifugalnifilter i posudu
za praSinu pod mlazom tekucée vode.
SlikaT

7. Sacekajte da se pamucni filter, centrifugalni deo,
centrifugalni filter i posuda za praSinu potpuno
osuse.

Slika U

8. Postavite centrifugalni deo u centrifugalni filter, a
zatim okrecite centrifugalni deo u smeru kretanja
kazaljki na satu dok ne nalegne na mesto.

9. Umetnite centrifugalni sklop u posudu za prasSinu.

. Postavite HEPA filter i pamucni filter u gornji deo

centrifugalnog sklopa i poravnajte ih.

11. Poravnate montaznu tacku na aparatu sa Zeljenim
montaznim otvorom na posudi za prasinu i
ukopcajte posudu za prasinu.

Slika V

Ciséenje/zamena valjka s éetkom

=
o

Napomena

e Zamenite valjak s ¢etkom ako je oStecen.

e Zazamenu sme da se koristi samo suv valjak sa
Cetkom.

o Ne susite valjak s ¢etkom fenom za kosu.
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1.

VC 4s Cordless

Uklonite valjak s ¢etkom pomoc¢u novéié¢a ili ravnog
odvijaca.

Slika W

Izvadite polugu valjka iz papuce za valjak s ¢etkom.
Slika X

@ Valjak s cetkom
(@ Poluga valjka

3.

4.

Uklonite kosu koja se uplela u valjak s ¢etkom i
polugu Cetke.

Umetnite suvi ili novi valjak s ¢etkom u papucu za
pod i priévrstite ga na svom mestu pomocu novcéi¢a
ili ravnog odvijaca.

Slika 'Y

Uverite se da je valjak s ¢etkom pravilno nalegao.

Otklanjanje smetnji

Smetnje ¢esto imaju jednostavne uzroke, koje mozete samostalno otkloniti uz pomo¢ sledeceg pregleda. Ukoliko
niste sigurni ili ako nestala smetnja nije navedena ovde, obratite se ovlas¢enoj servisnoj sluzbi.

1.

VC 4s Cordless Plus
Pritisnite dugme za otpuStanje i izvadite polugu
Cetke i valjak s ¢etkom.
Slika Z
Izvadite polugu valjka iz papuce za valjak s ¢etkom.
Slika AA

@ Valjak s cetkom
(2) Poluga valika

3.

4.

Uklonite kosu koja se uplela u valjak s ¢etkom i
polugu cetke.

Umetnite suvi ili novi valjak s ¢etkom u papucu za
pod i priévrstite ga na svom mestu.

Slika AB

Uverite se da je valjak s ¢etkom pravilno nalegao.

Greska

Moguéi uzrok

ReSenje

Aparat ne radi.

prasinu.

Nedostaje komplet filtera/posuda za

1. Postavite komplet filtera i posudu za
praSinu pre kori¢enja uredaja.

Baterija je skoro prazna.

1. Napunite bateriju.

Postoji opasnost od pregrevanja uredaja.

[

Proverite da li je posuda za praSinu
zakréena.
Ocistite posudu za praSinu.

Usisni kapacitet opada. / |Posuda za praSinu je puna.
Neobiéan zvuk ili buka
pri radu koji se
pojacavaju.

HEPA filter je zaCepljen.

Pregledajte posudu za prasinu.
Ispraznite/ocistite posudu za prasinu,
HEPA filter i pamucni filter.

3. Pregledajte i ocistite centrifugalni sklop.

2.
3. Ponovo ukljucite aparat.
1
2

Papuéa za pod se
automatski iskljuéuje.

Postoji opasnost od njenog pregrevanja. |1.Proverite da li je valjak s ¢etkom blokiran i

ocistite ga.
2. Ponovo ukljucite aparat.

Garancija

U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je izdala naSa nadleZzna distributivna organizacija. Bilo kakve smetnje na
uredaju otklanjamo besplatno u garantnom roku, ukoliko je uzrok smetnje greSka u materijalu ili proizvodniji. U slu¢aju
koji podleZe garanciji obratite se sa raunom vaSem distributeru ili narednoj ovlas¢enoj lokaciji servisne sluzbe.

(Adresu vidi na poledini)
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Tehni¢ki podaci

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektriéni prikljuéak

Mrezna frekvencija Hz 50 - 60 50 - 60

Napon elektricne mreze \% 100 - 240 100 - 240

Napon akumulatora \% 22 22

Napon akumulatora \% 18 18

Vreme punjenja potpuno prazne baterije min 180 ~ 240 180 ~ 240

Kapacitet akumulatora mAh 2500 2500

Potro$nja struje A 0,75 0,75

Tip baterije Li-ion Li-ion

Klasa zastite 1l 1l

Nominalna snaga w 220 220

Nominalna snaga (Stapni usisivac) w 190 190

Nominalna snaga (papuca za pod) w 30 30

Podaci o snazi uredaja

Efektivna zapremina posude za praSinu | 0,3 0,3

Vakuum (min.) kPa 15 15

Vreme rada pri punom akumulatoru u normalnom radu min ReZim ustede Rezim uStede
energije: 2 60, energije: 2 60,
rezim rada srednjom rezim rada srednjom
brzinom: = 30, brzinom: = 30,
rezim rada punom rezim rada punom
brzinom: = 12 brzinom: 2 12

HEPA filter HEPA 12 HEPA 12

Nivo zvuéne snage Lya dB(A) 79 79

Dimenzije i tezine

Tezina (bez pribora) kg 1,25 1,25

DuZina mm 270 255

Sirina mm 139 150

Visina mm 1110 1110

Zadrzavamo pravo na tehnicke podatke.
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Mpeau nbpBOTO U3rNON3BaHe Ha ypeaa
A npoyeTeTe TOBa OPUrMHANHO
PBKOBOACTBO 3a eKcrnoatauus v
NpUNoXeHUTe ykasaHusl 3a 6eaonacHocT.
MpoueaunpaiiTe CbLOTBETHO.
3anaseTe [BeTe KHWXKW 3a NOCreABaLLo 13non3saHe
1N 3a cneaBalLysi COGCTBEHUK.

MpepHasHavyeHue

Tasu yHuBepcarnHa npaxocMmykayka e npejHazHayeHa
3a nnyHa ynoTtpeba y Aoma, a He 3a TbProBCKW LiENW.
MpounsBoanTENAT He HOCKU OTFTOBOPHOCT 3a LLETH, KOUTO
MoraT Aa Bb3HWKHAT Nnopaaun HenpasunHa ynotpeba
nnu HenpaeunHa pabota. Msnonaaiite
YHMBepcanHaTta npaxocmykadka camo c:
o OpwurnHanuu ounTpun
o OpurvHanHu pesepBHU YacTu, NPUHaANEXHOCTU U
cneumanHu akcecoapum.
YHuBepcanHaTta npaxocMmykadka He e nogxogsiia 3a:
e [louncTBaHe Ha Xopa Unn XUBOTHW.
e [louncTBaHe Ha:
— Manku Nbn3siwm XMBOTHU (HanNpumMep Myxw,
nasium v T.H.).
— BeuuecTBa, KOUTO ca BpeaHW 3a 3apaBeTo, umat
ocTpy pb6oBe MK ca ropeLLy Unu CBETELLN.
— Bnara vnu Te4yHn BelecTea.
— JlecHo 3ananumMu Unu B3puBHU BeLLecTBa 1
rasose.

A TMPEQYNPEXOEHWNE
Heuama He mpsibea 0a uepasim ¢ mo3su ypeo.

3awmTa Ha oKonHarta cpega

&y OnakoBbYHUTE MaTepuanu nognexar Ha

%@ peuuknupaHe. Mons, n3xsbprsiiTe onakoBkUTE
no cbobpaseH C okonHaTa cpefa HauuH.

E EnekTpuyeckunTe u enekTpoHHUTE ypeau

CbAbPXaT LEHHW MaTepuani, Noanexalum Ha
= PELVKNMPAHE, @ YECTO U CbCTaBHM YacTU, Hanp.

6atepuu, akymynatopHu 6atepuu unm macro,
KOWTO MpW HeNpaBUITHO GopaBEHEe MM U3XBbPIISIHE
MoraT Aa npeAcTaBnsBsaT noTeHUManHa onacHocT 3a
YOBELLKOTO 3/paBe W 3a okonHaTa cpefa. 3a
NpaBWUIHOTO (PYHKLUMOHMPaHE Ha ypeaa BCce Nak Teaun
CbCTaBHU YacTu ca Heobxoaumu. O6o3HaYeHuTe ¢ To3n
CMMBOI ypeam He TpsibBa Aa GbaaT U3XBbPSHU
3aeHo C BUTOBUTE OTNaabLY.

Yka3aHus 3a cbcTaBHM BewecTBa (REACH)
AKTyanHa UHopMaLus OTHOCHO CbCTaBHU BELLECTBA
MoXeTe Aa HamepuTe Tyk: www.kaercher.com/REACH

Akcecoapu 1 pe3epBHU YacTu

M3nonseaiTe caMo opuriHanHu akcecoapu u
OPUrHaNHU Pe3epBHM YacTu, MO TO3W HaUMH
ocurypsisate 6esonacHara v 6esnpobnemHa
ekcnnoarauust Ha ypeda.

NHdopmaLmsa oTHOCHO akcecoapu 1 pe3epBHM YacTu
e HamepuTe Tyk: www.kaercher.com.

O6xBaT Ha focTaBKa

O6xBaTbT Ha AOCTaBKaTa Ha ypesa e u3obpaseH Bbpxy
onakoBkaTa. Npy pasonakoBaHe npoBepeTe
cbAbpxaHeTo 3a usnocT. MNpu nunceally akcecoapu
MW NPU TPAHCMOPTHU LLETH, MONs, OGbPHETE Ce KbM
Bawuwusa guctpubyTop.

Mpernep Ha ypena
®durypa A
@ Bansik ¢ nnocku YeTku

(2) HakpaitHuk 3a no4mMCTBaHe Ha NOA C Bansik C MIOCKM
ueTkn

(3) Bansik ¢ Meku yeTku (Nnoc)

HakpaliHvk 3a nouYncTBaHe Ha Mof ¢ Bansk C Meka
yeTka (nntoc)

@ HakpaliHuk ¢ nnat Ha noctaskaTa

@ MHAvKaTop 3a pexxMm Ha MakcumanHa CKopocT
(7) VHavkaTop 3a HakpaitHiKa 3a NoYMCTBaHe Ha nop
WHaukaTop 3a GaTepusta

@ ByToH 3a 3axpaHBaHe

ByTtoH BKITFOUBAHE / U3KMKOYBAHE (ON/OFF)
@ WHTepdeinc 3a 3apexaaHe

@ ®vnTbp HEPA

@ NamyyeH dunTbp

LinknoHHo Tsno

@ Unknoker dmnTbp

KoHTelHep 3a npax

(7) ByToH 3a OTKNIOUBaHE Ha KOHTEVHepa 3a npax
ByToH 3a usnpassaHe Ha npaxa B ejHa cTbrka
TeneckonuyHa Tpbba

HakpaliHyk 3a TeCHM NPOCTPaHCTBa Ha nocTaBkaTa

@ MocTaBka 3a cbxpaHeHue (OCHOBa 3a CbXpaHeHue
CbC CTOMKaTa)

@2) 3apsaHo yCTpOIACTBO

@3 * IbBKaB Mapkyy

* HakpaliHuK 3a nouMCTBaHe Ha MaTpak
(@5 * HakpaitHuk 3a nouncTsaHe Ha kona

* YeTka 3a npax

* HesaAbJ/DKUTENeH akcecoap, B 3aBUCHMOCT OT
KOHGUrypaumsita
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3apaaHoO yCTPOMCTBO

& MPEQYNPEXOEHNE
® 3apexdalime ypeda caMo C rpuIoXeHomo
OpU2UHAIHO 3aps0HO yempoucmeo usnu ¢ 0006peHo
om KARCHER 3apsdHo ycmpoticmeo.
WM3nonseante cnegHust agantep:
e Tunypen
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

3apsigHo yCTporNcTBO

MoHTax

1. TMocTaBeTe TeneckonuyHarta Tpbba B
npaxocMykavkara.
®urypa B
3a ga otcTpaHuTe, HaTucHeTe ByToHa 3a
OTKMNoYBaHe ¥ 13BageTe TeneckonMyHata Tpb6a.
2. [NocTaBeTe TeneckonuM4yHaTa Tpbba B HakpanHuka
3a nouncTBaHe Ha nop.
®durypa C
3a pa otcTpaHnTe, HaTucHeTe ByToHa 3a
OTKII0YBaHe 1 13BageTe HakpanHuka 3a
noyncTBaHe Ha noa.

Ekcnnoarauus

YkasaHue

Ypedbm we ce U3Ko4u asmomMamuyHo, ako uma
oracHocm om ripeepsisaHe. Yeepeme ce, ye 8asnsiKbm
He e 6r10KUpaH o HAKaKb8 HayuUH.

2. TloctaBeTe KOHEKTOpa Ha 3apsAHOTO YCTPOWUCTBO B
VHTepdelica 3a 3apexaaHe.

3. CabpxeTe 3axpaHBaluus kaben Ha 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO KbM 3aXpaHBaHEeTO.
MpouecsbT Ha 3apexaaHe 3ano4ysa aBTOMaTUYHO.

4. KoraTo 3apexaaHeTo NpuKmioyu, usknoyeTe kabena
Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO OT 3aXpaHBaHeTo.

EkcnnoaTtauusa

e HatucHete 6ytoHa ON/OFF, 3a fa 3ano4yHete Aa
noyucTBaTe C NpaxocMykauyka npaxa / MpbcoTusiTa.
®urypa E
Mo noppasbupaHe, ypeabT paboTv B pexum Ha
MaKcUMariHa CKopocCT.

e MoxeTe a perynupare cMyKkaTenHaTta MOLLHOCT,
[JokaTo noymcTaate, Ypes GyToHa 3a 3axpaHBaHe
(Power Mode).
®urypa F
Mpepnarat ce 3 pexuma Ha 3acCMyKBaHe npum
MaKcuMariHa CKopoCT, CpefiHa CKOpPOCT U
eHeprocnecTsBaLl, Pexum.

Tabnuuarta no-gony onvucea nogpo6HocTuTe 3a
eTanuTe Ha MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe:

Pexxum Ha |CbcTosiHMe Ha (OnucaHue
3acMyKBaHe [MHAMKaTopa 3a
pexum Ha
MaKcumarnHa
cKopocT
Pexum Ha BkntoyeH (On) (3a ynaesiHe Ha
MakcumanHa CepuosHu
ckopocT 3aMbpcsBaHUA U
3aMbpcsiBaHUs B
obnboynHa
Pexum Ha M3kntoyen (Off) |3a nouncteaHe Ha
cpegHa MeKV Unu TBbpAKn
CKopoCT noJoBW MNOKPUTUS C
onTuManHa v ymepeHa
cKopocT
ExeprocnecTt |U3kntoueH (Off) |®yHkums ¢
ABaLL, PeXUM HenpekbCcHaTo
nencreue,
npegHasHayeHa 3a
npogbIkUTENHaTa
pabota
WUHaukaTopu

®urypa G

@ MHaukaTop 3a 3apexaaHe / paspexaaHe / 6atepust
@ MHaunkaTop 3a HakpaviHvKa 3a NoYMCcTBaHe Ha Mnog,
@ MHaunkaTop 3a pexuM Ha MakcumarnHa ckopocT

Tabnuuarta no-gony onucea 3HadyeHusita Ha LED
nHAVKaTopuTe Ha ypeaa:

3apexnane WUHaukaTopu (CbecTosiHme |OnucaHue

YkasaHue / LissiT

e Ypedbm He pabomu o epeme Ha npoueca Ha Wnoukatop | Muraw 3apexnatie
3apexdare. 3a6aTepusaTa |(B 3eneHo)

e Bpememo 3a 3apexoaHe e npubnuaumesnHo 3 - 4 - 38PeXAAME [[ocrommmo |BaTepysa 6 HambiHo
yaca.

o Ypednm mpsbea da 6b0e HarmbIHO 3apedeH npedu ceerely 3apefeHa.
nmbpeama yrnompeb6a. (B 3eneHo)

1. OtBopeTe Kanaka Ha UHTepdeiica 3a 3apexaaHe.
®urypa D
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Wnankatopu [CbecTosiHme |OnucaHune
/ UBaT
WHaukatop  [MocTosiHHO  [MolHocTTa Ha
3a batepusita |cBeTeLy 6atepusita e Hag 10%.
- (B 3eneHo)
PaspexnaHe |MocrognHo  |MolHocTTa Ha
cBeTel GartepusTa e nog 10%.
(B 4epBeHoO)
Murane HEPA cuntbpsbT,
(4epBeHO)  |MAMYYHUAT DUNTBP UK
KOHTENHEPBT 3a npax e
3anyLueH.
WHpukatop  |BkntoyeH BanskbT Ha HakpanHuka
3a (On) 3a No4YncTBaHe Ha nof
HakpaiHuka pabotu.
3a V3knioyeH  |BansikbT Ha HaKpanHuka
nouncTeate | off) 3a NOYNCTBAHE Ha Nof He
Ha noa paGotu.
WHpoukatop  [BkntoveH YpenbT pabotu B pexum
3a pexum Ha |(On) Ha MakcuMmariHa CKOpoCT.
MaKCUMAMHA |11y nioueH  |YpeabT paboty B
cKkopoct (off) €HEprocnecTsBaLL Pexnm
| pexum Ha cpegHa
CKOpOCT.

EnekTpuyecku HakpailHMK 3a NOYMCTBaHe Ha noa

e 3a [da nounctuTe TBLPANTE MOBBLPXHOCTY,
noctaBeTe HakpalHuKa 3a nog ¢ Bansik ¢ nnocku
YeTKN.

o [pukpeneTe HakpaiH1Ka 3a NoA € Bansk ¢ Meka
YeTka (NI0C) 3a MOYMCTBAHE Ha KUMMMW U MOKET 1
ap.
®urypa H

EAHo wpakBaHe, 3a Aa U34UCTUTe Npaxa

1. HatucHeTe 6yTOoHa OTNABO, 3a Aa NpemaxHeTe
3amMbpcABaHUATa C efHa CTbMKa.
®urypa |

CTtaHpapTHM akcecoapu

e CroxeTe HakpaiHKKa C Mnart, 3a Aa novncTuTe
Meka meben, maTpauu, AaHTeNeHn 3aBecu 1 ap.

o T[pukpeneTe HakpalHUKa 3a NOYNCTBAHE HA TECHU
NpoCTpaHcTBa.

®durypa J

®durypa K

@ M3anonsea ce 3a nouncTBaHe Ha yru, kaHanm
MexXzay BpaTu U Npo3opLu, Markv npoueny u ap.

@ M3nonaea ce 3a BHUMATENHO NOYUCTBAHE Ha
OenukaTHUTe NpeaMeTu, Hanpumep ubnuoTeku,
pbYHO M3paboTeHN NpeaMeTy 1 ap.

[donbnHUTeNHM akcecoapm

e CroxeTte HakpalriHVKa 3a NoYMCTBaHE Ha MaTpak, 3a
[a no4ucTuTe mMaTpauuTe v Bb3rnaBHULUTE OT
akapu / npax u T.H.

e CrioxeTe yeTkaTa 3a npax 3a ja NoYNCTUTE CTEHMU,
3aBecw, Nponyku B mebenute u ap.
Tpabsa na usnonaearte rbBKaBusi Mapkyy, 3a Aa
CBbPXETE YeTkaTa 3a npax ¢ pbyHata
npaxocMykauka.

TpsibBa Aa n3nonaeate rbBKaBWst Mapkyy, 3a Aa
CBbpXXeTe HakpaiHuKa 3a kora ¢ pbyHaTa
npaxocMykauka.

®durypa L

aHCMopTUpaHe

BaTepusiTa e TecTBaHa CbrNacHO CbOTBETHUTE
npasuna 3a MexayHapoaeH TPaHCMopT U Moxe Aa
6bae TpaHcnopTupaHa / uanpareHa.

CbXxpaHeHue

YkazaHue

e CnbxpaHsigalime ypeda Ha Cyxo Msicmo.

e /malme npedsud meanomo Ha ypeoa, koeamo 0
cbxpaHsisame.

1. TlMocTaBeTe cToOMKaTa 3a CbXpaHeHWe B nocTaBkara.
®durypa M

(@) Croiika 3a CbxpaHeHue

(2) OcHoga 3a cbxpaHeHue

2. ToctaBeTe ypeaa Ha nocraekaTta.
®durypa N

3. TllocTtaBeTe HaKkpanHWKa 3a NOYMCTBAHE Ha TECHU
NpPOCTPaHCTBA W YeTkaTa 3a Tanuuepus Ha
nocraBekara.

YkasaHue

e /3nonssatime ypeda camo Ko2zamo ca
UHCManupaHu 8cu4Ku ¢ourimpu u KoHmeltiHepa 3a
npax.

o [leghekmHume hunmpu u chunmpume, KOUmMo eeve
He Moeam 0Oa ce rmoyucmeam, mpsibea 0a 6b0am
3aMeHeHU.

Mpeau n3BbpLUBaHe Ha paboTa no ypeaa:

1. Wakniovete ypega.

2. W3kniouete 3axpaHBaHETO OT KOHTaKTa.

MouncrTBaHe Ha PUNTHLPHUS KOMNIEKT U
KOHTeWHepa 3a npax

BHUMAHUWE

HenpaesunHo noyucmeaHe Ha HEPA ¢punmspa

lMospeda Ha HEPA gpunmsbpa

He mutime HEPA ¢unmubpa.

He noyucmeatime HEPA ¢unmubpa 8 neparHs.

He uscywasatime HEPA ¢hunmbpa cbe cewoap.

HEPA cbunTbpbT OcurypsiBa YucT oTpaboTeH Bb3ayX.

e [lounctete HEPA cpuntbpa, ako Toi € Buaumo
3aMBbpPCEH.

e CwmeHete HEPA cdunTbpa, ako Toi e Buammo
nospeaeH.

e [lpenopbuBame aa cmeraTe HEPA dpunTtbpa Ha
BCEKkM 6 MeceLia Bb3 OCHOBA Ha U3MON3BaHeTo Ha
YCTPOWCTBOTO.

1. OTkntoyeTe KOHTelHepa 3a npax v ro u3sagere.
®durypa O

2. OrtctpaHete HEPA chunTtbpa 1 namyynusi ountbp,
n3BageTe LMKNOHHOTO TAMO U LIMKNOHHUS dUnThbp
OT KOHTelHepa 3a npax.
®durypa P

3. [MouncTeTe NnamyyHus UNTbP U BHUMATENHO
n3npasHeTe / n3TpbCKaniTe MpbcotusTa oT HEPA

e CroxeTe HakpalHWKa 3a NOYMCTBaHe Ha duntbpa.
aBTOMOGMI, 3a fja NpeMaxHeTe MpbCoTUs / Npax B ®urypa Q
Konata v gp.
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4. W3npasHeTe KOHTelHepa 3a npax u u3tpumnte
OTBbTPE C MOMOLLTA Ha Kbpna.
®durypa R

5. 3aBbpTeTe LMKNOHHOTO TANO 06paTHO Ha
YacoBHWKOBaTa CTpeska v ro otaeneTte ot
LMKNOHHUSA OUNTHP.
®durypa S

6. [loyncTeTe UMKMOHHOTO TANO, UMKNOHHWS (UNTbP
1 KOHTENHEepa 3a npax nog Tevalla Boaa.
®urypa T

7. OcraBeTte NamyyHust PUNTHP, LMKNOHHOTO TAMO,
LMKNOHHMA MNTHP M KOHTENHepa 3a npax Aa
M3CbXHaT HanbIHO.
®Purypa U

8. lMocTaBeTe LUMKMIOHHOTO TAMNO B LIMKMNOHHUS PUNTHP
1 3aBbpTETE LMKMNOHHOTO TAMNO MO NOcoKa Ha
YacoBHWKOBaTa CTpesika, 3a Aja Brese Ha MsiCTOTO
cu.

9. [llocTaBeTe UMKNOHHUS KOMMMEKT B KOHTENHepa 3a
npax.

10. UHcTanupaiite HEPA cdounTbpa 1 namyyHus
GUNTBP B ropHaTa 4acT Ha LIMKNOHHUA KOMMMNEKT 1
ro nogpaBHeTe.

11. NoppaBHeTe TOYKaTa Ha MOHTaX Ha ypeaa c
XenaHus OTBOP 32 MOHTaX Ha KOHTelHepa 3a npax
1 nocTaBeTe KOHTENHepa 3a Npax Ha MACTOTO My.
®urypa VvV

MouncTBaHe / nogMsiHa Ha Banska

YkaszaHue

e CmeHeme 8arsisika npu rospeoa.

o CmeHs ce caMo cyx earsiK.

e He uscywasalime garnsika ¢ nomMowjma Ha cewoap.

VC 4s Cordless

1. WsBapgete Barsika C NoMoLLTa Ha MOHeTa UK npaBa
oTBepTKa.
®durypa W

2. W3BapeTe nocTa Ha ponkara oT Bansika.
®Purypa X

@ Bansi

(@) NocT Ha porkata

3. TlouncTeTe yBUTaTa Koca OT Banska u nocra.
4. TlocTaBeTe Cyx UM HOB Bansk B HaKpawmHuka 3a
noYncTBaHe Ha Nof 1 huKcupanTe Banska Ha MacTo
C NMoMoLLTa Ha MOHETa UNn Npaea OTBEPTKa.
®durypa Y
YBepeTe ce, Ye BansikbT € MOHTVMPaH NpaBuIHO.
VC 4s Cordless Plus

1. HatucHerte 6yToHa 3a ocBobox/aaBaHe u
n3gbpnanTte N0cTa Ha porikata 1 Banska.
®durypa Z

2. V3BapeTe nocTa Ha ponkara oT Banska.
®durypa AA

@ Bansi

(@) NocT Ha porkaTa

3. TouncTeTe yBUTaTa KOCa OT Bansika v focra.

4. TlocTaBeTe Cyx Unu HOB Bansik B HakpanHvka 3a
nouncTBaHe Ha nop v chukcupainTe Bansika Ha
MSACTO.
®durypa AB

YBeperTe ce, Ye BanskbT € MOHTUPaH NpaBuITHO.

OMOL Npu HeU3nNpaBHOCTU

MHOrO YecTo NpuYMHUTE 3a NOBpeaa Ca eNieMeHTapHN U C MOMOLLTA Ha CIIEAHUTE yKasaHWsi MOXe camv Aa
oTcTpaHuTe. AKO HE CTe CUTYPHU UM MOBPEAUTE He Ca ONMCcaHu TyK, OOGbPHETE Ce KbM OTOPU3NPaHWS CEPBU3.

MoBpena Bb3moxHa npuumnHa

Kopekuusa

YpeabT He paboTu.
KOHTENHep 3a npax.

Jluncea ounTbpeH KoMnnekT /

1. WHcTanupanTte pUNTLPHUA KOMNNEKT 1
KOHTEeNnHepa 3a npax, npeav ga
nanonsearte ypeaa.

BaTepvaa € NoYTU NpasHa.

1. 3apepete batepusTa.

Mma onacHocT oT nperpsisaHe Ha ypeaa.|1. [NpoBepeTe ganu KOHTENHEPBT 3a nNpax e
3anyLueH.
2. TlouncTeTe KOHTENHepa 3a npax.
3. Bknioyete ypega oTHOBO.
KanauuteTsT Ha KoHTelHepbT 3a npax e NbneH. 1. TMpoBepeTe KOHTEWHEpPa 3a npax.
3acMykBaHe HamansiBa. / [HEPA ounTbpbT e 3anyLueH. 2. W3npasHeTe / nouncTete KOHTeNHepa 3a
HeHopmaneH 3Byk unm npax, HEPA cdounTbpa n namyyHuns
wym npu pa6ora, KOUTO HUnNTHP.
ce ycunsa. 3. TlposepeTe 1 nouncTete LUKNOHHNS
KOMMNMEKT.

HakpaHukbT 3a
nouYncTBaHe Ha nog ce
M3KIIOYBa aBTOMaTN4HO.

Mma onacHocT oT nperpsiBaHe.

1.MposepeTe ganu BanakbT He e BriokupaH u
ro noumcrere.
2. Bknioyete oTHOBO ypeaa.
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BbB Bcsika AbpxaBa ca BanuaHv U3fafeHnTe oT Halus 0Topu3npaH AncTpubyTop rapaHLMOHHW YCrOBUS.
EBeHTyanHu noBpeau Ha Bawuus ypes e oTcTpaHMm B pamMKUTe Ha rapaHLMOHHUS cpok 6e3nnaTtHo, ako ce kacae 3a
nedekT B Mmatepuanute unv Nnpou3BoAcTBeH AedekT. B cnyyan Ha npeasiBABaHe Ha NpaBo Ha rapaHuus, ce
obbpHeTe kbM Balumsa gnctpubyTop unm kbm Han-bnmakus oTopmanpaH cepBus, kaTo NpeacTaBnTe kacoBaTa

benexka.
(Aapec, BX. 3agHaTa cTpaHa)

TexHUn4YecKu faHHu

1.198-280.0 1.198-282.0
EnekTpuyecko cBbp3BaHe
MpexoBa yecTtoTa Hz 50 - 60 50 - 60
MpexoBo HanpexeHve \ 100 - 240 100 - 240
HanpexeHwue Ha akymynupaimte 6atepumn \ 22 22
HanpexeHne Ha akymynatopa \ 18 18
Bpewme 3a 3apexxaaHe npu HanbnHO 3apeaeH min 180 ~ 240 180 ~ 240
aKkymynarop
KanauuTet Ha akymynatopa mAh 2500 2500
MoTpebneHne Ha Tok A 0,75 0,75
Tun akymynatop Li-ion Li-ion
Knac sawuta I} 1]
HomuHanHa mouyHocT W 220 220
HomuHanHa MOLHOCT (PbYeH pexum) w 190 190
HomuHanHa MOLLHOCT (HakpanHuK 3a noyncTeaHe Ha W 30 30
nog)
[laHHM 3a MOLLHOCTTa Ha ypeAa
EdekTBeH 06em Ha koHTeNHepa 3a npax | 0,3 0,3
Bakyym (MuH.) kPa 15 15
MpoabmkMTenHOCT Ha paboTta Npu NbAHO 3apexaaHe  min EreprocnectsaBaLy EHeprocnecTsaBaly
Ha akymynupatiata 6atepusi B HOpManeH pexum Ha pexum: 2 60, pexum: 2 60,
pabora pexvm Ha cpeaHa pexum Ha cpegHa
ckopocT: 2 30, ckopocT: 2 30,
pexvm Ha pexum Ha
MakcumanHa MakcumanHa
CKopocCT: = 12 cKopocT: 2 12
HEPA cunTbp HEPA 12 HEPA 12
HuBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Lyya dB(A) 79 79
Pa3mepu 1 Terna
Terno (6e3 NnpMHaanexHocTH) kg 1,25 1,25
ObmxuHa mm 270 255
LLnpounHa mm 139 150
Bucounna mm 1110 1110
3anasBame Cy NPaBOTO Ha TEXHUYECKN MPOMEHMN.
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Abi héirete korral
Garantii
Tehnilised andmed ...

Uldised juhised

Enne seadme esmast kasutamist luge-
A || ge see originaalkasutusjuhend ja kaa-

sasolevad ohutusjuhised labi. Toimige
neile vastavalt.
Hoidke mdlemad brosuurid hilisemaks kasutamiseks
v0i jargmise omaniku tarbeks alles.

Sihtotstarve

See universaalne tolmuimeja on mdeldud koduseks
isiklikuks kasutamiseks, mitte ariliseks otstarbeks. Toot-
ja ei vastuta kahjude eest, mis voivad tekkida vale kasu-
tamise vdi vale kasitsemise t&ttu. Kasutage
universaalset tolmuimejat ainult koos:
e originaalfiltritega,
e originaalvaruosade, lisaseadmete ja eritarvikutega.
Universaalne tolmuimeja ei sobi:
e inimestelt v6i loomadelt tolmu imemiseks,
e jargmiste objektide imemiseks:
— vaikesed elusolendid (nt karbsed, amblikud jne),
— tervisele kahjulike ainete, teravate servadega ob-
jektide vdi kuumade vdi hodguvate esemete.
— niiskete vdi vedelate ainete.
— kergesti sittivate vdi plahvatusohtlike ainete ja
gaaside.

A HOIATUS
Lapsed ei tohi selle seadmega méngida.

Keskkonnakaitse

&y Pakkematerjalid on taaskasutatavad. Utiliseerige
%@ pakendid keskkonnasaastlikult.
Elektrilised ja elektroonilised seadmed sisalda-
vad véartuslikke taaskasutatavaid materjale ja
=mm Sageli koostisosi nagu patareid, akud vdi 6li, mis
voivad vale imberké&imise vai vale utiliseerimise
korral kujutada potentsiaalset ohtu inimeste tervisele ja
keskkonnale. Seadme nduetekohaseks kaitamiseks on
neid koostisosi siiski vaja. Selle stimboliga tahistatud
seadmeid eij tohi utiliseerida koos olmepriigiga.
Juhised koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.com/REACH

Lisavarustus ja varuosad

Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi,
mis tagavad seadme ohutu ja tdrgeteta kaituse.
Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet aadressilt
www.kaercher.com.

Tarnekomplekt

Seadme tarnekomplekt on kujutatud pakendil. Lahtipak-
kimisel kontrollige, kas pakendi sisu on téielik. Puudu-
olevate tarvikute vGi transpordikahjustuste korral
teavitage oma edasimuijat.

Joonis A

(@ Lame harjarull

@ Lameda harjarulli péranda otsik
(® Pehme harjarull (Plus)

(@ Pehme harjarulli pdranda otsik (Plus)
@ Kanga otsik tarvikute ladustamisel
(®) Taiskiiruse reziimi naidik

(?) Péranda otsiku naidik

Aku néidik

(®) Toitereziimi nupp

SEES/VALJAS nupp

@ Laadimisliides

@ HEPA filter

@ Puuvillast filter

Tsiikloni korpus

@) Tsiikloni filter

Tolmukonteiner

@ Tolmukonteineri lahtilukustusnupp
Uheastmeline tolmutiihjendusnupp
Pikendusvarras

Léhede otsik tarvikute ladustamisel

Ladustamisdokk (ladustamisalus koos ladustamis-
hoidikuga)

@ Laadija

@3 * Paindlik voolik
* Madratsi otsik
@5 * Auto otsik

* Tolmuhari

* valikuline tarvik, séltuvalt konfiguratsioonist
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Laadija

I\ HoiaTus
o Laadige seadet ainult kaasasoleva originaallaadija v&i
KARCHERI poolt heakskiidetud laadijaga.
Kasutage jargmist adapterit:
e seadme tulp
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Laadija

1. Sisestage pikendusvarras tolmuimejasse.

Joonis B

Eemaldamiseks vajutage avamisnuppu ja votke pi-
kendusvarras &ara.

Pange pikendusvarras pdrandaotsikusse.

Joonis C

Eemaldamiseks vajutage lahtilukustusnuppu ja vot-
ke pérandaotsik ara.

Markus

Kui seade on tlekuumenemise ohus, lllitatakse see au-
tomaatselt valja. Veenduge, et harjarull poleks mingil
viisil blokeeritud.

N

Laadimine

Mérkus

e Seade laadimise ajal ei toota.

e Laadimisaeg on u 3—4 tundi.

e Enne esimest kasutamist tuleb seade taielikult laa-
dida.

Avage laadimisliidese kaas.

Joonis D

Sisestage laadija pistik laadimisliidesesse.
Uhendage laadija toitekaabel toiteallikaga.
Laadimisprotsess algab automaatselt.

Kui laadimine on I8pule jdudnud, vdtke laadija toite-
kaabel toiteallikast vélja.

wn e

&

Kaitamine
e Tolmu/mustuse imemise alustamiseks vajutage
nuppu SISSE/VALJA.
Joonis E
Vaikimisi todtab seade taiskiirusel.
e Tolmuimemise abil saate imemisv@imsust reguleeri-
da toitereziimi nupu abil.
Joonis F
Saadaval on 3 imemisreziimi taiskiiruse, keskmise
kiiruse ja energiasaastu reziimidega.

Allolevas tabelis kirjeldatakse imemisvbimsustase-
mete Uksikasju.

Imemisre- |Taiskiiruse re- |Kirjeldus
ziim Ziimi indikaato-
ri olek

Téiskiiruse  |Peal
reziim

Raske ja kinnijaanud
mustuse kogumiseks
Optimeeritud ja m66-
duka kiirusega pehme
vOi kdva poranda pu-
hastamiseks

Keskmise kii- |Valjas
ruse reziim

Energiasaas- |Valjas
tu reziim

Pikaajaline funktsioon,
mis on loodud pikaaja-
liseks t60ks

Naidikud

Joonis G

@ Laadimise/tihjenemise/aku indikaator

(2) Péranda otsiku naidik

(3) Taiskiiruse reziimi naidik

Allolevas tabelis kirjeldatakse seadme LED-indikaatori-
te tdhendusi:

Naidikud Olek/varv  |Kirjeldus
Aku naidik — |Vilkuv Laadimine
laadimine (roheline)
Alati sisse l0-|Aku on téis.
litatud
(roheline)
Aku naidik — |Alati sisse lu-|Aku energiatarve on lle
tihjeneb litatud ( 10%.
roheline)

Alati sisse lU-|Aku energiatarve on alla
litatud (puna-|10%.

ne)
Vilgub HEPAfilter, puuvillast filter
(punane) vOi tolmumahuti on um-
mistunud.
Pdranda otsi- |[Peal Pdrandaotsiku harjarull
ku naidik tootab.
Valjas Pdrandaotsiku harjarullon
peatatud.

Taiskiiruse  |Peal Seade td6tab taiskiirusel.

reziimi naidik

Seade todtab ener-
giasaastu / keskmise kii-
ruse reziimis.

Valjas
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Elektriline pérandaotsik

Kdvade pindade puhastamiseks kinnitage lameda
harjarulli péranda otsik.
Kinnitage vaipade ja vaipkattega pdrandate jms pu-
hastamiseks pehme harjarulli pdranda otsik (Plus).
Joonis H

Tolmu puhastamiseks uks kldps
Uhe sammuga mustuse eemaldamiseks vajutage
vasakul asuvat nuppu.
Joonis |

[

Standardvarustus
Kinnitage riideotsik pehme m&6bli, madratsite, pits-
kardinate jms puhastamiseks.
e Kinnitage I16hega otsik.
Joonis J
Joonis K

@ Seda kasutatakse vuukide, uste ja akende vahemi-
ke, pisikeste pilude jne puhastamiseks.

Seda kasutatakse drnade esemete, nt raamatukap-
pide, k&sitd6 jms puhastamiseks ettevaatlikult.

Valikulised seadmed

Kinnitage madratsi otsik lestade/tolmu puhastami-
seks madratsites ja padjades jne.

Kinnitage tolmuhari seinapindade, kardinate, méob-
livahede jms

puhastamiseks. Tolmuharja ja kdepérase tolmuime-
ja Uhendamiseks peate kasutama elastset voolikut.
Autos oleva mustuse/tolmu puhastamiseks

kinnitage auto otsik. Autootsiku ja kaeparase tolmui-
meja Uhendamiseks peate kasutama elastset vooli-
kut.

Joonis L

Transport

Akut on testitud vastavalt rahvusvaheliste vedude ees-
kirjadele ja seda saab transportida/saata.

Markus

e Ladustage seade tasasele pdrandale.

e Votke ladustamisel arvesse seadme massi.

1. Sisestage ladustamishoidik alusesse.
Joonis M

(@ Ladustamishoidik
(@ Ladustamisalus

2. Pange seade ladustamisalusesse.
Joonis N
3. Pange I6hede otsik ja polstrihari tarvikute hoiukohta.

Hooldus ja korrashoid

Markus

e Kasutage seadet ainult siis, kui kdik filtrid ja tolmu-
konteiner on paigaldatud.

e Defektsed filtrid ja filtrid, mida ei saa enam puhasta-
da, tuleb vélja vahetada.

Enne seadmega té6tamist:

1. Lulitage seade vélja.

2. Uhendage toiteallikas pistikupesast lahti.

Filtrikomplekti ja tolmumahuti puhastamine

TAHELEPANU

HEPA filtri vale puhastamine

HEPA filtri kahjustus

Arge peske HEPA-filtrit.

Arge puhastage HEPA-filtrit pesumasinas.

Arge kuivatage HEPA-filtrit foniga.

HEPA filter tagab puhta valjapuhkedhu.

Puhastage HEPA filtrit, kui see on ndhtavalt maar-
dunud.

e Asendage HEPA filter, kui see on nahtavalt kahjus-
tatud.

o HEPA-filtrit soovitame vahetada iga 6 kuu tagant
vastavalt seadme kasutamisele.

1. Avage tolmumahuti ja tdmmake tolmumahuti vélja.
Joonis O

2. Eemaldage HEPA-filter ja puuvillast filter, vGtke
tsuklonikorpus ja tstklonifilter tolmumahutist vélja.
Joonis P

3. Puhastage puuvillast filter ja tihjendage/koputage
ettevaatlikult mustus HEPA-filtrist valja.

Joonis Q

4. Tuhjendage tolmumabhtija puhastage selle sisemust
riidest lapiga.
Joonis R

5. Keerake tsuklonikorpust vastupédeva ja eraldage
see tsuklonifiltrist.
Joonis S

6. Puhastage tsuklonikorpus, tstklonifilter ja tolmuma-
huti voolava vee all.
Joonis T

7. Laske puuvillast filtril, tstiklonikorpusel, tstklonifiltril
ja tolmumahutil taielikult ara kuivada.
Joonis U

8. Pange tsiklonikorpus tsuklonifiltrisse ja keerake
tsuklonikorpust paripéeva, et see oma kohale fik-
seeruks.

9. Pange tsiiklonikomplekt tolmumahutisse.

. Paigaldage HEPA-filter ja puuvillast filter tstikloni-

komplekti Ulaosa kulge ja joondage.

11. Joondage seadme kinnituskoht tolmumahuti soovi-
tud kinnitusava kulge ja keerake tolmumahuti oma
kohale.

Joonis V

Harjarulli puhastamine/asendamine

=
o

Markus
e Asendage harjarull, kui see on kahjustatud.
e Asendamiseks voib kasutada ainult kuiva harjarulli.
e Arge kuivatage harjarulli foéniga.
VC 4s juhtmeta
1. Eemaldage harjarull miindi vdi kruvikeeraja abil.
Joonis W
2. Eemaldage rullihoob harjarullilt.
Joonis X

@ Harjarull
(@) Rullihoob

3. Puhastage harjarull ja harjahoob kilgejaanud kar-
vadest.

4. Pange kuiv v0i uus harjarull pdrandaotsikusse ja
kinnitage harjarull miindi voi kruvikeeraja abil oma
kohale.

Joonis Y
Veenduge, et harjarull sobib korralikult.
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VC 4s Cordless Plus
1. Vajutage vabastusnuppu ja tdmmake rullihoob ja

harjarull valja.
Joonis Z

2. Eemaldage rullihoob harjarullilt.

Joonis AA

@ Harjarull

(@ Rullihoob

3. Puhastage harjarull ja harjahoob kulgejaanud kar-
vadest.

Pange kuiv v8i uus harjarull pérandaotsikusse ja
kinnitage harjarull oma kohale.

Joonis AB

Veenduge, et harjarull sobib korralikult.

Abi hairete korral

Hairetel on tihti lintsad pdhjused, mille te suudate ise kdrvaldada jargneva ulevaate abil. Kahtluse korral vdi siin mit-
tenimetatud haire/abi puhul p66rduge palun tunnustatud klienditeeninduse poole.

Rike Voéimalik p&hjus Abindu
Seade ei toodta. Filtrikomplekt/tolmumahuti puudub. 1. Enne seadme kasutamist paigaldage filtri-
komplekt ja tolmumahuti.
Aku on peaaegu tuhi. 1. Laadige aku.
Seadmel on Glekuumenemise oht. 1. Kontrollige, kas tolmumahuti on ummistu-

nud.

2. Puhastage tolmumahuti.

3. Lulitage seade uuesti sisse.
Imemisvdime véheneb. / [Tolmumahuti on tais. 1. Kontrollige tolmumahutit.
ebanormaalne heli voi HEPA-filter on ummistunud. 2. Tuhjendage/puhastage tolmumahutit, HE-
todmura, mis muutub PA-filtrit ja puuvillast filtrit.
valjemaks. 3. Kontrollige ja puhastage tsiiklonikomplekt.

Pdranda otsik suletakse
automaatselt.

Sellel on tlekuumenemise oht.

1.Kontrollige, kas harjarull on blokeeritud, ja
puhastage harjarull.
2.

Lulitage seade uuesti sisse.

Igas riigis kehtivad meie volitatud mudgiesindaja antud garantiitingimused. Seadmel esinevad mistahes rikked kor-
valdame garantiiajal tasuta, kui péhjuseks on materjali- vdi tootmisviga. Garantiijuhtumil pd6rduge ostu téendava do-
kumendiga oma edasimuiija voi léhima volitatud klienditeeninduse poole.

(Aadressi vt tagakiiljelt)
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Tehnilised andmed

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektriihendus

Vérgusagedus Hz 50 - 60 50 - 60

V@&rgupinge \ 100 - 240 100 - 240

Akupinge \% 22 22

Patarei pinge \ 18 18

Laadimisaeg, kui aku on taiesti tihi min 180 ~ 240 180 ~ 240

Aku mahutavus mAh 2500 2500

Voolutarve A 0,75 0,75

Aku tlup Li-ion Li-ion

Kaitseklass 1l Il

Nimivéimsus w 220 220

Nimivoimsus (kéeshoitav) W 190 190

Nimivéimsus (pdranda otsik) w 30 30

Seadme véimsusandmed

Tolmumabhuti efektiivne maht | 0,3 0,3

Vaakum (min) kPa 15 15

To6aeg tais aku korral normaalreZiimis min  Energiasaastureziim: 2 60, Energiaséastureziim: = 60,
keskmise kiiruse reziim: 2 30, keskmise kiiruse reziim: = 30,
taiskiiruse reziim: 2 12 taiskiiruse reziim: 2 12

HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12

Helivdimsustase Ly dB(A) 79 79

M66tmed ja kaalud

Kaal (ilma tarvikuteta) kg 1,25 1,25

Pikkus mm 270 255

Laius mm 139 150

Korgus mm 1110 1110

Oigus tehnilisteks muudatusteks.
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Visparigas norades
Pirms uzsakt ierices lietoSanu, izlasiet
A || So originalo lietoSanas instrukciju un
pievienotas droSibas norades. Rikojie-
ties saskana ar tam.
Saglabajiet abus bukletus turpmakai lietoSanai vai na-
kamajam TpaSniekam.

Paredzeétais lietojums

Sis universalais puteklu sicgjs ir paredzéts privatai lie-
toSanai majas, nevis komercialiem noldkiem. lzgatavo-
tajs nav atbildigs par zaudéjumiem, kas var rasties
nepareizas lietoSanas vai nepareizas darbibas dél. Uni-
versalo puteklu stcéju izmantojiet tikai ar:
e Originaliem filtriem
e Originalam rezerves dalam, aksesuariem un Tpa-
Siem piederumiem.
Universalais puteklsicéjs nav paredzéts:
e Puteklu sik3anai cilvékiem vai dzivniekiem.
e Sadu lietu uzstksanai:
— Mazas dzivas radibas (pieméram, musas, zirnek-
liutt.).
— Vielas, kas ir kaitigas veselibai, ar asam malam
vai ir karstas vai kvélojo3as.
— Mitras vai Skidras vielas.
— Viegli uzliesmojoSas vai spradzienbistamas vie-
las un gazes.

A BRIDINAJUMS
Bérni nedrikst spéléties ar So ierici.

Vides aizsardziba

&Y lepakojuma materialus ir iesp&jams parstradat at-
(9 kartoti. Utilizéjiet iepakojumus videi draudziga
veida.
Elektriskas un elektroniskas ierices satur noderi-
gus parstradajumus materialus un biezi vien ta-
=mm das sastavdalas ka baterijas, akumulatorus un
ellu, kuras to nepareizas izmantoSanas vai neat-
bilstoSas utilizacijas gadijuma var radtt potencialu ap-
draudé&jumu cilvéku veselibai un videi. Tomér 3Ts
sastavdalas ir nepiecieSamas ierices pareizai darbibai.
lerices, kas apzimétas ar So simbolu, nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informé&ciju par sastavdalam atradisiet:
www.kaercher.com/REACH

Piederumi un rezerves dalas

Izmantot tikai originalos piederumus un originalas re-
zerves dalas, jo tie garanté droSu un nevainojamu ieri-
ces darbibu.

Informaciju par piederumiem un rezerves dalam skatit
www.kaercher.com.

Piegades komplekts

lerices piegades komplekts ir attélots uz iepakojuma. 1z-
sainojot parbaudiet, vai saturs ir pilnigs. Ja trokst piede-
rumi vai transportésanas laika radusies bojajumi, ladzu,
informéjiet tirgotaju.

Attéls A

@ Plakanas sukas veltnis

@ Plakanas sukas veltna gridas uzgalis

() Miksto suku veltnis (Plus)

@ Mikstas sukas veltna gridas uzgalis (Plus)

@ Auduma uzgalis uz piederumu glabatavas

@ Pilna atruma reZzima indikators

@ Gridas uzgala indikators

Akumulatora indikators

(9 Jaudas rezima poga

leslégSanas / izslégSanas poga

@ Uzlades interfeiss

@ Augstas efektivitates cieto dalinu gaisa filtrs

@) Kokvilnas filtrs

Puteklu uztvérégja korpuss

@ Puteklu uztvergja filtrs

Puteklu tvertne

@ Atspiediet puteklu tvertnes pogu

Vienpakapes puteklu iztukSoSanas poga
Pagarinas$anas caurule

Spraugveida uzgalis uz piederumu glabatavas

Glabatavas doks (glabatavas pamatne ar glabata-
vas turétaju)

@ Ladétajs
@ * Elastiga 3latene
* Matraga uzgalis

@5 * Automasinas uzgalis

* Putek|u suka

* izvéles piederums, atkariba no konfiguracijas
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Darbiba

Ladétajs
e Lai saktu putek|u / netirumu sdkSanu, nospiediet ie-
/\ BRIDINAJUMS sleég3anas / izsleganas pogu.
e Ladéjiet ierfci tikai ar komplekta iek/auto originalo 15- At_tels E . - . — -
détaju vai ar KARCHER apstiprinatu ladétaju. Pe_c nokluséjuma ierice darbojas pilna atruma rezi-
Izmantojiet S0 adapteri: ma. ) _
o lerices tips e Puteklu sikSanas laika var regulét sikSanas jaudu,
VC 4s Cordless: 1,198~280,0 nospieZot jaudas rezima pogu.
VC 4s Cordless Plus: 1,198~282,0 Attéls F o o
Ir pieejami 3 suk3anas reZimi ar pilna atruma, vidéja
6.195-094.0 atruma un energijas taupisanas rezimiem.
N Zemak eso3aja tabula aprakstita stkaka informacija
Ladetajs

par stkSanas jaudas pakapém:

SukSanas Pilna atruma  |Apraksts
rezims reZima indika-
tora statuss

Pilna atruma |leslégts Lai notiritu smagos un
rezims dzilos netirumus
Vidéja atru-  |Izslégts Lai sakoptu mikstu vai
ma reZims cietu gridu optimizéta
un mérena atruma

Energijas 1zslegts ligstosa funkcija, kas
taupisanas paredzéta ilgstoSam
rezims darbam

Indikatori
Attéls G

@ Uzlades / izlades / akumulatora indikators
(2) Gridas uzgala indikators

(®) Pilna atruma rezima indikators

Zemak esoSaja tabula ir aprakstitas ierices LED indika-

Montaza toru nozimes:

1. levietojiet pagarinaSanas cauruli puteklsdceja. Indikatori Statuss / Apraksts
Attéls B krasa
Lai nonemtu, nlos_r3|ed|et atblokésanas pogu un at- Akumulatora |Mirgo (zala) |Uzlade
vienojiet pagarinaSanas cauruli. indikators — | — - —
2. levietojiet pagarinasanas cauruli gridas uzgalr. uzlade Vienmér ie-  |Akumulatora jauda ir pil-
Attéls C slégts (zal) |na.
Lai pagarinaSanas cauruli nonemtu, nospiediet Akumulatora |Vienmér ie- |Akumulatora jauda par-
atblokéSanas pogu un atvienojiet gridas uzgali. indikators — |[slégts (zal$) |sniedz 10 %.
Darbiba izladgjas Vienmér ie- |Akumulatora jauda ir ma-
sléegts zaka par 10 %.
Noradijum o o (sarkans)
lerce tks automatisk zslégia, ja tai draud parkarSana. Mirgo |Augstas efekiviates cieto
arl |et0|{1|e ies, ka sukas veltnis nav nekada veida aiz- (sarkana kra- dalinu gaisa filtrs, kokvil-
Sprostots. sa) nas filtrs vai puteklu tvert-
Uzlade ne ir aizséréjusi.
Noradijum Gridas uzga- |leslégts Gridas uzgala suku velt-
e Uzlades laika ierfce nedarbojas. la indikators nis darbojas.
e Uzlades laiks ir apm. 3 — 4 stundas. Izslegts Ir apturéts gridas uzgala
e lerice pirms tas pirmas lietoSanas reizes ir pilniba ja- suku veltnis.
uzlade. L Pilna atruma |leslégts lerice darbojas pilna atru-
1. Atv?net uzlades interfeisa vaku. re¥ima indi- ma resima.
AuelsD enotaiu uzlades i - kators Izsl&gt: lerice darbojas energijas
2. levietojiet ladétaja savienotaju uzlades interfeisa. zslegts erice darbojas energi
3. Pievienojiet Iadétaja stravas kabeli stravas padevei. taupiSanas / vidéja atru-
Uzlades process sakas automatiski. ma rezima.
4. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet ladétaja stravas
kabeli no baroSanas avota.
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Elektriskais gridas uzgalis

Lai notiritu cietas virsmas, pievienojiet plakanas su-
kas veltniSu gridas uzgali.
Pievienojiet miksto suku veltnu gridas uzgali (Plus),
lai notiritu paklajus un gridas ar paklaju utt.
Attéls H

Viens klik$kis, lai iztirttu puteklus
Nospiediet pogu kreisaja pusé, lai ar vienu soli iztT-
rTtu netirumus.
Attéls |

=

Standarta piederumi
Pievienojiet auduma uzgali, lai notiritu mikstas mé-
beles, matracus, savitus aizkarus utt.
e Pievienojiet spraugveida uzgali.
Attéls J
Attéls K

@ To izmanto savienojumu, rievu starp durvim un lo-
giem, sTku spraugu u.c. tirisanai.

@ To izmanto smalki veidotu priek§metu, pieméram,
gramatu skapisu, rokdarbu utt., ripigai tiriSanai.

Izvéles piederumi

Pievienojiet matraca uzgali, lai notirTtu érces / putek-
lus matracos un spilvenos utt.

Pievienojiet puteklu slotinu, lai notiritu sienu virs-
mas, aizkarus, mebelu spraugas utt.

Lai savienotu putek|u suku un érto puteklu sicéju,
jaizmanto elastiga Slatene.

Pievienojiet automasinas uzgali, lai notiritu netiru-
mus / puteklus automasina utt.

Lai savienotu automasinas uzgali un érto putek|sa-
c&ju, jums jaizmanto elastiga Slatene.

Attéls L

TransportéSana

Akumulators ir parbaudits saskana ar attiecigajiem
starptautisko parvadajumu noteikumiem, un to var
transportét / nosatit.

UzglabaSana

Noradjum

o Novietojiet iekartu Zavésanas telpa.

o Novietojot iekartu uzglabasanai, nemiet véra tas
svaru.

levietojiet glabatavas turétaju glabatavas pamatné.
Attéls M

(@ Glabatavas turétajs

=

(@) Glabatavas pamatne

2. levietojiet ierici glabatavas doka.
Attéls N

3. levietojiet spraugveida uzgali un polster&juma suku
piederumu glabatava.

KopSana un apkope

Noradijum

e Izmantojiet ierici tikai tad, ja ir uzstad#i visi filtri un
putek/u tvertne.

e Bojati filtri un filtri, kurus vairs nevar tir#, ir janomai-
na.

Pirms jebkadu darbu veikSanas iekarta:

1. lzsledziet iekartu.

2. Atvienojiet stravas padevi no kontaktligzdas.

Filtru komplekta un puteklu tvertnes tiriSana

IEVERIBAI

Nepareiza augstas efektivitates cieto dafipu gaisa

filtra tirSana

Augstas efektivitates cieto dafinu gaisa filtra bojgjums

Nemazg3jiet augstas efektivitates cieto dafinu gaisa

filtru.

Nemazg3jiet augstas efektivitates cieto dafinu gaisa

filtru ve/as masma.

NeZzavéjiet augstas efektivitates cieto dajfinu gaisa filtru

ar matu Zavétaju.

Augstas efektivitates cieto dalinu gaisa filtrs nodroSina

tiru izplades gaisu.

o Notiriet augstas efektivitates cieto dalinu gaisa filtru,
ja tas ir acTmredzami netirs.

e Nomainiet augstas efektivitates cieto dalinu gaisa
filtru, ja tas ir acTmredzami bojats.

e Més iesakam augstas efektivitates cieto dalinu gai-
sa filtru nomainit ik péc 6 ménesiem, nemot véra ie-
rices izmantoSanu.

1. Atblokejiet puteklu tvertni un izvelciet to.

Attéls O

2. lIznemiet augstas efektivitates cieto dalinu gaisa
filtru un kokvilnas filtru, un atvienojiet puteklu uztve-
réja korpusu un puteklu uztvéréja filtru no puteklu
tvertnes.

Attéls P

3. lztiriet kokvilnas filtru un uzmanigi iztuk3ojiet / iz-

dauziet netirumus no augstas efektivitates cieto da-

linu gaisa filtra.

Attéls Q

IztukSojiet putek|u tvertni un iztiriet tas iekSpusi ar

lupatinu.

Attéls R

5. Pagrieziet puteklu uztvérgja korpusu pretéji pulk-
stenraditaja virzienam un atdaliet puteklu uztvergja
korpusu no puteklu uztvérgja filtra.

Attéls S

6. Notiriet puteklu uztvéréja korpusu, un puteklu uztve-
r&ja filtru un puteklu tvertni noskalojiet zem tekoSa
adens.

Attéls T

7. Laujiet kokvilnas filtram, puteklu uztvéréja kor-
pusam, puteklu uztvérégja filtram un puteklu tvertnei
pilntba nozat.

Attéls U

8. levietojiet puteklu uztvéréja korpusu puteklu uztve-
réja filtra un pagrieziet puteklu uztvéréja korpusu
pulkstenraditaja virziena, lai nofiksétos.

9. levietojiet puteklu uztvérgja komplektu puteklu tver-
tné.

10. Uzstadiet augstas efektivitates cieto dalinu gaisa
filtru un kokvilnas filtru puteklu uztvéréja komplekta
augSéja dala un centréjiet.

11. Centréjiet ierices stiprinajuma punktu ar vélamo pu-
teklu tvertnes montazas atveri un nofikséjiet puteklu
tvertni vieta.

Attéls V

Birstes veltna tiriSana / nomaina

»>

Noradijum

e Nomainiet sukas veltni, kad tas ir bojats.

e NomainiSanai ir atfauts tikai sausas sukas veltnis.
e NeZzavéjiet sukas veltni, izmantojot matu Zavétaju.
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VC 4s Cordless
1. Izmantojot monétu vai taisnu skravgriezi, nonemiet
sukas veltni.
Attéls W
2. Nonemiet veltna sviru no sukas veltna.
Attéls X

(@ Sukas veltnis
(@) Veltna svira

3. lztiriet tinumu matus no suku veltna un sukas sviras.

4. levietojiet sausu vai jaunu suku veltni gridas uzgalt
un ar monétas vai taisna skravgrieza palidzibu no-
stipriniet sukas veltni vieta.
Attéls Y

Parliecinieties, vai sukas veltnis ir pareizi uzstadits.

VC 4s Cordless Plus
1. Nospiediet atlaiSanas pogu, un izvelciet veltna sviru
un sukas veltni.
Attéls Z
2. Nonemiet veltna sviru no sukas veltna.
Attéls AA

(@ Sukas veltnis
(@) Veltna svira

3. lztiriet tinumu matus no suku veltna un sukas sviras.
4. levietojiet sausu vai jaunu suku veltni gridas uzgalt
un piestipriniet suku.
Attéls AB
Parliecinieties, vai sukas veltnis ir pareizi uzstadits.

Palidziba darbibas traucéjumu gadijuma

Klamiju céloni bieZi vien ir vienkarsi, un Jus tos varat noveérst pats, izmantojot zemak minéto parskatu. Ja Jums rodas
Saubas par klimes céloni vai, ja konstatéta klime Seit nav minéta, vérsieties pilnvarota klientu apkalpoSanas centra.

Problema lespéjamais iemesls

Risinajums

lerice nedarbojas.

Trikst filtru komplekta / puteklu tvertnes.|1. Pirms ierices lietoSanas uzstadiet filtru

komplektu un puteklu tvertni.

Akumulators ir gandriz izladéjies. 1. Uzladgjiet akumulatoru.

lerice var parkarst.

Parbaudiet, vai putek|u tvertne nav aizsé-
réjusi.
IztTriet puteklu tvertni.

SukSanas jauda samazi- |Puteklu tvertne ir pilna.
nas. / Neparasta skana
vai darbibas troksnis,
kas klast skalaks.

filtra komplekts ir aizséréjis.

Augstas efektivitates cieto dalinu gaisa

Parbaudiet puteklu tvertni.
IztukSojiet / iztiriet putek|u tvertni, augstas
efektivitates cieto dalinu gaisa filtru un kok-
vilnas filtru.

3. Parbaudiet un iztiriet puteklu uztvérgja
komplektu.

2.
3. leslédziet ierici vélreiz.
1
2

Gridas uzgalis tiek iz-
slégts automatiski.

Gridas uzgalim draud parkarSana. 1

. Parbaudiet, vai sukas veltnis nav aizspros-
tots, un notiriet sukas veltni.
2. VEélreiz ieslédziet iekartu.

Katra valst ir spéka misu uznémuma atbildigas sabiedribas izdotie garantijas nosacijumi. Garantijas termina ietva-
ros iespéjamos Jasu iekartas darbibas traucéjumus més novérsisim bez maksas, ja to célonis ir materiala vai razo-
Sanas defekts. Garantijas remonta nepiecieSamibas gadijuma ar pirkumu apliecinoSu dokumentu griezieties pie
tirgotaja vai tuvakaja pilnvarotaja klientu apkalpoSanas dienesta.

(Adresi skatit aizmuguré)
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Tehniskie dati

1.198-280.0 1.198-282.0
Stravas pieslegums
Tikla frekvence Hz 50 - 60 50 - 60
Tikla spriegums \% 100 - 240 100 - 240
Akumulatora spriegums \ 22 22
Akumulatora spriegums \ 18 18
Uzlades laiks, ja akumulators ir pilniba izladéjies min 180~240 180~240
Akumulatora kapacitate mAh 2500 2500
Stravas patérind A 0,75 0,75
Akumulatora veids Li-ion Li-ion
Aizsardzibas klase 1l 1l
Nominala jauda w 220 220
Nominala jauda (rokas) w 190 190
Nominala jauda (gridas uzgalis) w 30 30

lerices veiktspéjas dati
Efektivs puteklu tvertnes tilpums | 0,3 0,3

Vakuums (min.)

kPa

15

15

Darbibas laiks ar pilnu akumulatora uzlades limeni normala mi

darbibas rezima

n

Energijas taupisa-
nas rezims: 2 60,
vid&ja atruma re-

Energijas taupisa-
nas rezims: 2 60,
vidéja atruma re-

Z2ims: = 30, Zims: 2 30,
pilna atruma re- pilna atruma re-
Zims: 2 12 Zims: 212
HEPA filtrs HEPA 12 HEPA 12
Troksna intensitates Iimenis Ly dB(A) 79 79
Izméri un svars
Svars (bez piederumiem) kg 1,25 1,25
Garums mm 270 255
Platums mm 139 150
Augstums mm 1110 1110
Paturétas tiesihas uz tehniskajam izmainam.
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Bendrosios nuorodos
Prie§ pradédami naudotis prietaisu, per-
A |||| skaitykite Sig originalig naudojimo ins-

trukcijg ir pridedamus saugos
nurodymus. Laikykités jy.
I18saugokite abi knygeles vélesniam naudojimui arba ki-
tam prietaiso savininkui.

Sis universalusis dulkiy siurblys skirtas asmeniniam
naudojimui namuose, o ne komerciniais tikslais. Gamin-
tojas neatsako uz Zala, kuri gali bati padaroma netinka-
mai naudojant ar eksploatuojant ne pagal reikalavimus.
Universalyjj dulkiy siurblj naudokite tik su:
e Originaliaisiais filtrais
e Originaliosiomis atsarginémis dalimis, priedais ir
specialiaisiais priedais.
Universalusis dulkiy siurblys nepritaikytas:
e Siurbti dulkes nuo Zmoniy arba gyvany.
e Siurbti:
— mazasias gyvas batybes (pvz., muses, vorus ir
kt.).
— Sveikatai kenksmingas medziagas, aStriabriau-
nes, karstas ar jkaitusias.
— Drégnas ar skystgsias medziagas.
— Ypac degias arba sprogigsias medziagas ir du-
jas.
A JSPEJIMAS
Vaikams Zaisti su Siuo prietaisu neleidziama.

Aplinkos apsauga

&y Pakuotés medziagos gali bati perdirbamos. Pa-
%@ kuotés atliekas sutvarkykite tausodami aplinkg.
Elektros ir elektroniniuose prietaisuose bana ver-
E tingy perdirbamy medZziagy ir daznai tokiy daliy,
= SU kuriomis netinkamai elgiantis arba netinkamai
jas pasSalinus gali kilti pavojus Zmoniy sveikatai ir
aplinkai. Taciau norint tinkamai eksploatuoti jrenginj
$ios dalys batinos. Siuo simboliu paZymétus jrenginius
draudziama Salinti su buitinémis atliekomis.
Pastabos dél sudétiniy medziagy (REACH)
Naujausig informacijg apie sudétines medziagas rasite:
www.kaercher.com/REACH

Priedai ir atsarginés dalys

Naudokite tik originalius priedus ir originalas atsargines
dalis — taip uZztikrinsite, kad jrenginys veikty patikimai ir
be trik¢iy.

Informacijg apie priedus ir atsargines dalis rasite svetai-
néje www.kaercher.com.

Komplektacija

Jrenginio tiekiamo komplekto sudétis parodyta ant pa-
kuotés. I1Spakave patikrinkite, ar yra visos jrenginio de-
talés. Jei triksta priedy arba yra transportavimo
pazeidimy, praneskite apie tai pardavéjui.

Paveikslas A

@ Plok&¢iasis ritininis Sepetys

@ Grindy valymo antgalio plokS¢iasis ritininis Sepetys
@ Minkstasis ritininis Sepetys (Plus)

@ Grindy valymo antgalio minkStasis ritininis Sepetys
(Plus)

@ Audinio gabalas priedy laikymo vietoje
@ Veikimo viso grei¢io rezimu indikatorius
@ Grindy valymo antgalio indikatorius
Akumuliatoriaus indikatorius
(® Maitinimo rezimo mygtukas
13. 118J. mygtukas
@D Ikrovimo sasaja

LHEPA* filtras
@3 Medvilninis filtras
Ciklono korpusas
@) Ciklono filtras
Dulkiy talpykla
@ Dulkiy talpyklos atidarymo mygtukas
Vieno paspaudimo dulkiy Salinimo mygtukas
liginamasis strypas
Plysinis antgalis priedy laikymo vietoje

@ Sandéliavimo padéklas (sandéliavimo pagrindas su
sandéliavimo laikikliu)

@2 |kroviklis

@d *Lankscioji zarma

* Ciuzinio valymo antgalis

@ * Automobilio valymo antgalis

* Dulkiy valymo Sepetys

* pasirenkamasis priedas atsizvelgiant j konfigdracijg
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lkroviklis

AN\ jsPEIIMAS
o /krauti jrenginj leidziama tik kartu patiektu originaliu
arba KARCHER aprobuotu jkrovikliu.
Naudokite §j adapterj:
e Prietaiso tipas
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

Ikroviklis

Surinkimas

1. |statykite ilginimo strypa j dulkiy siurblj.
Paveikslas B
Norédami pasalinti, paspauskite atrakinimo mygtu-
ka ir iStraukite ilginimo strypg.

2. |statykite ilginimo strypa j grindy valymo antgal;.
Paveikslas C
Norédami iSimti, paspauskite atrakinimo mygtukg ir
iStraukite grindy valymo antgalj.

Pastaba

Prietaisas automatiSkai iSsijungs, jeigu jam kilty perkai-
timo pavojus. /sitikinkite, ar ritininis Sepetys néra kaip
nors uzblokuotas.

Jkrovimas

Pastaba

e Jkraunant prietaisas neveikia.

e J/krovimo trukmé — apie 3 - 4 valandos.

e Prie$ pirmgjj naudojimg prietaisas turi bati visiSkai
Jjkrautas.

Naudojimas

e Norédami pradéti siurbti dulkes / neSvarumus pa-
spauskite |J. / 1SJ. mygtuka.
Paveikslas E
Pagal numatytuosius nustatymus prietaisas veikia
viso grei¢io rezimu.

e Siurbdami siurbimo galig galite reguliuoti ,Power
Mode" mygtuku.
Paveikslas F
Galimi 3 siurbimo rezimai pasirinkus viso grei¢io, vi-
dutinio greicio ir energijos taupymo rezima.
Toliau pateiktoje lenteléje nurodyta iSsami siurbimo
galios pakopy informacija:

Siurbimo re-|Viso greiéio re-|/ApraSymas

Zimas Zimo indikato-

riaus basena
Viso grei€io |Jjungta |sisenéjusiy ir sunkiai
rezimas prieinamy neSvarumy

surinkimas

Vidutinio grei-|ISjungta Minksty ar kiety grindy

¢io rezimas valymas optimaliu ir vi-
dutiniu greiciu
Energijos ISjungta ligalaiké savybé, skirta
taupymo rezi- ilgai trunkanc¢iam dar-
mas bui
Indikatoriai

Paveikslas G

@ Akumuliatoriaus jkrovimo / iSkrovimo / indikatorius
@ Grindy valymo antgalio indikatorius

@ Veikimo viso grei¢io rezimu indikatorius

Toliau pateiktoje lenteléje aprasytos prietaiso LED indi-
katoriy reikSmés:

Indikatoriai |Baisena/ ApraSymas
spalva
Akumuliato-  |Mirksi |krovimas

riaus indika- |(Zalia spalva)
torius —
jkrovimas

Akumuliatorius visiskai
jkrautas.

Visada
jjungta
(zalia spalva)

Akumuliato- |Visada
riaus indika- [jjlungta
torius - (zalia spalva)
issikroves  |yisada Akumuliatoriaus galia ma-
jjungta (rau- |Zesné kaip 10 proc.
dona spalva)

Akumuliatoriaus galia vir-
Sija 10 proc.

Mirksintis Veiksmingas oro valymo
(raudona filtras (HEPA), medvilninis
spalva) filtras arba dulkiy talpykla

yra uzsikimsusi.

Grindy valy- |Jjungta Veikia grindy valymo ant-

1. Atidarykite jkrovimo jungties dangtelj. mo antgalio galio ritininis Sepetys.

PaveikslasD =~ ) indikatorius {55, ,ngta Grindy valymo antgalio ri-
2. |kiskite jkroviklio jungtj j jkrovimo sgsaja. tininis Sepetys yra sustab-
3. kroviklio maitinimo laidg sujunkite su maitinimo Sal- dytas.

tiniu.

Ikrovimo procesas pradedamas automatiskai.
4. Kai jkrovimo procesas uzbaigiamas, jkroviklio maiti-

nimo laidg atjunkite nuo maitinimo Saltinio.
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Indikatoriai |Busena/ AprasSymas
spalva
Veikimo viso |Jjungta Prietaisas veikia viso grei-
greicio rezi- ¢io rezimu.
mu indikato- s, ngtq Prietaisas veikia energijos
rius taupymo / vidutinio grei¢io
rezimu.

Elektrinis grindy valymo antgalis
Pritvirtinkite kietiems pavirSiams valyti skirto grindy
valymo antgalio plok3¢igjj ritininj Sepetj.
Pritvirtinkite kilimus ir kilimais uzklotas grindis ir t.t.
valyti skirto minkstojo Sepecio antgalio (Plus) ritininj
Sepetj.

Paveikslas H
Dulkés nuvalomos vienu paspaudimu

Paspauskite kairéje esantj mygtuka, kad vienu
veiksmu paSalintuméte neSvarumus.
Paveikslas |
Standartiniai priedai
Pritvirtinkite minkSty baldy audinio, €iuziniy, néri-
niuoty uzuolaidy ir kt. valymo antgal;.
e Pritvirtinkite plySinj antgalj.
Paveikslas J
Paveikslas K

[

@ Juo valomos jungtys, dury ir langy grioveliai, siauri
plySiai ir t. t.

@ Juo valomi atsargaus elgesio reikalingi daiktai, pvz.,
knygy spintos, rankdarbiai ir pan.

Pasirenkamieji priedai
Pritvirtinkite ¢iuZinio valymo, kad i$ €iuZiniy ir pagal-
viy bei pan. iSvalytuméte erkutes / dulkes.
Pritvirtinkite dulkiy valymo Sepetj, kad iSvalytuméte
sieny pavirSiy, uzuolaidas, baldy tarpus ir kt.
Norédami sujungti dulkiy Sepetélj ir patogy dulkiy si-
urblj , turite naudoti lankscig Zarna.
Pritvirtinkite automobilio valymo antgalj, kad iSvaly-
tumeéte neSvarumus / dulkes automobilyje ir kt.
Norédami prijungti automobilio valymo antgalj ir pa-
togy dulkiy siurblj , turite naudoti lanks¢ig Zarna.
Paveikslas L

[CELERIINES

Akumuliatorius buvo iSbandytas laikantis galiojanciy
tarptautiniy gabenimo taisykliy, todél jj galima gabenti /
siysti.

Sandéliavimas

Pastaba

e Prietaisg sandéliuokite sausame kambaryje.

e Sandéliuodami prietaisg atsizvelkite j jo svorj.

1. |statykite sandéliavimo laikiklj j sandéliavimo pagrin-
da.
Paveikslas M

(@ sandéliavimo laikiklis

@ Sandéliavimo pagrindas

2. |statykite prietaisa j sandéliavimo pagrinda.
Paveikslas N

|dékite plysinj antgalj ir apmusaly Sepetj j priedy
saugykla.

w

Kasdieniné prieziura ir techniné

prieziara
Pastaba
e Prietaisg naudokite tik jstate visus filtrus ir dulkiy
talpykla.

e Sugedusius filtrus ir filtrus, kuriy nebegalima iSvalyti,
batina pakeisti.

Prie§ imdamiesi kaip nors tvarkyti prietaisa:

1. I8junkite prietaisa.

2. |Straukite kiStuka i$ elektros lizdo.

Filtry rinkinio ir dulkiy talpyklos valymas

DEMESIO

Neteisingas ,HEPA*" filtro valymas

Pazeistas ,HEPA filtras

Neplaukite ,HEPA* filtro.

Neskalbkite ,HEPA" filtro skalbimo masinoje.

Nedziovinkite ,HEPA* filtro plauky dZiovintuvu.

L,HEPA" iSvalo iStraukiamg org.

e Nuvalykite ,HEPA" filtra, jeigu matote, kad jis uzters-
tas.

e Pakeiskite ,HEPA"filtrg, jeigu jis yra akivaizdZiai pa-
Zeistas.

e Atsizvelgiant j prietaiso naudojimg rekomenduoja-
me ,HEPA" filtrg keisti kas 6 ménesius.

1. Panaikinkite dulkiy talpyklos blokavima ir jg iStrauki-
te.

Paveikslas O

2. 1Simkite ypatingai veiksmingg oro valymo filtrg (HE-
PA) ir medvilninj filtrg bei nuo dulkiy talpyklos atjun-
kite ciklono korpusag ir ciklono filtrg.

Paveikslas P

3. 13valykite ciklono filtrg ir kruopS¢iai iStustinkite ir (ar-
ba) iskratykite neSvarumus i§ HEPA filtro.
Paveikslas Q

4. |8tustinkite dulkiy talpykla ir Sluoste iSvalykite jos vi-
dy.

Paveikslas R

5. Pasukite ciklono korpusa pries laikrodZio rodykle ir
atskirkite ciklono korpusg nuo ciklono filtro.
Paveikslas S

6. Ciklono korpusa, ciklono filtrg ir dulkiy talpyklg is-
plaukite tekanciu vandeniu.

Paveikslas T

7. Palaukite, kol medvilninis filtras, ciklono korpusas,
ciklono filtras ir dulkiy talpykla visiskai iSdZius.
Paveikslas U

8. |statykite ciklono korpusg j ciklono filtrg ir pasukite
ciklono korpusg pagal laikrodzio rodykle, kad uZzsi-
fiksuoty.

9. |dékite ciklong j dulkiy talpykla.

10. Jdékite ,HEPA" filtrg ir medvilninj filtrg j virSutine ci-
klono sarankos dalj ir sutapdinkite.

11. Sutapdinkite tvirtinimo taska prietaise su norima tvir-
tinimo anga dulkiy talpykloje ir uZfiksuokite dulkiy
talpyklg savo vietoje.

Paveikslas V

Ritininio Sepeéio valymas / pakeitimas
Pastaba
e Pakeiskite ritininj Sepetj, jeigu baty pazeistas.
e Pakeisti leidziama tik sausu ritininiu Sepeciu.
e Ritininio Sepecio nedZiovinkite plauky dZiovintuvu.

134 Lietuviskai

https://tm.by
= NHTepHeT-marasuH TM.by

M ONLINE STORE



. VC 4s" belaidis ,VC 4s Cordless Plus*

1. Nuimdami ritininj Sepetj naudokités moneta arba tie- 1. Nuspauskite atleidimo mygtuka ir iStraukite ritininj
siu atsuktuvu. Sepetj bei ritinélio svirt].
Paveikslas W Paveikslas Z

2. Nuo ritininio Sepecio nuimkite ritinélio svirt]. 2. Nuo ritininio Sepecio nuimkite ritinélio svirt].
Paveikslas X Paveikslas AA

(@ Ritininis 3epetys @ Ritininis 3epetys

(@ Ritinélio svirtis (@) Ritinglio svirtis

3. Nuo ritininio Sepedio ir ritinélio svirties nuvalykite ap- 3. Nuo ritininio Sepecio ir ritinélio svirties nuvalykite ap-
sivyniojusius plaukus. sivyniojusius plaukus.

4. ] grindy valymo antgalj jdékite sausg ar nauijg ritininj 4. ] grindy valymo antgalj jdékite sausg ar nauijg ritininj
Sepetj ir jtvirtinkite ritininj Sepetj j vieta naudodamiesi Sepetj ir jj jtvirtinkite.
moneta arba tiesiu atsuktuvu. Paveikslas AB
Paveikslas Y Patikrinkite, ar ritininis Sepetys jstatytas tinkamai.

Patikrinkite, ar ritininis Sepetys jstatytas tinkamai.

Pagalba gedimy atveju

Daznai gedimus sukelia prieZastys, kurias galite paSalinti patys, perskaite Sig apzvalga. Jei abejojate ar jasy jrenginio
gedimas Cia nepaminétas, kreipkités j jgaliotg klienty aptarnavimo tarnybg.

Gedimas Galima priezastis Gedimo Salinimo priemoné
Prietaisas neveikia. Traksta filtro sgrankos / dulkiy talpyklos. [1. Prie§ naudodami prietaisg, jdékite filtro sa-
rankg ir dulkiy talpykla.
Akumuliatorius beveik iSsikroves. 1. Jkraukite akumuliatoriy.
Prietaisas gali perkaisti. 1. E’ati_krinkite, ar dulkiy talpykla néra uzsikim-
Susi.

2. 13valykite dulkiy talpykla.
3. Vél jjunkite prietaisa.
1
2

Siurbimo talpa mazéja. / |Dulkiy talpykla pilna.
Nejprastas garsas ar vei-

Patikrinkite dulkiy talpykla.
IStustinkite ir (arba) iSvalykite dulkiy talpy-

kimo triukSmas, kuris vis |HEPA filtras uzsikimses. kla, HEPA filtrg ir medvilninj filtrg.
stipréja. 3. Patikrinkite ir iSvalykite ciklono sgranka.
Grindy valymo antgalis |Jam gresia perkaitimas. 1. Patikrinkite, ar ritininis Sepetys yra uzblo-
automatiSkai iSsijungia. kuotas ir iSvalykite ritininj Sepetj.

2. Vél jjunkite prietaisa.

Kiekvienoje Salyje galioja masy jgalioty pardavéjy nustatytos garantijos sglygos. Galimus jrenginio gedimus garanti-
jos galiojimo laikotarpiu pasalinsime nemokamai, jei tokiy gedimy priezastis buvo netinkamos medziagos ar gamybos
defektai. Dél garantiniy gedimy Salinimo kreipkités j savo pardaveéjg arba artimiausig klienty aptarnavimo tarnybg pa-
teikdami pirkimg patvirtinantj kasos kvita.

(Adresa rasite kitoje puséje)
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Techniniai duomenys

1.198-280.0 1.198-282.0

Elektros jungtis

Tinklo daznis Hz 50-60 50 - 60

Tinklo jtampa \% 100 - 240 100 - 240

Akumuliatoriaus jtampa \% 22 22

Baterijos jtampa \% 18 18

Jkrovimo laikas, kai baterija visiSkai iSsikrovusi min 180 ~ 240 180 ~ 240

Baterijos talpa mAh 2500 2500

Srovés suvartojimas A 0,75 0,75

Baterijos tipas Li-ion Li-ion

Apsaugos klasé 1l 1]

Vardiné galia w 220 220

Vardiné galia (rankinis prietaisas) W 190 190

Vardiné galia (grindy valymo antgalis) w 30 30

Irenginio galios duomenys

Efektyvus dulkiy rezervuaro taris | 0,3 0,3

Vakuumas (min.) kPa 15 15

Darbo trukmé su visiSkai jkrauta baterija jprastiniu rezi- min  Energijos taupymo Energijos taupymo

mu rezimas: 2 60, rezimas: 2 60,
vidutinio grei¢io vidutinio grei¢io
rezimas: = 30, rezimas: 2 30,
viso greicio rezimas: = 12 viso greicio rezimas: = 12

LHEPA" filtras HEPA 12 HEPA 12

Garso galios lygis Lya ?B(A 79 79

Matmenys ir svoriai

Svoris (be priedy) kg 1,25 1,25

ligis mm 270 255

Plotis mm 139 150

Aukstis mm 1110 1110

Pasiliekame teise daryti techninius pakeitimus.
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3aranbHi BKA3IBKM ..........ccceerveriirieienieneeee e 137
BrKOpUCTaHHS 38 NPUSHAYEHHAM........ocvveernene 137
OxopoHa JoBkinnsa
Mpunapas Ta 3anacHi getan
KomnnekT noctasku.
Ornsig npunagy
36upaHHs
BukopuctaHHs ....
TpaHcnopTyBaHH
36epiraHHs
Hornsia Ta o6enyroByBaHHs!
[onomora y pasi HecrnpaBHOCTEW
lapaHTia .
TEeXHIYHI XaPaKTEPUCTUKM ......oovrereiiriiniieiiienieans 141

3aranbHi BKasiBKku
i Mepen nepLunmM BUKOPUCTAHHAM

NPUCTPOIO 03HANOMUTUCH 3 LiiEIO
OpWriHanbHOK IHCTPYKUiEt 3

ekcnnyaTadii Ta BkasiBkamu 3 TexHiku 6eaneku, wo

nopaTbes. [iaTv BiGNOBIAHO A0 HUX.

36epiratt 06KABI GpoLLypu ANs noganbLworo

BMKOPUCTaHHsi abo Ansi HAaCTYMHOro BracHuKa.

BuKoOpUCTaHHA 32 NPU3HAYE€HHAM

Llen yHiBepcanbHWIN NMNOCOC NPU3HaYeHnin Ans
BMKOPUCTaHHS B IOMALLIHIX YMOBaXx, a He Ans
KOMepLinHUX uinen. BupobHuk He Hece
BiANoBiAanbHOCTI 3a Byab-sKi 36UTKK, LWLO MOXYTb Byamn
3aBfjaHi Yepesa HenpaBWnbHE BUKOPUCTaHHS abo
HenpasubHY ekcnnyaradito. 3 yHiBepcanbHUm
NMI0COCOM CIifi BUKOPUCTOBYBATU TiNbKU:
® opuriHanbHi insTpK;
e opuriHanbHi 3anacHi YacTuUHKW, akcecyapu Ta
creujanbHe obnagHaHHSA.
YHiBepcanbHWiA TMNOCOC He NiAX0AUTL ANs TOro, Wob:
® yucTuTU nioaew abo TBapwH;
e 36MpaTi NMNOCOCOM:
— ManeHbKUX XUBUX iCTOT (Hanpuknag, Myx,
naBykiB TOLLO);
— PEYOBWHM, LLO € LUKIAMBUMU AN 300POB'S,
MatoTb roCTpi Kpai, € rapsunmm abo CBITATLCS;
— Bonori abo pigki pe4oBUHY;
— nerkosanmucTi abo BUGyxoHeGe3neyHi pe4oBUHM
Ta rasu.

A MMOMEPELOXXEHHS
[Aimu He nosuHHi epamu 3 yum rpunadom.

OxopoHa goBkKinns

&y MakyBanbHi MmaTtepiany npuaatHi 4O BTOPUHHOT
%(9 nepepobku. YnakoBky HeobxigHo yTunisysatu
6e3 LWKoau Ans [OBKiNns.
EnekTpuyHi Ta eneKTPOHHI NPUCTPOT HanyacTiwe
MICTATb LiHHI MaTepianu, ski npuaaTHi Ao
mmmm  BTOPVHHOI NEPEPOBKM, Ta KOMNOHEHTW, TakKi AK
6aTapei, akymynsTopu 4 MacTuno, siki y pasi
HenpaBUNbHOTO NOBOKEHHS 3 HUMK abo
HenpasuUIbHOT yTUi3auii MOXyTb CTBOPUTU NOTEHLINHY
Hebesneky Ans 300pOoB'st NOAUHK Ta AoBKINNsA. OaHak
Lli KOMNOHEHTM HeobXiAHI AN HanexHol ekcrinyartauil
npuctpoto. MNpucTpoi, No3Ha4YeHi LM CUMBOSOM,
3a60OpOHSIETLCS YTUNI3yBaTW pa3om i3 NoGyToBUM
CMITTSM.

BkasiBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BigOMOCTi NPO KOMMOHEHTU HaBeAeHi Ha
caiiti: www.kaercher.com/REACH

Mpunagna Ta 3anacHi getani

Cnig BMKOPUCTOBYBATM NULLE OpuriHanbHe npunaaas
Ta opuriHasnbHi 3anacHi YacTUHW, TOMY LLIO came BOHU
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiiiHy ekcnnyaradito
npucTpoto.

IHbopmaLis Wwoado npunagasn Ta 3anacHUX YacTuH
MicTUTBLCA Ha canTi www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku

Komnnekrauis npuctpoto 3a3HayeHa Ha ynakosui. Mig
Yac po3nakyBaHHsi MPUCTPOIO NepPeEBIpUTH
KoMnnekTauito. Y pasi Hectadi npunagas abo
YWKOMXEHb, OTPUMAHMX Nif Yac TPaHCMOPTYBaHHS,
cnig noBiZOMUTU NPO Lie TOProBeSbHIl opraHisauii, sika
npogana npuCTpii.

MantoHok A

@ Nnacka wiTka-Banmk

@ Hacagka ans nignory 3 nnackoto LWiTKOK-BanMKoM
@ M'sika wiTka-Banuk (Plus)

@ Hacapgka gns nianory 3 M'sKOKo LLiTKOKO-BanMKom
(Plus)

@ Hacapka ans TkaHwH Yy BigAineHHi Ana akcecyapis
@ IHAMKaTOP PeXuMy NOBHOI LWBUAKOCTI

@ IHaMKaTop Hacagku Ans nianoru

IHAnKaTOp akymynsTopa

@ KHonka noTyxHocTi

KHomnka BMUKaHHSA/BUMUKaAHHS

@3 3apsaHui iHTepdelic

@ ®insTp HEPA

@3 BaBoBHAHMI dinsTp

Kopnyc UmMKnoHHOro dinstpy

@ UnknoHHuit dinstp

KoHTenHep ans nuny

@ KHonka po3bnokyBaHHS KOHTelHepa Ans nuny

KHonka crnopoxHeHHs KoHTerHepa Ans nuny B
OfHy fito

MogosxyBanbHa Tpy6ka

WinvHHa Hacaaka y BipAineHHi Ans akcecyapis
@ [ok-cTaHuis (6a3a ans 36epiraHHs 3 TpUMavem)
@€2) 3apsiaHui NpuCTpii

@3) *THyuKmiA wnaur

*Hacagka onsa martpauis

@ *ABTOMOGINbHa Hacaaka

*Llitka ans BubneaHHa nuny

* OAATKOBI akcecyapu, 3anexHo Bif KoHdirypauii
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3apsanuii npuctpill

I\ nonepEmKEHHS
® 3apsidxamu npucmpili minbku 3a AoromMozor
opueiHanbHo20 3apsIOHO20 NPUCMPOLO, AKUU
8x00ump 00 KOMII/IeKMY Mocmasku Yyu 00380M1eHul
00 sukopucmaHHs komnaHiero KARCHER.
BukopucToByiiTe HacTynHuii agantep:
e Tun npunagy
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

3apsaHuii npucTpin

1. BcrasTte nogoexysanbHy TpybKy B nunococ.
MantoHok B

NS 3HATTS HATUCHITL KHOMKY PO36noKyBaHHs Ta
Big'eqHanTe NofoBXyBanbHy Tpy6Ky.

BcraeTe noposxyBanbHy Tpyoky B Hacaaky Ans
nianoru.

MantoHok C

[INSA 3HATTA HATUCHITb KHOMKY PO36noKyBaHHSA Ta
BiA'eAHaNTe Hacaaky Ans nignoru.

BukopuctaHHA

Bkasieka
lMpunad suMKHeMbCS a8MoMamu4Ho, sIKWO0 € 3aepo3a

N

3. TMigkntoviTb kKabenb XMBNEHHs 3apsaHOro
NPUCTPOLO A0 [Kepena XUBMEHHS.
Mpouec 3apaaku 3anyckaeTbCs aBTOMaTUYHO.

4. Tlicns 3aBepLUeHHs 3apaaku, Big'eaHanTe kabenb
XUBMEHHS 3apsAHOro NPUCTPOIO BiA Mxepena
XUBMEHHS.

BukopuctaHHs

e HaTUCHITb KHOMKY BMUKAHHS/BUMUKAHHS, W06
noyatu npubupaHHs nuny / Gpyay.
MantoHok E
3a cTaHAapTHUM HanawTyBaHHAM npunag
3anyckaeTbCs B PEXVMi NOBHOI LLIBUAKOCTI.

e By MoxeTe perynioBaTi MOTY>KHICTb BCMOKTYBaHHS!
nig Yac NpubunpaHHs 3a JOMOMOIOK KHOMKM
MOTYXHOCTI.

MantoHok F

Munococ moxe npauosaTh B 3 pexmmax
BCMOKTYBaHHS: B PeX1Max NOBHOI LLIBUAKOCTI,
cepeaHbOi LUBUAKOCTI Ta eHepro3bepexeHHs.

B Tabnuui Hwx4ye HaBeaderi nogpobuli npo
NOTYXHICTb BCMOKTYBaHHS B KOXXHOMY 3 PEXUMIB:

Pexum CraH Onuc

BCMOKTYBaH |iHAuKaTopa

HA pexumy noBHOI

LWBMAKOCTI

Pexum loputb [ns 36UpaHHs

noBHOT Baxkoro bpyay

LIBUAKOCTI 6pyay, wo rnmboko
NPOHWKHYB

Pexum He roputb [nsi YnLWeHHA M'SKnx

cepeaHbol abo TBepanx

LUBUAKOCTI NOKPUTTIB Ha
OonTUManbHin Ta
NOMIpHIl LWBKAKOCTI

Pexum He roputb [losrotpmsana

eHeprosbepe DyHKUIs, Npu3HayYeHa

KEHHS nnsi Tpusanoi pootu

IHaukaTopun
MantoHok G

@ IHAVKaTOp 3apsakv / po3psimKeHHs / akymynsiTopa
() IHankaTop Hacaakv Ans nianoru
@ IHAMKaTOp peXxuMy NOBHOI LLBUAKOCTI

Y Tabnuui Hwx4e HaBeaeHi 3HaYEHHs CBITNOQIOAHMX
iHaMKaToOpiB Ha NPUCTPOI:

nepezpieaHHsi. MepekoHalimecs, Wo wimxa-eanuk He Ihpukatopyu |CtaH / konip | Onuc
3abrokosaHa. IHaukatop  |Briumae 3apsagka
3apsigka akymynsaTopa |(3eneHui)
Bucasi —3apadKa roppTe AKyMynSITOp MOBHICTHO
Kasieka NocTiliHO 3apAMKEHNN.
e [Ipunad He npautoe 6 npoueci 3apsoKu. (3eneHnit)
e Yac 3apadku cmaHosums rpubnusHo 3—4 e00uHu.
o [leped nepwum sukopucmaHHsaM npunad
HeobXiOHO nosHicmio 3apsdumu.
1. BigkpuiTe KpULLKY 3apsAHOro iHTepdeiicy.
MantoHok D
2. BcraBTe 3'egHyBay 3apsiAHOrO MPUCTPOIO B
3apsigHui iHTepdenc.
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IHaukaTopu |CtaH / konip |Onuc
Inonkatop  [Foputb 3apsag akymynsrtopa
aKkymynsTopa [nocTiiHO 6nu3bko 10%.
— (3eneHun)
POSPAMKEHH [ron T, 3apsi akymynsTopa
A nocTifHo K4 10%.
(4epBOHWMIA)
Brniumae dinbTp HEPA,
(4epBoHUIA)  |6aBOBHSAHMI hiNbTP abo
KOHTeWHep ANs nuny
3acMiyeHi.
IHankaTop lopuTb LLiTka-Banuk Hacaakn
Hacagku ans AN Nignorn npawoe.
nianorn He roputb  |LLliTka-Banuk Hacaaku
AN Nignorn synuHexa.
IHankaTop oputb Mpunapa npautoe B pexumi
pexumy MOBHOI LWBUAKOCTI.
MOBHOI e roputh  |Mpunag NpaLioe B pexumi
wenakocti eHepro3BepexeHHs /
cepenHbOT WBUAKOCTI.

EnekTpuyHa Hacagka ans nianorn
o [1ns yvweHHs TBepAMX NOBEPXOHb MPUKPINiTh
HacafKy Ans nianory 3 NNackoto LLiTKOK-BanuKoM.
o [1NS YMLLEHHS KUIUMIB | KUTMMOBUX MOKPUTTIB
NPUVKPINiTb HacagKy ANs NiAnoru 3 M'AKOHo LWiTKO-
Banukom (Plus).
MantoHok H
CnopoXXHeHHA KOHTeNHepa ANnsi NUny oaHieto
KHOMKOH
1. HaTuCcHIiTb KHOMKY 3niBa, W06 CNopOoXHITH
KOHTenHep Bifd 6pyay 0AHUM pyXoMm.
MantoHok |
CraHaapTHi akcecyapu
o [IpukpiniTb HacaaKy ANA TKaHWH ANS OYULLEHHSA
M'sikux Mebnis, MaTpauis, LWTOP TOLO.
o [IpuKpiniTb WiNMHHY Hacagky.
MantoHok J
MantoHok K

(@) Us Hacaaka BUKOPUCTOBYETLCA [7151 OUMILEHHS!
CTUKIB, KAHABOK MiX ABEpUMa Ta BikHamu,
KPUXITHUX NPOPI3iB TOLLO.

@ Lis Hacaaka BYKOPUCTOBYETLCS Af1s 06epEXHOTo
YMLLEeHHs AenikaTHUX NpeAMETiB, Hanpuknag,
KHUXKKOBUX LWad, py4HUX BMpobis TOLLO.

[opaTtkoBi akcecyapu
e [IpukpiniTe Hacaaky Ans MaTpauis, Wo6 BUYNCTUTH
Kniwis / nun 3 martpawis, NOAYLLIOK TOLLO.
o [pukpiniTb WiTKy AnNs 36upaHHa nuny, Wwo6
OYMCTUTN MOBEPXHIO CTiH, LUTOPW, LWiNNHK Yy Mebnsax
TOLLO.

Llieto Hacapakoto kpalle 3a BCe KOpUCTyBaTuCs 3
THYYKVM LUSIGHIOM i 3pY4YHUM MUNIOCOCOM.

e [pukpiniTb aBTOMOGINbHY HAacaaKy AN OYULLEHHS
6pyay / nuny B MalUWHi TOLLO.

Llieto Hacaakoto kpalle 3a Bce KopucTtyBaTuca 3

TpaHcnopTyBaHHSA

AKyMynaTop NPOWLLOB BUNPOGYBaHHS BiANOBIAHO A0
Ai0YMX NpaBun MiKHapOAHWUX NepeBeseHb, | Moro
MOXHa TpaHcnopTyBaTy / BigBaHTaxyBaTw.

36epiraHHA

Bkasieka

e 3b6epieatime npunad y cyxomMy npuMileHHi.

e [1id yac 3bepizaHHsA npunady epaxosylime lio2o
sagy.

BcrasTte Tpumay ansi 36epiraHHs B 6asy.
MantoHok M

[

@ Tpumay ans 36epiraHHA

() bBasa

2. BctaBTe npunag y AOK-CTaHLilo Ans 36epiraHHs.
MantoHok N

3. TloMicCTiTb WiNMHHY Hacaaky Ta LWiTKy ANs TKaHUH y
BiAAINEeHHA AnsA akcecyapis.

Dornsg ta o6¢cnyroByBaHHsA

Bka3sieka

e Bukopucmosytime nipunad nuwe modi, konu
8cmaHoerieHi eci ¢hinbmpu ma KoHmeliHep 0nsi
nuny.

e HecnpasHi cpinbmpu ma pinbmpu, siKi exe
HEMOX/IUBO oYucmumu, HeobxiOHo 3amiHUMu.

MepLu Hix BUKOHYBaTW Byab-ski Aii 3 npunagom:

1. BumkHiTbL npunag.

2. Big'eaHanTe LWHYP XUBNEHHS Bif PO3ETKU.

OuunwieHHA inbTpa Ta KOHTeHepa Ans
nuny

YBATA

HenpasunbHe o4uueHHs1 pinbmpa HEPA

lMowkodxeHHs1 pinbmpa HEPA

He mutime ¢inbmp HEPA.

He yucmbme ¢binsmp HEPA & nipanbHili MawuHi.

He cywimb ¢pinbmp HEPA ¢beHom.

®inbTp HEPA ounLye BignpauboBaHe NoBiTps.

e Ouuctbre dinsTp HEPA, AKLWO BiH NOMITHO
3abpyaHeHuniA.

e 3amiHiTb HEPA @inbTp, SIKLWO BiH NOMITHO
NOLLKOAXKEHWN.

e Mwu pekomeHayeMo 3amiHioBaTH hinstp HEPA
yepes KOXHi 6 MicsaLiB 3anexHo Big yMoB
BMKOPUCTaHHSA npunagy.

1. Po36noKyiTe i BUTArHITb KOHTEWHEP ANS nuny.
MantoHok O

2. Buiimitb ¢pinbTp HEPA Ta 6aBOBHSHWI (inbTp i
Bi'eAHaNTe KOPNYyC LIMKMOHHOIO inkTpa pasom 3
inbTPOM BiA KOHTENHEpPa AN nuny.
MantoHok P

3. OuuctbTe 6aBOBHSIHWI inbTp Ta 06epexHO
CMOPOXHITb / BUOWIiTE BpyaA i3 binstTpa HEPA.
MantoHok Q

4. CnopoxHiTb KOHTEHep AN nNuny Ta NpoTPiTkb KOro
BCepeauHi raHyipKoto.

MantoHok R

5. TloBepHiTb KOPMNYC LMKNOHHOTO (inbTpa NpoTu

rOAVHHWKOBOI CTPINKN Ta BiA'eAHaNTe NOro Bif,

N dinbTpa.
THYYKUM LUMAHTOM i 3pY4HUM MUIOCOCOM. MantoHoK S
MantoHok L
YkpaiHcbka 139

https://tm.by
= MHTepHeT-marasvH TM.by

BN ONLINE STOR



6. TlMpomuiTe KOPNyC LIMKMOHHOIO (hinbTpa, 2. 3HiMiTb Baxinb Banuka 3 LWiTku-Banmka.

LUMKMOHHWUI PinbTp | KOHTENHeP ANA Nuny nig MantoHok X
NPOTOYHOIO BOAOIO. .
MantoHok T @ UWitka-Banuk

7. [obpe npocyLwliTe 6aBOBHAHMI (ifbTP, KOPMYC (2) Baxinb Banvka
LIMKIIOHY, LIMKIOHHWUI (iNbTp Ta KOHTeWHep Ans . .
nuny. 3. BuuucTiTb Bonoccs, Wo HAMOTanocs Ha LWiTKy-
ManioHok U BanuK Ta Baxifb.

8. BcrasTe KOpMyc LMKIIOHHOTO inkTpa y ginkTp Ta 4. Bcraste cyxy abo HoBy LWiTKy-Banuk y Hacaaky Ana

NOBEPHITb Oro 3a roAUHHUKOBO CTPINKOI, o6 NIANOrK Ta 3aKpiniTe II Ha MICLIl 3@ AONOMOroto
3acbikcyBaTL. MOHETN a0 BUKPYTKM 3 MPAMUM LUTIILIOM.

9. BcTaBTe UMKMNOHHWI (INBTP Y KOHTENHEP ANs nusy. MantoHok Y )
10. BeTasTe ¢hinkTp HEPA Ta 6aBOBHSAHMIA hinkTp y MepekoHaiTecs, WO WiTka-Bank BCTaBneHa sk
BEPXHIO YaCTWHY LMKIIOHHOTO (hinkTpa Ta HanexwuTb.
BUPIBHANTE. VC 4s Cordless Plus
11. BupiBHsiliTe MicLe KpiNmeHHs Npunagdy 3 noTpiGH1M 1. HaTuCHiTb KHOMKY po3BroKyBaHHs Ta BUTSITHITL
KPINUIBHUM OTBOPOM Ha KOHTEMHEpI Ans nuny Ta BaXiNb Banuka Ta LLiTKy-BanmK.
3acpikcyiiTe KOHTENHep ANs NuUMy Ha Micui. MantoHoK Z
MarnioHok V 2. 3HiMiTb Baxinb Banuka 3 WiTku-Banmka.
OumiLeHHsA / 3aMiHa LWiTKN-Banvka ManioHok AA
. iTKa-BanuKk
Bkasieka @ u
e 3amiHimb Wimky-8anuk, Ko 80Ha MoWKodXeHa. @ Baxinb Banuka
e 3amiHlo8amu MOXHa fuwe Cyxy Wimky-eanuk. . .
e He cywimb wimky-eanuk 3a 00momMozoio geHa. 3. BU4nCTITb BOMOGCS, LLO HAMOTANOCS Ha LWiTKY-
BanvK Ta Baxinb.
VC 4s Cordless .
o . 4. BcrasTe Cyxy abo HOBY LLiTKy-BanuK y Hacaaky Ans
1. 3HIMiTb LWiTKy-Ban1K 3a 4OMOMOroK MOHeTH abo niBnorM Ta 3akpinith i Ha MicLi.
BUKPYTKM 3 NPAMIM LUMILIOM. ManioHok AB
MantoHok W MepekoHamnTecs, WO WiTKa-BanuK BCTaBneHa sk

HanexuTb.

onomora y pa3si HecnpaBHOCTe

YacTo NOLLKOMKEHHS € MPOCTMMU, TOMY 3a [OMNOMOTOI0 HAaBEAEHOro HMXKYe Ornaay iX MOXHa YyCYHYTU CaMOCTiiHO. Y
pasi cyMHiBy ab0 HasiBHOCTi NMOLUKOAXEHb, HE 3raflaHnX Y OrnsiAi, 3BepTaTucst 40 aBTOPU3OBaHOI CEPBICHOI CyX6u.

HecnpaBHicTb MoxnuBa npuumnHa 3acib ycyHeHHsA
Mpwunap He npautoe. B npunagi Hemae dinbtpa / KoHTenHepa (1. MNepen BUKOPUCTaHHAM npunagy
ONs nuny. BCTaHOBITb (PINbLTP Ta KOHTENHep ANS
nuny.
AKYMYNAaTOp Maiixe po3pamKeHni. 1. 3apsagitb akymynatop.
Mpunag moxe neperpiTucs. 1. lepes.ipTe, 4M He 3aMNOBHEHWUIN KOHTENHEP
Ans nuny.
2. OunCTbTE KOHTENHEP ANS Nuny.
3. 3HoBY BBIMKHITb Npunag.
3MeHLwWeHa NoTyXHicTb  |KoHTenHep Ans nuny 3anoBHEHWI. 1. lepesBipTe KOHTeWHep ANS nuny.
BCMOKTYBaHHS. / ®dinbTp HEPA 3acmiveHuii. 2. CnopOXHiTb / 04MCTLTE KOHTENHEP ANA
He3BuuaiiHuit 3Byk a6o nuny, instp HEPA Ta 6aBOBHSIHWI
wym nia yac po6otu, wo dinbTp.
CTae ryyHiwmm. 3. TepesBipTe 1 0YNUCTETE LIMKNOHHWIA BINbTp.
Hacagka ans nianoru € Hebe3neka neperpiBaHHs. 1.MepeBipTe, YM He 3acMiveHa LWiTka-BanuK, i
BUMMKAETLCA ouymncTeTe ii.
aBTOMaTU4HO. 2. 3HoBY BBiMKHITb Npunag.

Y KOXHIl KpaiHi AiloTb BiANOBIAHI rapaHTiiHi yMOBW, BCTaHOBIEHI YNOBHOBaXXEHO opraHisaujeto 36yTy Halloi
npoAayKuii B Uil kpaiHi. Moxnuvei HecnpaBHOCTI Npunaay NpoTArom rapaHTiiHOro CTPOKY MW yCyBaeMo 6e3KOLLTOBHO,
SIKLLIO NpUYMHa HecnpaBHOCTI nonsrae B AedekTax Matepianis abo BUpoGHUYoMy 6paky. Y pasi BUHUKHEHHSI
NpeTeH3ii NPOTAroM rapaHTIMHOrO CTPOKY NPOXaHHs 3BepTaTucs, Matouu npu cobi Yek Mpo NoKyrnky, 40 TOProBenbHOT
opraHisauii, Lo npoaana npoaykT, abo Ao Hanbnx4oi ynoBHOBaxeHO! crnyx6u cepBicHOro o6cnyrosyBaHHS.
(Aapecy ovB. Ha 3BOPOTI)
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Viby

ONLINE STOR

TexHiYHi XxapaKTepucTuKm

1.198-280.0 1.198-282.0

EnekTpuyHe nigknoveHHA

Yacrota mepexi Hz 50 - 60 50 - 60

Hanpyra mepexi \% 100 - 240 100 - 240

Hanpyra akymynsatopa \% 22 22

Hanpyra akymynsitopa \% 18 18

Yac 3apsgKaHHs, Konu akyMynsatop noBHIiCTiO min 180 ~ 240 180 ~ 240

PO3pSAAXKEHNI

EMHicTb akymynaTopa mAh 2500 2500

CnoxvBaHHSA CTpyMy A 0,75 0,75

Tun 6atapen Li-ion Li-ion

Knac saxucty 1] 1l

HomiHanbHa noTyXHiCTb W 220 220

HomiHanbHa NoTyxHICTb (py4HUiA Brok) w 190 190

HomiHanbHa noTyxHicTb (Hacagka Ans nignoru) w 30 30

Po6oui xapakTepucTuK1 NpUCTporo

EdextBHMI 06'€M KOHTENHEpa AN nuny | 0,3 0,3

Bakyym (MiH.) kPa 15 15

Yac pobot B HOpManbHOMY pexumMi 3a NOBHOT min Pexum Pexum

3apagKku akymynsatopa eHepro3bepexeHHst: 2 60, eHepro3bepexeHHs: = 60,
PexnuMm cepeaHboi pexum cepeaHboi
wBsunakocTi: = 30, wBsugkocTi: = 30,
PEXUM NOBHOI LLIBUAKOCTI: PEXUM NOBHOI LLIBUAKOCTI:
=12 212

dinsTp HEPA HEPA 12 HEPA 12

PiBeHb 3BykOBOi NOTYXXHOCTi Lyya dB(A) 79 79

Po3mipu Ta Bara

Bara (6e3 npunanas) kg 1,25 1,25

LoxuHa mm 270 255

LLvpwuHa mm 139 150

Bucota mm 1110 1110

36epiraeTbcs NPaBO Ha BHECEHHS TEXHIYHUX 3MiH.
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Xannbl HycKkaynap
KypbInfFbiHbl anfalu peT kongaHbac
A -l 6ypblIH, OCbl NanganaHy xeHiHaeri
TYNHYCKa Hyckaynblk neH 6epinreH
Kayinciaaik xxeHiHAeri Hyckaynapabl OKbIN LWbIFbIHbI3.
Onapra cav 9peKkeT eTiHi3.
Eki kKiTanwaHbl Aa api kapai nanganaHy Hemece keneci
Meci YLWiH cakTan KoWblHbI3.

ManganaHy makcaTbl

Byn ambe6an LwaHcoprbill KOMMepLUANbIK MakcaTTa
emec, yihae xeke naiganaHyra apHanfaH. [lypbic emec
naiiganaHy Hemece Aypbic naviaanaH6ay cangapbiHaH
60onybl MYMKIH Ke3 KenreH 3akbiM YLUiH eHAipyLui
XayankepLuinik anmangbl. ©m6eban WaHCopFbILWThI
MblHanapMeH faHa nanaanaHbiHbI3:
® TyMHyCKa cyasrinep;
e TyMHycka Kocarskbl Genwektep, kepek-xapakrap
XaHe apHalbl kepek-xapakTap.
OMmbeban LWwaHCcopFbilL MblHanap YLiH XXapamcbI3:
e ajamaapibl Hemece xaHyapnapapl Tasanay;
e LLaHCOpFbILUNEH Tasanay:
— LWaFblH Tipwinik nenepi (Mbicansl, WeibbiHAAP,
epmekLuinep xaHe T.6.);
— [eHcaynbIkKa 3UsiHAbI, 6TKIp XuekTepi 6ap
Hemece bICTbIK HeMece XaHbiN aTkaH 3aTTap;
— bINFan Hemece CyWiblK 3aTTap;
— JKaHFbIL HemMece XapbINnfblLL 3aTTap MeH rasaap.

AN ECKEPTY
Bananapra 6y KypbinFbiMeH oliHayra mbilibiM
carsnbIHaobl.

KopliaraH opTaHbl Kopray

£y Opaybllw maTepuangapblH yTunusauusnayra
%@ 6onagbl. OpaybiWwTapabl KopLuaraH opTara
Kayinci3 Typae yTunusauvsnaHpl3.
3nekTpnik )aHe 3aNeKTPoHAbIK ByiibiMaapabIH
KypamblHAa KaTe KongaHy Hemece
= YTUNM3AUMANAY HOTUXECIHAE a0aM
AeHcaynbifbiHa XaHe KopLuaFaH opTarfa kKayin
TeHAIpyi bIKTUMan, KyHAbl Kanta eRgenmeni
maTepuangap xaHe 6atapesinap, akkymynsitopnap
Hemece mMal cuaKTbl BenwekTep xwi kesgeceqi.
Anainpa, atanmbiw GenwekTep BynbiMapbl TUiCIHLLE
nanganaHy ywiH kaxet 6onagbl. Ocbl TaH6ameH
GenrineHreH Gybimaapabl Y KokbicTapbiMeH Gipre
TacTtayra 6onmangbl.

Kypamparbl 3aTTap 6oMbiHwWwa Hyckaynap (REACH)
ByibIMHBIH KypamblHAaFbl 3aTTap Typasbl COHfbI
ManiMeTTep TeMeHAer MekeHxan 6oiblHLa
komxkeTimai: www.kaercher.com/REACH

Kepek-xapak »aHe KocarnkKbl
GenwekTep

Tek TynHyckarnbl Kepek-apak HeMece Kocarkbl
GenLekTepai naaanaHbiHbI3, cebebi on kypanapiH
Kayincia >xeHe anaTcbl3 XyMbIC icTeyiHe keningik
6Gonagabl.

Kepek-xapaktap MeH kocankbl 6ernwekrep Typarnb
aknapat www.kaercher.com Be6-caiiTbiHAa KOmKeTiMA,.

KeTkisinim xXunHarbl

By/bIMHbIH XXETKi3iniM XunHafbl opaybILWTbIH YCTiHAE
KepceTinreH. byMbiMapl opaybIlWTaH LWbiFapfaHaa
XKUHaKTbIH TOMbIKTbIFbIH TEKCEpIn LblFbiHbI3. Kepek-
XapakTap xeTicnereH Hemece TacbiMangay kesiHge
3aKkbIMAap TUreH xaraanaa, aunepidisre
xabapnacbiHpl3.

Cypet A

@ Xannak wetkans! 6inikwe

@ YKannak weTkanb! 6inikweci 6ap egeHaik cantama
@ XKymcak wetkansbl 6inikwe (Plus)

@ XKymcak weTkanbl 6inikweci 6ap eaeHaik cantama
(Plus)

(®) Kepek-xapaKkTapabl cakTayra apHanFaH MaTaaaH
xacarnfaH cantama

@ TonbIK XbiNAamMabIK PEXUMIHIH UHAUKATOPbI
@ EneHaik cantama nHaukatopbl

Batapes nHavkaTopsl

(®) Kyat pexumi Tyiimeci

KOCY/OWIPY Tyitmeci

@ 3apsartay uHtepdeiici

@ HEPA cyarici

@ MakTagaH xacanfaH cy3ri

LivknoHzaplk kopnyc

@ Linknonablk cyari

LaH >kuHaFbILL

@ LLaH Xu1HaFbIWTBIH KyNbIH ally Tyimeci
Bip kagamablk WwWaHHaH 6ocaty Tynmeci
¥3apTKbIl TasKwa

Kepek-xapakTapabl caktay caHbinaysibl
canTamacs!

@ Cakray kormachl (cakTayfa apHarnfaH ycTafblLbl
6ap cakray 6asachbl)

@ 3apsiaTarbiLl
@3 * Winriuw wnaHr
* MaTpac cantamachsl

@5 * ABToKerlik cantamachi
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* lllaHFa apHarnFaH LweTka

* KOH(pUrypaumsiFa 6annaHbICTbl KOCbIMLLA KEPEK-
xapak

3apsapaTarbiw

I\ EckepTy
® bylibiMObl MeK XemKi3inim xuHarbiHa KipemiH
mynHycKa 3apss0marbil KypbliFbIMEH Hemece
KARCHER kommnaHusicel pykcam emkeH
3aps0marbiW KypbiniFbiIMeH 3apsdmaHbi3.
Keneci apanTtepai konaaHblHbI3:
o  Kypbinfbl Typi
VC 4s Cordless: 1.198-280.0
VC 4s Cordless Plus: 1.198-282.0

6.195-094.0

3apsarTafbiw

KypacTbipy

¥3apTKblLL TasKLIAHbI LUAHCOPFbILLKA CarnblHbI3.
Cypet B

Anbin TacTay ywiH, 6ocaty TyimeciH 6acbin,
Y3apTKbILL TasiKLaHbl aXbipaTblHbI3.

¥3apTKblLL TasiKWaHbl eAeHAik canTamara canblHbl3.
Cypet C

Anbin TacTay yLwiH, 6ocaty TyiimeciH 6ackin,
efeHiK canTamaHbl aXbIpaTbiHbI3.

Hyckay

Ezep KbI3bIr1 kemy Kayni 6osica, Kypblifbl agémomMammai
myp0e ewedi. Lllemka 6inikweci ewbip xardalioa
byrammarnmaraHbiHa Ke3 XemkKi3iHi3.

=

N

2. 3apaaTafblllTbiH KOCKbILLbIH 3apsiaTay
VHTepdenciHe canblHpI3.

3. 3apsaTarbilTblH KyaT kabeniH KyaT kesiHe
KOCbIHbI3.
3apsaaray npoueci asTomatTbl Typae 6actanagpl.

4. 3apsigTay npoleci askranfaH kesge
3apsaTarbIWTLIH KyaT kabeniH kyaT kesiHeH
aXblpaTblHbI3.

ManpanaHy

e LlaHabi/kipai copyapl 6actay ywii KOCY/OLWIPY
TYMMeECiH 6acbiHpI3.
Cypet E
©fenkige Kypbinfbl TOMbIK XbinAamablk pexXumiHae
XYMbIC iCTEnA.

e Copy KyaTblH copy kesdiHae KyaT pexumi Tyiimeci
apkblnbl peTTeyre 6onagsbl.
Cypet F
3 copy pexxumi TonblK XblnAamaplk, opTatla
XKblngamablK )XeHe 3HeprusiHbl yHemaey
pexumaepiHae kormkeTimai.
TemeHperi kecTeae copy KyaTblHbIH caTblnapbl
Typanbl ManimMeTTep KenTipinreH:

Copy Tonbik Cunatramacbl
pexumi XKbInaamabIK
PEeXUMIHIH
MHAUKaTop
KyWi
TonbIk Kocynbl KaTTbl aHe TepeH
KblnaaMmablK nactaHyapl Tasanay
peEXUMI YLiH
Oprawa Owipyni OHTannaHabIpbinFaH
Xblngamablk XaHe opTaiia
pexvmi XblngamablkTa
XyMcak Hemece KaTTbl
efeHai Tasanay yLiH
OHeprusiHbl - |OwWwipyni ¥3aK yakbIT 60iibl
yHemgey XyYMbIC icTeyre
pexumi apHarnfaH y3ak yakblT
yHKUMSICBI
WHpukaTopnap
Cypet G

(@ BapsiaTany/3apsacsianaHy/6atapesi MHANKATOPI
(2) Enenaik cantama MHAMKaTOPSI
@ TonbIK XbINAamMAabIK PEXUMIHIH MHANKaTOPbI

TemeHzeri kecTeaie Kypbinfblaarbl XapbiKAMOAThI
MHAMKaTOpnapablH MafbliHanapbl cunarrasnfaH:

WUHpukaTopn Kyn/tyc Cunarttamachbl
ap
Barapes KbinbinbikTa |3apsaTay

nHAMKaTOpbI |y (kacbln)

—38pAATAY  \gpkawan  |baTapes KyaTbl TOMbIK,
3apsiaTay Kocysbl

Hyckay (kacbin)
e 3apsidmay ke3iHOe Kypbinfbl XyMbiC icmemeldi.
e 3apsidmay yakbimbl wamameH 3—4 caram.
o Anraw KondaHap andbiHOa KypbinfbIHbl MOSbIK

3apsi0may Kepek.
1. 3apsiaTay MHTEPdENCIHIH KaknafbiH allbliHbI3.

Cypet D
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Wnpukaropn |Kywn/tyc Cunatramacbl
ap
Batapes OpkallaH Batapes kyatbl 10 %-aaH
VHOMKATOPbI |KOCYIbI OFapbl.
- (kacbim)
3apAAckI3AaH OpkaluaH Batapes kyatbl 10 %-gaH
y KoCyrbl TOMeH.
(KbI3bIr)
XKoineinbikta |HEPA cyarici, makTagaH
nabl )acarnfaH cy3ri Hemece
(KbI3bIn) LiaH XWUHafblL GiTenreH.
EpneHaik Kocynbl EpeHpaik canTamaHbiH,
cantama LeTkanbl Ginikweci
MHAOUKaTOpPbI KyMbIC icTenai.
Owipyni EneHaik cantamaHbiH
LieTkansbl b6inikweci
TOKTaTbINAbI.
Tonblk Kocynbl Kypblnfbl TONbIK
XblnaamablK XblNAamMabIKTa XXyMbIC
PEXUMIHIH icrengi.
MHANKATOPS! | 5,jipyni KypbinFbl aHEprusiHbI
yHemaey/opTawa
XblnaamablK pexvmiHae
KYMbIC icTenai.

AnekTpnik eaeHAik cantama

e KatTbl GeTTepai Tazanay yLUiH Xannak LeTkanb!
Ginikweci 6ap eaeHaik cantTamaHbl GeKiTiHi3.

e Kinemaep MeH kinem TecenreH eaeHaepai xaHe T1.6.
Tasanay YLiH )ymcak LieTkacbl 6ap egeHaik
cantamaHbl (Plus) opHaTbIHbI3.

Cypet H
LLlaHab! Tazanay ywiH 6ip TyiMeHi 6accaHbi3
XKEeTKIniKTi

1. Kipai 6ip TyiMeHiH kemeriveH Ta3anan Tacray yLUiH

con XakTafbl TyMeHi 6acbIHbI3.
Cyper |
CTaHAapTThl Kepek-xapakrap

o Xymcak xuhasgpbl, MmaTpactapasl, Wwintep
nepaenepai xsHe T.6. Tazanay yLwiH matagaH
acanfaH cantamaHbl GekiTiHi3.

e CaHpinaynbl cantamaHbl OPHaTbIHbI3.

Cypet J

Cypet K

@ Byn KocbinbicTapapl, ecikTep MeH Tepesernep
apacbiHAarbl OMbIKTapAbl, ycak caHplnaynapasi
xeHe T.6. Tazanay yLiH KongaHbinags.

Byn Ha3ik 3aTTapabl, Mbicansl, Kitan cepenepiH,
KoneHep GyiMbiMAapbIH XoHe T.6.MyKUAT Tazanay
YLLiH KongaHbinaab!.

KocbkiMlua kepek-xapakrap
e MartpacTtap MeH XacTblKTapaarbl KeHenepai/lwaHabl
XoHe T.6. Tazanay yLiH MaTpac cantamacblH
OPHAaTbIHbI3.
o llaHcoprfbiwWw wWweTkaHbl kabbipFa 6eTTepiH,
nepaenepai, xuhaaaplH 60c xepnepiH xaHe T.6.
TasanaHpl3.

Ci3 aBTOKenik cantTaMmach! MeH blHFannbl

LUAHCOPFbLILITBI XarFay YWiH naiganaHybiHb3

MInriw WwnaHrivi nanganaxybiHbI3 Kepek.
Cypet L

Tacbimanga

AkKyMynsaTop Xanblkapanblk TacbiManaayablH TUICTi
epexernepiHe CallKec TEKCEePINnreH XaHe OHbl
TacbiManaayra/keHentyre 6onagbl.

Hyckay

o KypbinfbiHbl Kyprak 6enmede cakmaHbi3.

o  KypbinfbiHbl cakmay Ke3iHOe OHbIH canmarbiH
©CKepIHI3.

CakTay yCTafbILWbIH cakTay 6a3acbiHa canblHbl3.
Cypetr M

P

(@D Caxray ycrarbilubl
@ Cakray 6a3achl

2. KypbinfbiHbl cakTay OpHbIHaA CarblHbI3.
Cypet N

3. CaHblnaynapfa apHarnfaH cantamaHbl xaHe YCTiHri
LieTKaHbl Kepek-xapakrap KoiMacbiHa canblHpl3.

KyTim XxoHe TexHMKanbIK KbI3MeT
KepceT

Hyckay

o KypbinfbiHbl mek 6aprbiK cy32inep MeH waH
JKUHaFbIW OpHambliiFaH ke30e FaHa KoOaHbIHbI3.

e Akaynbl cy3zinep meH 6ydaH api mazanaHbalimsiH
cy3einepdi aybiCmbIpy KEPEK.

Kypbinfblaa ke3 KemnreH XKyMbICTbl )acamac 6ypbiH:

1. KypbInfblHbl OLWIPIHI3.

2. Kyart KesiH po3eTkaAaH axblpaTblHbI3.

Cv3ri XUbIHTbIFbl MEH LUAH XWUHaFbIWTbI
Tasanay

HA3AP AY[APbIHbI

HEPA cy3eiciH dypbic masanamay

HEPA cya3ziciHiH 3aKbimOarnyb!

HEPA cya3ziciH xyyra 6onmatios.

HEPA cy3zaiciH Kip Xyfbiw MawuHada ma3anamaHbi3.

HEPA cy3ziciH waw KenmipaiwneH KypramnaHbi3.

HEPA cyarici WwheiFapbinFaH ayaHblH Ta3a 6onybiH

KamTamachbl3 etegi.

e HEPA cyariciH, erep on kip 6ornca, TazanaHbi3.

e HEPA cyariciH, erep on 3akeimaanfsaH 6onca,
aybICTbIPbIHBI3.

e KypbinfblHbl NanaanaHybiHbl3Fa 6annanbicTsl HEPA
CY3riCiH ap 6 ain cablH aybICTbIPbIN OTbIPYAbI
YCbIHAMBbI3.

1. WaH XuHaFbIWThI allbIM, WaH XUHaFbILWTbLI TapTbin
LLIbIFAPbIHbI3.

Cypet O

2. HEPA cya3rici MeH MakTagaH >kacanfaH CyariHi anbin,
LUaH XUHaFbILITaH LMKIOHABIK KOPNYC NeH
LMKNOHABIK CY3riHi aXblpaTbIHbI3.

Cypet P

3. MakTapaH xacanfaH cy3riHi TasanaHpl3 xxeHe HEPA

Cya3riciHeH Kipai abannan WwhbiFapblHbl3/KaFbiHbI3.

LLlaHCOpFbILL LWeTKa MeH biHFaiIbl LUAHCOPFbILLTHI Cypet Q

Karnfay YLWiH Winril Wnaxridi nangjanaqy kepek. 4. UaH xu1HafbIlThl 60CaTbIM, OHbIH iLLiH Ly6epekneH
e ABTOKenikTeri Kipai/lianabl, xaHe T.6. TaszapTy yLUiH CYpTiHj3.

aBTOKeriK canTaMachlH OPHaTbIHbI3. CypeT R
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5. LiMKnoHabIK KOpnycTbl caFaT TiniHiH 6afFbiTbiHa

Kapcbl 6ypaHbl3 XaHe LMKNOHABIK KOPMYCThI 1.
LUMKIOHABIK CY3riAeH axblpaTbiHbI3.
Cypet S
6. LMKnoHAabIK KOPNYyCThbl, LIUKNOHABIK CY3riHi XoHe 2.
LaH XUHaFfbILWTbI afblH CyAbIH acTbiHAA Ta3anaHb3.
Cyper T
7. MakTaaaH xacarnfaH Cy3riHi, LMKNOHAbIK KOpMyCThl, @
LMKIOHABIK CY3TiHi )KaHe LaH XUHaFbILLTbI @
TOSNbIFbIMEH KYPFaTbIHbI3.
Cypet U 3.
8. LuknoHAabIK KOpNyCThl LMKNOHABIK Cy3rire canbin,
LMKIOHABIK KOPNYCTbl OPHbIHA BekiTy yLWiH caFaTt 4.

TinimeH 6ypaHpI3.
9. LIMKNOHABIK XMBIHTLIKTbI LLAH XUHAFbILLKA
canblHbI3.

VC 4s Cordless

TublHAbI HemMece Tik BypaybIlThl NakganaHbIn
wieTkanb! GinikLeHi anbiHbI3.

Cypetr W

Binikwe TyTKacklH WweTkanb! 6inikweaeH anbiHbI3.
Cypert X

LLleTkanb! Ginikwwe
Binikwe TyTkacobl

LeTkanbl Ginikwe meH Ginikwe TyTkacbiHAarb!
oparsfaH LWallTbl TasanaHbl3.

Kyprak Hemece xaHa LeTkanbl GinikweHi eaeHaik
canTamacbiHa canblHbI3 [a, WeTKanbl GinikweHi
TUbIHMEH Hemece Tik BypaybilneH GekiTiHi3.
Cypet Y

10. HEPA cyarici MeH MakTagaH xacarnfaH Cy3ariHi LWeTtkanb! Ginikwe AypbIC canbiHFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3.

LMKNOHABIK XMbIHTBIKTBIH OFapfbl 6enimiHe
OpHaTbIHbI3 XXaHe TypanaHbi3.

11. Kypbinfblaafbl 6eKiTy HYKTECIH LuaH XUHaFbILITaFb! L
KaXeTTi TeCikke Typanar, WaH XWHaFbILTbl OPHbIHA
BekKiTiHj3. ’
Cypet V )
LLleTkanbl GinikweHi Tasanay/aybiCTbIpy @

Hyckay @

o Lllemkanbl 6inikwe 3akbimOanFaH ke30e OHbl
aybICMbIPbIHbI3. 3.

o Tek Kyprak WemkameH aybiIcmbipyra pykcam
eminedi. 4.

o lllemkansi 6inikweHi waw KenmipeiWiHiH
KemeziMeH KypramnaHbi3.

VC 4s Cordless Plus

LLbiFapy TyimeciH 6ackin, Ginikwe TyTKacbl MeH
LeTkanbl GinikweHi WbiFapbIHpbI3.

Cypet Z

Binikwe TyTKkacbIH LWeTkanbl GinikweaeH anbiHbI3.
Cypet AA

LleTkanb! Ginikwe
Binikwe TyTkacobl

LleTkanbl Ginikwe meH Ginikwe TyTkacbiHAarb!
oparsFfaH WallTbl TasanaHbl3.

Kyprak Hemece xaHa LeTkanbl binikweHi eaeHaik
canTtamara carblHpbl3 XaHe LeTKa binikweciH
OpHbIHa CanblHbI3.

CypeTt AB

LLleTkanb! Ginikwe AypbiC canblHFaHblHA K83 XETKI3iHi3.

Kepeprinep 6onraHaa Kemek an

Kemwiniktepain cebebiH acTbiga kepceTinreH Tisimre cankec O3i
HeMece ocblHAa aTanfaH emec cebebi xargannapaa Keiamet Ke

Hi3 )X0s1 anyblHbI3 MYMKIH. KyaikTi xxarganapaa
pceTy 6enimiHiH apHaiibl MamaHgapbiMeH

XxabapnacbiHpl3.
AxaynblK blktuman ce6ebi AKaynbIKTbl XO0H0 aaici
Kypbinfbi XXyMbic Cy3ri XUbIHTbIFbI/LUAH XXUHAFbILL XOK. 1. KypbinfblHbl KongaHap angpiHaa cyari
ictemengi. KUbIHTbIFbI MEH LUAH XUHaFbILThI
OpHaTbIHbI3.
Batapes 3apsaabl GiTyre )akbiH. 1. BatapesHbl 3apsaTaHpl3.
KypbInfFbiHbIH Kbi3bin KETY Kayni 6ap. 1. LWWaH XuHaFbIWTbIH GiTenreHiH TeKcepiHis.
2. LaH XuHarblWTbl Ta3anaHpl3.
3. KypbInfbiHbl KaiTagaH KOCbIHbI3.
Copy MyMKiHAiri LLiaH, XXnHafbiw TonbI. 1. LWaH X1HaFbIWTbI TEKCEPIHI3.
aszanpbl./ KanbinTbl eMec |HEPA cy3riCiHiH xuHarbl GiTenreH. 2. WaH xuHarbiwTbl, HEPA cy3riciH xaHe
AblGbIC Hemece XyMbIC MaKTaAaH acasnfaH cy3riHi 6ocaTbiHbI3/
KesiHAaeri KaTTbl Wy. TasanaHbI3.
3. LIMKNoHAbIK XUBIHTbIKTbI TEKCEPI,
TasanaHbl3.

EpeHpik cantama Kei3bin keTy kayni 6ap.
aBTOMaTThl TYpAE OLeAi.

1.lLleTkanbl Ginikwe GiTenreHiH Tekcepin,
weTkanbl GinikweHi TazanaHbI3.
2. Kypangabl kaTagaH KOCbIHbI3.
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Op enge xeprinikti AucTpubsbroTopnap 6epreH keninaik WwapTTapbl konaaHenaasl. byiibimaa matepuangblk Hemece
OeHAIpICTIK akaynap aHbIkTanfaH xaraanaa, biIkTuman akaynapabl keningik Mepsimi iliHae akbICbl3 XXeHAenMi3.
Keningik Mep3imiHe Hapa3sbinbikTapbiHbi3 6onca, byibiMabl caTkaH cayaa MeKeMeciHe HeMece XakbIHAarbl eKineTTi
KbI3MeT kepceTy opHblHa TyBipTekTi kepceTin xabapnacbiHbI3.

(Meker>xalibl apTKbl XafblHAa 6epinren) - . . .
OHpipinreH KyHi kepceTinreH Typ kecteciHae

LundbpnaHraH.
Keke caHgoapablH MafFblHacbl kenecigen 6onaab:

Meicanbi: 30190

3 OHaipinreH Xbinbl

0  OHgipinreH Facblpbl

1 OHAIpINreH oHXbINAbIK

9 ©HAipinreH anbiHbIH eKiHLi caHbl
0  ©HgipinreH arblHbIH BipiHLLI caHbl

CoHbIMeH 6yn mbicanga 30190 koabl
09 /(2)013 eHgipinreH KyHiH 6ingipeai.

TexHuKanblIK cunatTamManapsbl

1.198-280.0 1.198-282.0
AneKTp xerniciHe Kocy
Keni xwiniri Hz 50 - 60 50 - 60
XKeninik kepHey \% 100 - 240 100 - 240
AKKyMynsiTop KepHeyi \Y 22 22
Batapes kepHeyi \% 18 18
Batapes TonbifbiMeH 3apsacbi3aaHFaH keaeri min 180 ~ 240 180 ~ 240
3apsiaTay yakbiTbl
Batapes cbiibiMAbINbIFb mAh 2500 2500
TyTbIHbINATbIH TOK A 0,75 0,75
Batapes Typi Li-ion Li-ion
Kopfay knacel I} 1]
HomuHangpl KyaTbl W 220 220
HomuHangp! kyatbl (nopTaTuBTi) w 190 190
HomwuHangpl kyaTbl (eaeHaik cantama) W 30 30
KypbInfbIHbIH TEXHUKaNbIK cunaTTamanapsbl
LLaH »uHafbIWTbIH TUiMAI kKenemi | 0,3 0,3
Bakyym (MuH.) kPa 15 15
KanbinTbl )XymbIC ke3iHae 6aTtapes Tonblk 6onFanaarsl  min OHeprusiHbl yHemaey OHeprusiHbl yHemaey
KYMbIC yaKbITbl pexumi: = 60, pexwumi: 2 60,
opTalla Xbingamablk  opTalua XbinaaMmablk
pexumi: = 30, pexwumi: = 30,
TONbIK XbiNAamablK  TOMbIK XblnAamablK
pexumi: = 12 pexumi: 2 12
HEPA-cyari HEPA 12 HEPA 12
BbIGbICTBIK WybINABIH AEHIei Linran taparksiwrsik dB(A) 79 79
Onwempaepi MeH canMarbl
Canmarbl (TonbiMAayLbINAPChI3) kg 1,25 1,25
¥3blHAbIFbI mm 270 255
EHi mm 139 150
BuikTiri mm 1110 1110

TexHuKanblK ©3repTynepai eHridy KykbiFbl 6ap.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie lhr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns |hre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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